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Italiano

Prima di iniziare I'assemblaggio, sballare tutti gli elementi della scala. Sistemarli su una superficie ampia e
verificare la quantita degli elementi (TAB. 1: A = Codice, B = Quantita).
Compresa nella fornitura, troverete un DVD che Vi consigliamo di guardare preventivamente.

Assemblaggio preliminare

1. Awvitare gli elementi D32 e D33 nei gradini (LO2) (fig. 2).

2. Misurare attentamente I'altezza da pavimento a pavimento per determinare la quantita dei dischi distanziatori
(DO3) (TAB. 2).

3. Assemblare i distanziatori (D14, DO3, DO2) come un unico pezzo.
Assemblare nello stesso modo i distanziatori (D04, D03, D02) (fig. 1).

4. Assemblare gli elementi C63, C65, C66 alla colonnina (CO3) (fig. 3).

5. Assemblare gli elementi B72, B73, B74, B78 al pianerottolo EO3 senza stringere (fig. 7).

6. Assemblare la base GO3, B17 e B46 (fig. 1).

Assemblaggio

7. Determinare il centro del foro sul pavimento e posizionare la base (G0O3+B17+B46) (fig. 4).

8. Forare con la punta @ 14 mm e fissare la base (GO3+B17+B46) al pavimento con gli elementi B13 (fig. 1).

9. Awvitare il tubo (GO2) sulla base (GO3+B17+B46) (fig. 1).

10.Inserire i distanziatori (D14+D03+D02) (fig. 5).

11.Inserire il copri base (DO5) (fig. 5).

12.Inserire il primo gradino (LO2) nel tubo (GO2). Poi, nell’ordine, inserire un distanziatore (D04+D03+D02) ed
il successivo gradino (LO2) e cosi via. Sistemare i gradini alternativamente a destra e a sinistra, cosi da
distribuire uniformemente il peso (fig. 5).

13.Raggiunta I'estremita del tubo (GO2), avvitare I’elemento B47, awvitare il tubo (GO2) successivo e continuare ad
assemblare la scala (fig. 5).

14.Raggiunta I'estremita del tubo (GO2), avvitare I’elemento B46 e I'elemento GO1 (avvitare I’'elemento GO1
considerando che deve superare I'altezza della scala di circa 15 cm (fig. 6). Continuare ad inserire i gradini
utilizzando I'’elemento DO1 inserito nel distanziatore (D0O4+D03+D02).

15.Inserire per ultimo il pianerottolo (E03). Inserire gli elementi BO5, BO4 e serrare I'elemento BO3 a sufficienza
(fig. 1), considerando che i gradini devono ancora ruotare e che le estremita A e B del pianerottolo (EO3) devono
sfiorare il pavimento (fig. 8).

Fissaggio del pianerottolo

16. Awvitare I'’elemento B71 sull’elemento B74 fino in fondo. Inserire, nell’ordine, I'’elemento B75, B76, B75 e
ancora B71 senza avvitare eccessivamente (fig. 7).

17.Awvicinare I'elemento B76 al solaio. Determinare la posizione, forare con la punta @ 14 mm e fissare
definitivamente utilizzando I'’elemento B58 (fig. 7).

18. Avvitare I’elemento inferiore B71 fino a portare i punti A, B e C a contatto con il pavimento (fig. 8).

19.Bloccare I'elemento superiore B71 sull’elemento B76 (fig. 7).

20.Bloccare per ultimo I'elemento B73 (fig. 7).

Assemblaggio della ringhiera

21.Allargare a ventaglio i gradini (LO2) dopo avere scelto il senso di rotazione (fig. 9). E’ ora possibile salire sulla
scala.

22.Cominciando dal pianerottolo (EO3) inserire le colonnine piu lunghe (CO3 - H 1190 mm) di collegamento tra i
gradini (LO2). Orientare le colonnine (CO3 - H 1190 mm) con I'elemento C63 con la parte forata verso I'alto (fig. 10).
Stringere solamente I’elemento BO2 del gradino inferiore (fig. 2).

23. Verificare la verticalita di tutte le colonnine (CO3) posizionate. Porre attenzione in quest’operazione perché &
molto importante per la buona riuscita dell’assemblaggio.

24, Stringere definitivamente I’elemento BO3 (fig. 10).

25. Stringere definitivamente I'’elemento BO2 del gradino superiore (fig. 2).



26.Ricontrollare la verticalita delle colonnine (CO3) ed eventualmente correggerla ripetendo le operazioni
precedenti.

27.Posizionare la prima colonnina (CO3 - H 1190 mm) assieme all’elemento di rinforzo (FO7). Adeguare I'altezza di
una colonnina lunga (CO3 - H 1190 mm), tagliando I'estremita, all’altezza di quelle appena assemblate (fig. 1).

28. Fissare sul pavimento, in corrispondenza della prima colonnina (C03), I'’elemento FO1, forando con la punta
@ 8 mm. Utilizzare gli elementi B11, B12, B83 e B0O2 (fig. 1).

29.Individuare i segmenti di corrimano contrassegnati con la lettera “M” (A22) e quello contrassegnato con la
lettera “R” (A23) che sara utilizzato sul pianerottolo (EO3) (fig. 11).

30.Iniziare a modellare i corrimani (A22) contrassegnati con la lettera “M” cercando di dargli una curvatura che
segua il piu possibile quella della scala (fig. 1).

31.Cominciando dalla colonnina (CO3) del pianerottolo (E03), iniziare a fissare il corrimano (A22), appena piegato.
Utilizzare gli elementi C64.

32.Unire gli altri segmenti di corrimano (A22), avvitandoli, incollandoli e modellandoli in successione. Utilizzare gli
elementi B33, D72 e la colla (X01).

33.In corrispondenza della prima colonnina (CO3) della scala, tagliare il corrimano in eccesso con una sega da
ferro.

34.Completare il corrimano (A22) fissando I’elemento A37, utilizzando gli elementi C64 e la colla (X01) (fig. 1).

35. Inserire tutte le altre colonnine nei gradini (L02), stringere I’elemento BO2 e fissare al corrimano (A22)
prestando attenzione alla loro verticalita (per i modelli con diametro superiore a 140 cm, consigliamo di
assemblare prima le colonnine piu corte) (fig. 12).

36.Ricontrollare la linearita del corrimano (A22) ed eventualmente correggerla utilizzando un martello di gomma.

37.Completare I'assemblaggio della ringhiera, inserendo gli elementi B82 nella parte inferiore delle colonnine (CO3)
(fig. 1).

A blaggio della balaustra

38. Awvitare la colonna (CO4) sull’elemento GO1 che sporge dal pianerottolo (EO3) (fig. 10).

39. Assemblare gli elementi FO1, utilizzando gli elementi BO7, BO6, B23 nei fori presenti sul pianerottolo (EO3) (fig.1).

40.Posizionare le colonnine piu corte (CO3 - H 935 mm) e stringere I'’elemento BO2 (fig. 1).

41.Fissare I'elemento A36 sulla colonna (C04) utilizzando I'’elemento BO2 (fig. 1).

42 Fissare il corrimano (A23) contrassegnato con la lettera “R”, utilizzando gli elementi C64 (fig. 1).

43.A seconda della posizione e dell’esistenza di pareti attorno al foro della scala, potrebbe essere necessario
posizionare una o due colonnine (CO3 - H 935 mm) in piu (fig. 12).

44.1n questo caso & necessario considerare uno spazio che sia equidistante dalle altre colonnine o dalla parete.
Per il fissaggio si raccomanda di forare il pianerottolo (EO3) con una punta @ 9 mm e di utilizzare gli elementi
FO1, BO2, BO7, BO6, B23 mentre si raccomanda di forare il pavimento con una punta @ 12 mm e di utilizzare gli
elementi FO1, BO2, B87 (fig. 13).

Assemblaggio finale

45, Per irrigidire ulteriormente la scala nei punti intermedi, fissare a muro gli elementi FO9 e unirli, utilizzando gli
elementi FO8, con le colonnine (CO3). Forare con una punta @ 8 mm e utilizzare gli elementi C50, C49, B11,
B12 (fig. 14).

46.Incollare le pedate (HO1) sui gradini (LO2), utilizzando I’elemento B96 (fig. 1).

47.Incollare le pedate (HO3, HO4) sul pianerottolo (E03), utilizzando I’elemento B96 (fig. 1).

Terminato il montaggio vi invitiamo ad inviarci i vostri suggerimenti visitando il nostro sito internet:
www.arke.ws



English

Before starting the assembly process, unpack all components of the staircase. Lay them out on a large surface and
check the quantity of all the pieces, by consulting the table (TAB.1: A = Code, B = Quantity).

Inside the staircase box you will also find a DVD which we suggest watching before proceeding to assemble.

For the USA only: call the customer support line at 1-888 STAIRKT, should you have any case of need.

Preliminary Assembly

1. Screw the parts D32 and D33 into the treads (LO2) (fig. 2).

2. Carefully measure the floor-to-floor height and determine the required number of spacers (DO3) (TAB.2).

3. Assemble the spacers (D14, D03, DO2) together in one piece. Do the same for the spacers (D04, DO3, D0O2)
(fig. 1).

4. Assemble the parts C63, C65, C66 into the baluster (CO3) (fig. 3).

5. Assemble the parts B72, B73, B74, B78 into the landing EO3, without tightening (fig. 7).

6. Assemble the base GO3, B17 and B46 (fig. 1).

Assembly

7. Determine and mark on the floor the centre of the hole, then position the base (G03+B17+B46) (fig. 4).

8. Drill with 14 mm (®4,”) drill bit and fix the base (GO3+B17+B46) into the floor by means of the parts B13 (fig. 1).

9. Screw the pole (GO2) into the base (GO3+B17+B46) (fig. 1).

10.Insert the spacers (D14+D03+D02) (fig. 5).

11.Insert the base plate cover (DO5) (fig. 5).

12.Insert the first tread (LO2) into the pole (GO2). Then continue with the assembly, by adding alternatively one
spacer (D04+D03+D02) and one tread (LO2). At this stage we suggest to position the treads alternately one to
the right and one to the left, in order to distribute the weight in a balanced way (fig. 5).

13.When you reach the end of the pole (GO2), screw the part B47 on it, then add the second pole (GO2) and
continue with the stair assembly (fig. 5).

14.When you reach the end of the pole (GO2), screw on it the part B46 and the part GO1. (Screw the part GO1, until
its upper end sticks out approximately 15 cm (5%/4,”) from the stair height (fig. 6). Continue adding the treads,
by using the part DO1 inserted into the spacers (D04+D03+D02).

15.Finally add the stair landing (EO3). Fasten the parts BO5, BO4 and screw the part BO3 sufficiently (fig. 1) but
keeping in mind that the treads still have to be rotated to their final position and that the points A and B of the
landing (EO3) have touch the floor (fig. 8).

Fitting of the Landing

16.Screw the part B71 into the element B74, making it run till the end. Insert the parts B75, B76, B75 - in this
order — and then again the element B71, without tightening too hard (fig. 7).

17.Approach the part B76 to the ceiling. Determine the position, then drill with 14 mm (*4,”) drill bit and fix
completely by using the part B58 (fig. 7).

18. Screw the lower part B71 till the points A, B and C touch the floor (fig. 8).

19.Block the upper part B71 on the part B76 (fig. 7).

20. Finally, block the part B73 (fig. 7).

Assembly of the Railing

21. Spread-out the treads (LO2) fan-like, after having chosen the rotation direction. The stair is now ready to use.

22. Starting from the landing (EO3), insert the longer railing balusters (CO3 - H 1190 mm - 46 74”"), that build the
connection between the treads. Face them with the part C63 showing the part with the holes turned upwards
(fig. 10). Tighten only the part BO2 of the lower tread (fig. 2).

23.Check very carefully the vertical position of the inserted balusters CO3. This control is very important for insuring
the best results.

24.Tighten the part BO3 completely (fig. 10).

25.Tighten the part BO2 of the upper treadcompletely (fig. 2).

26.Check once more the vertical position of the railing balusters (CO3) and, if necessary, correct it, by repeating the



previous operations.

27.Set the first baluster (CO3 - H 1190 mm - 46 ") together with the reinforcing part (FO7). Cut one long baluster
(CO3 - H 1190 mm - 467/4") to obtain the same size as all others you assembled previously.

28. Fix into the floor in relation to the first baluster (CO3), the part FO1, by drilling with 8 mm ( °/") diameter bit. Use
the parts B11, B12, B83 and BO02 (fig. 1).

29.Find the handrail piece marked with letter “M” (A22) and the one with letter “R” (A23) which will be used for the
railing of the landing (EO3) (fig. 11).

30. Start to model the handrail pieces (A22) marked with “M”, in order to give it the handrial staircase’s shape most
alike (fig. 1).

31.Beginning from the baluster (CO3) on the landing (E03), start to fix the handrail (A22),that you have already
slightly bent in the previous operation. Use the parts C64.

32.Connect all other handrail pieces (A22), by screwing, glueing and shaping them. Use the parts B33, D72 and the
glue (X01).

33.When you reach the first baluster (CO3) at the bottom of the stair, cut the excess piece of the handrail with a
hacksaw.

34.Complete the handrail (A22) by assembling the part A37. Use the parts C64 and the glue (X01) (fig. 1).

35. Fit all remaining railing balusters into the treads (L02), tighten the part BO2 and fix to the handrail (A22), paying
attention to the vertical position (for the stairs with a diameter larger than 140 cm (55 %4"), we suggest that you
first assemble the shorter balusters) (fig. 12).

36.Check again the regular shape of the handrail (A22) and, if necessary, correct it with a rubber hammer.

37.Complete the railing assembly by fitting the parts B82 into the lower part of the balusters (CO3) (fig. 1).

Assembly of the Balustrade

38. Screw the baluster (CO4) into the part GO1 that sticks out from the landing (EO3) (fig. 10).

39.Assemble the parts FO1 into the holes of the landing (E03), using the parts BO7, BO6, B23 (fig. 1).

40. Position the shorter balusters (H. 935 mm - 36 /") and tighten the part BO2 (fig. 1).

41.Fix the part A36 into the baluster (CO4), by using the part BO2 (fig. 1).

42.Fix the handrail (A23) marked with the letter “R”, using the parts C64 (fig. 1).

43.In case there were walls around the stair and depending on their position, it could be necessary to set one or
two more balusters (H. 935 mm - 36 ®/") (fig. 12).

44.In that case it is necessary to consider either the distance between all other balusters, or otherwise the
distance from the wall. For the fixing it is suggested to drill the landing (EO3) with 9 mm ( ®/,”) diameter bit and
to use the fixing parts FO1, BO2, BO7, BO6, B23. Whereas for the fixing into the floor it is suggested to drill with
the 12 mm ( *4,”) drill bit and to use the parts FO1, BO2, B87 (fig. 13).

Final Assembly

45.In order to tighten the staircase at the intermediate points, you must fix into the wall the parts FO9 and connect
them to the balusters (CO3) by using the part FO8. Drill the wall with a drill bit 8 and use the parts C50, C49,
B11, B12 (fig. 14).

46. Stick the panels (HO1) to the treads (LO2) using the part B96 (fig. 1).

47. Stick the panels (HO3, HO4), to the landing (EO3) using the part B96 (fig. 1).

After you have finished assembling the staircase,
please visit our website and send us your suggestions: www.arke.ws



Deutsch

Bevor mit der Montage begonnen wird, missen alle Treppenteile ausgepackt werden. Die Teile miissen auf einer
grossen Flache ausgebreitet und es muss die Anzahl der Teile Uberprift werden (TAB. 1: A = Kode, B = Anzahl).
In der Verpackung werden Sie eine DVD finden. Wir empfehlen lhnen, sich sie vor der Montage anzusehen.

Die Vorbereitungsarbeiten

1. Die Teile D32 und D33 in die Stufen (LO2) schrauben (Zeichnung 2).

2. Vorsichtig die Fussboden zu Fussboden-Ho6he messen, um die Anzahl der Distanzringe (DO3) zu bestimmen
(TAB. 2).

3. Die Distanzringe (D14, D03, D02) zu einem Stiick verbinden. Die Distanzringe (D04, D03, DO2) auf die gleiche
Weise verbinden (Zeichnung 1).

4. Die Teile B65, C65, C66 mit dem Gelanderstab (C03) verbinden (Zeichnung 3).

Die Teile B72, B73, B74, B78 mit dem Podest EO3, ohne Kraftanwendung, verbinden (Zeichnung 7).

6. Die Basis GO3, B17 und B46 (Zeichnung 1) verbinden.

o

Die Montage

7. Die Deckenlochmitte bestimmen, auf den Fussboden (ibertragen und die Basis (G03+B17+B46) hinstellen
(Zeichnung 4).

8. Mit der Spitze @ 14 mm bohren und die Basis (GO3+B17+B46) auf dem Fussboden mit den Teilen B13
befestigen (Zeichnung 1).

9. Das Metallrohr (GO2) auf die Basis (GO3+B17+B46) schrauben (Zeichnung 1).

10. Die Distanzringe (D14+D03+D02) hinzufligen (Zeichnung 5).

11.Die Basisplatte (DO5) hinzufiigen (Zeichnung 5).

12.Die erste Stufe (LO2) zum Metallrohr (GO2) hinzufligen. Dann, in der Reihenfolge, stets ein Distanzring
(DO4+D03+D02) und die folgende Stufe (LO2) hinzufligen. Die Stufen abwechslungsweise einmal nach rechts
und einmal nach links wenden, damit das Gewicht gleichméassig verteilt wird (Zeichnung 5).

13.An das Ende des Metallrohr (GO2) das Teil B47, dann den folgenden Metallrohr (GO2) schrauben und mit der
Treppenmontage weiterfahren (Zeichnung 5).

14.An das Ende des Metallrohr (GO2) die Teile B46 und GO1 schrauben (das Teil GO1 so anschrauben, dass es
circa um 15 cm Uber die Treppe hinausragt (Zeichnung 6). Mit dem Stufeneinsetzen weiterfahren und dazu das
Teil DO1, das im Distanzring (D04+D03+D02) eingesetzt ist, verwenden.

15.Zuletzt das Podest (E03) einsetzen. Die Teile BO5, BO4 einsetzen und das Teil BO3 genligend befestigen
(Zeichnung 1). Es muss jedoch dabei beachtet werden, dass die Stufen stets gedreht werden kdnnen und dass
jeweils die Aussenpunkte A und B des Podests (EO3) den Fussboden berihren (Zeichnung 8).

Die Podestbefestigung

16.Das Teil B71 fest in das Teil B74 schrauben. Die Teile B75, B76, B75 der Reihenfolge nach einsetzen und dann
nochmals das Teil B71 ohne Kraftanwendung anschrauben (Zeichnung 7).

17.Das Teil B76 der Zimmerdecke nahern. Die Stellung bestimmen, mit der Spitze @ 14 mm bohren und mit Hilfe
des Teils B58 schliesslich befestigen (Zeichnung 7).

18.Das untere Teil B71 so anschrauben, dass die Punkte A, B und C den Fussboden berlihren (Zeichnung 8).

19.Das obere Teil B71 auf dem Teil B76 befestigen (Zeichnung 7).

20.Zuletzt das Teil B73 befestigen (Zeichnung 7).

Die Gelandermontage

21.Die Stufen (LO2) facherartig, nachdem der Rotationssinn bestimmt worden ist, verteilen (Zeichnung 9). Es ist
nun moglich auf die Treppe zu steigen.

22.Vom Podest (E03) an den langeren Gelanderstab (CO3), die die Stufen (LO2) miteinander verbinden, einsetzen.
Die Gelanderstabe (CO3 - H 1190 mm) so drehen, dass das Teil B65 mit der Bohrung nach oben steht
(Zeichnung 10). Nur das Teil BO2 der unteren Stufe anziehen (Zeichnung 2).

23. Uberpriifen, ob alle montierten Gelanderstabe (CO3) gerade stehen. Es muss sehr darauf geachtet werden, denn
ein gutes Endresultat hangt davon ab.

24.Das Teil BO3 fest anziehen (Zeichnung 10).

25.Das Teil BO2 der oberen Stufe fest anziehen (Zeichnung 2).

8-ck



26.Nochmals Uberprifen, ob die Gelanderstabe (CO3) gerade stehen und eventuelle Korrekturen, wie zuvor
beschrieben, vornehmen.

27.Der erste Gelanderstab (CO3 - H 1190 mm) zusammen mit dem Verstarkungselement (FO7) montieren. Die Hohe
eines langen Gelanderstabs (CO3 - H 1190 mm) ausgleichen, in dem deren Ende abgeschnitten wird, damit sie
genau gleich hoch ist wie die soeben eingesetzten Gelanderstabe (Zeichnung 1).

28.Das Teil FO1, wo der erste Gelanderstab (CO3) steht, mit der Bohrspitze @ 8 mm am Boden befestigen. Die Teile
B11, B12, B83 und BO2 benlitzen (Zeichnung 1).

29. Die Handlaufstuicke, die mit dem Buchstaben “M” (A22) versehen sind und das Stiick, das mit dem Buchstaben
“R” (A23), das auf dem Podest (EO3) montiert wird, versehen ist, auslesen (Zeichnung 11).

30. Mit den Formen der Handlaufstiicke (A22), die mit dem Buchstaben “M” versehen sind, anfangen und versuchen
den Stiicken die gleiche Form, wie die der Treppe zu geben (Zeichnung 1).

31.Vom Gelanderstab (CO3) des Podests (EO3) an mit der Befestigung des Handlaufs (A22), der soeben gebogen
worden ist, beginnen. Daflir die Teile C64 verwenden.

32.Die andern Handlaufstlicke (A22) miteinander verbinden, in dem sie geschraubt, geklebt und schliesslich
geformt werden. Die Teile B33, D72 und den Leim (XO1) dazu verwenden.

33.Beim ersten Gelanderstab (CO3) der Treppe, den Uberflissigen Handlauf mit einer Eisensage abschneiden.

34.Am Ende des Handlaufs (A22) das Teil A37 befestigen und dazu die Teile C64 und den Leim (X01) verwenden
(Zeichnung 1).

35.Alle anderen Gelanderstabe in die Stufen (LO2) einsetzen, das Teil BO2 anziehen am Handlauf (A22) befestigen.
Es muss jedoch darauf geachtet werden, dass sie gerade stehen (fir die Modelle mit einem grosseren
Durchmesser als 140 cm raten wir zuerst die kirzesten Gelanderstébe einzusetzen) (Zeichnung 12).

36.Nochmals die Gleichmassigkeit des Handlaufs (A22) Giberprifen und eventuelle Ausbesserungen mit einem
Gummihammer vornehmen.

37.Die Gelandermontage beenden, in dem die Teile B82 in das untere Ende der Gelanderstabe (CO3) eingesetzt
werden (Zeichnung 1).

Die Balaustrademontage

38.Den Gelanderstab (CO4) auf das Teil GO1, das aus dem Podest (EO3) herausragt, schrauben (Zeichnung 10).

39. Die Teile FO1 montieren und dafir die Teile BO7, BO6, B23, die in den Bohrungen des Podests (E03) sind,
verwenden (Zeichnung 1).

40.Die kirzesten Gelanderstabe (CO3 - H 935 mm) einsetzen und das Teil BO2 anziehen (Zeichnung 1).

41.Das Teil A36 auf dem Stab (CO4) befestigen und dazu das Teil BO2 verwenden (Zeichnung 1).

42.Das Handlaufstlick (A23), das mit dem Buchstaben “R” versehen ist befestigen und dazu die Teile, C64
verwenden (Zeichnung 1).

43.Je nach Position und Vorhandensein von Wanden um das Deckenloch herum, kdnnte es nétig sein, eine oder
zwei Gelanderstabe (CO3 - H 935 mm) mehr zu montieren (Zeichnung 12).

44.1n diesem Fall muss der gleiche Abstand, der zwischen den anderen Gelanderstében oder zur Wand hin besteht,
beibehalten werden. Fir die Befestigung ist es von Vorteil das Podest (EO3) mit einer Spitze @ 9 mm zu bohren
und die Teile FO1, BO2, BO7, BO6, B23 zu benltzen. Der Boden hingegen muss mit einer Spitze @ 12 mm
gebohrt werden und es missen die Teile FO1, BO2, B87 verwendet werden (Zeichnung 13).

Die Endmontage

45.Zur weiteren Befestigung der Treppe in den Zwischenpunkten, missen die Teile FO9 zur Wand hin befestigt
und zu ihrer Verbindung die Teile FO8 mit den Gelanderstaben (CO3) verwendet werden. Mit der Spitze @ 8 mm
bohren und die Teile C50, C49, B11, B12 verwenden (Zeichnung 14).

46.Die Stufenbelage (HO1) auf die Stufen (LO2) kleben und dazu das Teil B96 verwenden (Zeichnung 1).

47.Die Stufenbelage (HO3, HO4) auf das Podest (EO3) kleben und dazu das Teil B96 verwenden (Zeichnung 1).

Nach Abschluss der Montage bitten wir Sie, uns Ihre Vorschlage und Empfehlungen Gber unsere Website
www.arke.ws zu senden.



Francais

Avant de commencer le montage, il faut déballer tous les éléments de I'escalier. Il faut les poser sur une grande
surface et vérifier la quantité des éléments (TAB. 1: A = Code, B = Quantité).
Vous trouverez dans le matériel livré un DVD que nous vous conseillons de regarder préalablement.

Montage préliminaire

1. Visser les éléments D32 et D33 dans les marches (LO2) (fig. 2).

2. Mesurer attentivement la hauteur de sol a sol afin de déterminer la quantité des disques entretoises (D03)
(TAB. 2).

3. Assembler les entretoises (D14, DO3, DO2) en une seule piece. Assembler de la méme maniére les entretoises
(D04, D03, D02) (fig. 1).

4. Assembler les éléments C63, C65, C66 a la colonnette (CO3) (fig. 3).

5. Assembler les éléments B72, B73, B74, B78 au palier EO3 sans serrer (fig. 7).

6. Assembler la base GO3, B17 et B46 (fig. 1).

Assemblage

7. Déterminer le centre de la trémie sur le sol et positionner la base (GO3+B17+B46) (fig. 4).

8. Percer avec la méche de diamétre 14 mm (®/,”) et fixer la base (GO3+B17+B46) au sol avec les éléments B13
(fig. 1).

9. Visser le pylone (GO2) a la base (GO3+B17+B46) (fig. 1).

10.Insérer les entretoises (D14+D03+D02) (fig. 5).

11.Insérer la couvre- base (DO5) (fig. 5).

12.Insérer la premiére marche (LO2) dans le pyléne (GO2). Aprés, dans I’ordre et en continuant, insérer une
entretoise (D04+D03+D02) et la marche suivante (LO2). Positionner les marches, en alternant, a droite et a
gauche de sorte que le poids soit distribué uniformément (fig. 5).

13.A la fin du pylone (GO2), visser I'élément B47, visser le pyldne (GO2) suivant et continuer I'assemblage de
I'escalier (fig. 5).

14.A la fin du pylone (GO2), visser I'élément B46 et I'élément GO1 (visser I'élément GO1 en considérant qu’il doit
dépasser la hauteur de I'escalier d’environ 15 cm (5 %4,”) (fig. 6). Continuer & insérer les marches en employant
I’élément DO1 inséré dans I'entretoise (D04+D03+D02).

15.Insérer le palier (E03) a la fin. Insérer les éléments BO5, BO4 et serrer I’'élément BO3 suffisemment (fig. 1), en
considérant que les marches doivent encore tourner et que les extrémités A et B du palier (EO3) doivent toucher
le sol (fig. 8).

Fixation du palier

16.Visser I'élément B71 sur I'élément B74 jusqu’au fond. Insérer, dans I'ordre, I’élément B75, B76, B75 et encore
B71 sans trop serrer (fig. 7).

17.Approcher I’élément B76 au plancher. Déterminer la position, percer avec la méche de diamétre 14 mm (®4,”) et
fixer définitivement en employant I'élément B58 (fig. 7).

18.Visser I’élément inférieur B71 jusqu’a ce que les points A, B et C touchent le sol (fig. 8).

19.Bloquer I'élément supérieur B71 sur I'élément B76 (fig. 7).

20.Bloquer I'élément B73 en dernier (fig. 7).

Assemblage du garde-corps

21.Disposer les marches (LO2) en éventail aprés avoir choisi le sens de rotation (fig. 9). Il est maintenant possible
de monter sur I'escalier.

22.En commencant du palier (E03), insérer les colonnettes les plus longues (CO3 - H 1190 mm - 46 ’4") qui
unissent les marches (L0O2). Positionner les colonnettes (CO3 - H 1190 mm - 46 74”) avec I'élément C63 avec la
partie percé vers le haut (fig. 10). Serrer seulement I’élément BO2 de la marche inférieure (fig. 2).

23. Vérifier que les colonnettes (CO3) soient montés sur une ligne verticale. |l faut faire attention parce que cette
opération est trés importante pour un bon résultat de montage.

24, Serrer avec décision I'élément BO3 (fig. 10).
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25. Serrer avec décision I’élément BO2 de la marche supérieure (fig. 2).

26.Controler de nouveau la ligne verticale des colonnettes (CO3) et la corriger éventuellement en répétant les
opérations précédentes.

27.Positionner la premiére colonnette (CO3 - H 1190 mm - 4674”) avec I'élément de renfort (FO7). Egaliser
la hauteur d’une colonnette longue (CO3 - H 1190 mm - 46 ’4"), en coupant I’extrémité, a la hauteur des
colonnettes qui viennent d’étre montés (fig. 1).

28. Fixer au sol, par rapport a la premiére colonnette (CO3), I'élément FO1, en percant avec la méche de diamétre 8 mm
(*s’). Employer les éléments B11, B12, B83 et BO2 (fig. 1).

29.Repérer les piéces de main courante marqués par la lettre “M” (A22) et celle marqué par la lettre “R” (A23) qui
sera utilisé sur le palier (EO3) (fig. 11).

30.Commencer a modeler les main courantes (A22) signés par la lettre “M” en essayant de leur donner une
courbure qui suive le mieux celle de I'escalier (fig. 1).

31.En commencant par la colonnette (CO3) du palier (EO3), commencer a fixer la main courante (A22), qui vient
d’étre modelé. Utiliser les éléments C64.

32.Unir les autres piéces de main courantes (A22), en les vissant, les collant et les modelant de suite. Employer
les éléments B33, D72 et la colle (X01).

33.Par rapport a la premiére colonnette (CO3) de I’escalier, couper la main courante de trop avec une scie a
métaux.

34.Compléter la main courante (A22) en fixant I’élément A37, en employant les éléments C64 et la colle (X01) (fig. 1).

35.Insérer toutes les autres colonnettes dans les marches (LO2), serrer I’élément BO2 et les fixer a la main
courante (A22) en faisant attention a leur ligne verticale (pour les modéles avec un diamétre plus grand que 140 cm
(55%"), nous conseillons d’assembler avant les colonnettes plus courtes) (fig. 12).

36.Controler de nouveau la bonne ligne de la main courante (A22) et la corriger éventuellement en employant un
marteau en gomme.

37.Compléter I'assemblage du garde-corps, en insérant les éléments B82 dans la partie inférieure des colonnettes
(CO3) (fig. 1).

Assemblage de la balustrade

38.Visser la colonne (CO4) sur I’élément GO1 qui dépasse le palier (EO3) (fig. 10).

39.Assembler les éléments FO1, en employant les éléments BO7, BO6, B23 dans les trous passants qui se
trouvent sur le palier (EO3) (fig. 1).

40. Positionner les colonnettes plus courtes (H. 935 mm - 36 /") et serrer I’élément BO2 (fig. 1).

41.Fixer I'élément A36 sur la colonne (CO4) en employant I'élément BO2 (fig. 1).

42.Fixer la main courante (A23) marqué par la lettre “R”, en employant les éléments C64 (fig. 1).

43.Selon la position et I’existence de murs au tour de la trémie de I'escalier, il pourrait étre nécessaire de poser
une ou deux colonnettes (H. 935 mm - 36 /") de plus (fig. 12).

44.Dans ce cas, il est nécessaire de considérer la méme distance qu’il y a entre les autres colonnettes ou vers
le mur. Pour la fixation il est conseillé de percer le palier (EO3) avec une méche de diamétre 9 mm ( %/,”) et
d’employer les éléments FO1, BO2, BO7, BO6, B23 tandis qu’il est conseillé de percer le sol avec une méeche de
diamétre 12 mm ( 4,”) et d’employer les éléments FO1, BO2, B87 (fig. 13).

Assemblage final

45. Afin de rendre plus rigide I'escalier dans les points intermédiaires, il faut fixer au mur les éléments FO9 et
les unir, en employant les éléments FO8, avec les colonnettes (CO3). Percer avec la méche de diamétre 8 mm
(%4s") et employer les éléments C50, C49, B11, B12 (fig. 14).

46.Coller les revétements (HO1) sur les marches (LO2), en employant I'élément B96 (fig. 1).

47.Coller les revétements (HO3, HO4) sur le palier (E03), en employant I’élément B96 (fig. 1).

Une fois le montage terminé, nous vous invitons a nous envoyer vos suggestions
en visitant notre Site Internet www.arke.ws
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Antes de empezar el ensamblado de la escalera, desembalar todas las piezas de la escalera. Colocarlas de manera
que pueda verificarse las cantidades (TAB. 1: A = CAdigo, B = Cantidad).
En el embalaje encontrareis un DVD que aconsejamos de ver antes de empezar.

Montaje previo

1. Atornillar los elementos D32 y D33 a los peldafios (LO2) (fig.2).

2. Medir cuidadosamente la altura de pavimento a pavimento para determinar la cantidad de discos distanciadores
(DO3) (TAB.2)

3. Montar entre si los distanciadores (D14, DO3, DO2). Montar de la misma manera los distanciadores (D04, DO3,
D02).

4. Montar los elementos C63, C65, C66 al barrote (CO3) (fig. 3).

Montar los elementos B72, B73, B74, B75 a la meseta EO3 sin apretar (fig. 7).

6. Montar la placa base GO3, B17 y B46 (fig. 1).

o

Ensamblaje

7. Hallar el centro del hueco sobre el pavimento y colocar la base (GO3 + B17 + B46) (fig. 4).

8. Taladrar con una broca de didmetro 14 mm (®/4,”) y fijar la base (GO3 + B17 + B46) al pavimento con los
elementos B13 (fig. 1).

9. Atornillar el tubo (GO2) a la base (GO3 + B17 + B46) (fig. 1).

10. Introducir los distanciadores (D14 + DO3 + D02) (fig. 5).

11.Introducir el cubre placa (DO5) (fig. 4).

12.Introducir el primer peldafio (LO2) por el tubo (GO2). Seguir introduciendo por orden un distanciador (D04 + DO3
+ D02) y el siguiente peldaio (LO2) u asi sucesivamente. Ir colocando los peldaios alternativamente a derecha
e izquierda, para distribuir, asi el peso uniformemente (fig. 5).

13.Alcanzado el extremo del tubo (GO2) atornillas el elemento B47, atornillar el tubo (GO2) siguiente y seguir
ensamblando la escalera (fig. 5).

14.Alcanzado el extremo del tubo (GO2), atornillar el elemento B46 y el elemento GO1 (atornillar el elemento GO1
teniendo en cuenta que debe sobrepasar la altura de la escalera de unos 15 cm (5%/4,"). Seguir introduciendo
los peldaios utilizando el elemento DO1 introducido en el distancial (D04 + DO3 + D02).

15.Introducir la meseta (EO3). Introducir los elementos BO5, BO4 y apretar el elemento BO3 suficientemente,
teniendo en cuenta que los peldafios deben poder moverse (fig. 1) y de manera que los puntos Ay B de la
meseta (EO3) deben rozar el pavimento (fig. 8).

Fijacion de la meseta

16.Enroscar entre si los elementos B71 y B74 completamente. Introducir en orden los elementos B75, B76, B75 y
B71 sin apretar excesivamente (fig. 7).

17.Presentar el elemento B76 al forjado. Determinar la posicion correcta y taladrar con una broca de diametro 14 mm
(®4,") y fijarlos con definitivamente el elemento B58 (fig. 7)

18. Atornillar el elemento inferior B71 hasta que los punto A, By C lleguen a tocar el pavimento (fig. 8).

19.Bloquear el elemento superior B71 sobre el elemento (fig. 7).

20. Por ultimo fijar el elemento B73 (fig. 7).

Montdje de la barandilla

21. Abrir los peldanos (LO2) en abanico, tras haber elegido el sentido de rotacion (fig. 9). Ahora es posible subir por
la escalera.

22.Empezar por la meseta (E03) adaptar el primer barrote largo (CO3 - H 1190 mm - 46 ’4") de unién entre los
peldafios (LO2). Orientar los barrotes (CO3 - H 1190 mm - 46 74") con el elemento C63 con la parte agujereada
hacia arriba (fig. 10). Apretar solamente el elemento BO2 del peldano inferior (fig. 2)

23.Comprobar la verticalidad de todos los barrotes (CO3) colocados. Tener mucho cuidad en este paso porqué es
muy importante para tener un buen resultado del montdje.

24, Apretar definitivamente el elemento BO3 (fig. 10).
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25. Apretar definitivamente los elementos BO2 de los peldanos superiores (fig. 2).

26.Volver a controlar la verticalidad de los barrotes (CO3) y corregirla, si fuera necesario, repitiendo las operaciones
anteriores.

27.Colocar el primer barrote (CO3 - H 1190 mm - 46 ’4") junto con el elemento de refuerzo (FO7). Adaptar la
altura de un barrote largo (CO3 - H 1190 mm - 46 %"), cortando un extremo, a la altura de los barrotes recién
ensamblados (fig. 1).

28.Fijar sobre el pavimento, coincidiendo con el primer barrote (C03), el elemento FO1, taladrando con una broca
de diametro 8 mm ( °/"). Utilizar los elementos B11, B12, B83 y BO2 (fig. 1).

29. Separar los tramos de pasamanos, marcados con la letra “M” (A22) y el tramo marcado con la letra “R” (A23)
que se utilizara en la meseta (E03) (fig. 11).

30.Modelar un tramo de pasamanos (A22), marcado con la letra “M” intentando darle la misma curvatura de la
escalera (fig. 1).

31.Empezar por el barrote (CO3) de la meseta (EO3), iniciar a fijar el pasamanos (A22), ya doblado utilizando los
elementos C64.

32.Unir los demas tramos de pasamanos (A22), roscandolos pegandolos y moldeandolos sucesivamente. Utilizar
los elementos B33, D72 y el pegamento (X01).

33.A la altura del primer barrote (CO3) de la escalera, cortar el pasamanos en exceso con una segueta metalica.

34.Completar el pasamanos (A22) fijando los elementos A37, utilizando el elemento C64 y el pegamento (X01)
(fig. 1).

35.Montar los demas barrotes en los peldaios (LO3), apretando el elemento BO2 y fijar el pasamanos (A22)
cuidando su verticalidad (para los modelos de didmetro superior a 140 cm (55 *4"), aconsejamos montar antes
los barrotes més cortos) (fig. 10).

36.Controlar la curvatura del pasamanos (A22) y posiblemente corregirla utilizando un martillo de goma.

37.Completar el montdje de la barandilla, introduciendo los elementos B82 de la parte inferior de los barrotes
(CO3) (fig. 1).

Montaje de la balaustrada

38. Atornillar la columna (CO4) al elemento GO1 que asoma de la meseta (EO3) (fig. 8).

39. Colocar los elementos FO1, utilizando los elementos BO7, BO6, B23 en los orificios existentes sobre la meseta
EO3) (fig. 1).

40. Colocar los barrotes mas cortos (H. 935 mm - 36 /") y apretar el elemento BO2 (fig. 1).

41.Fijar el elemento A36 sobre la columna (C04) utilizando el elemento BO2 (fig. 1).

42 Fijar el pasamanos (A23) marcado con la letra “R”, utilizando los elementos C64 (fig. 1).

43.Segun la posicion y la presencia de paredes alrededor del hueco de la escalera podria ser necesario colocar uno
o dos barrotes (H. 935 mm - 36 /") mas (fig. 12).

44.En este caso es necesario considerar un espacio equidistante entre los demas barrotes y la pared. Para
la fijacién es recomendable taladrar la meseta (EO3) con una broca de didmetro 9 mm (2/,”) y utilizar los
elementos FO1, BO2, BO7, BO8, B23 en cambio es recomendable taladrar el pavimento con una broca de
diametro 12 mm (**4,”) y utilizar los elementos FO1, BO2, B87 (fig. 13).

Montaje final

45, Para darle mayor rigidez a la escalera en los puntos intermedios, fijar al muro los elementos FO9 y unirlos,
utilizando los elementos FO8, con los barrotes (C03). Taladrar con una broca de didmetro 8 mm ( %4s") y utilizar
los elementos C50, C49, B11, B12 (fig. 14).

46.Pegar las huellas (HO1 a los peldafos (L02), utilizando el elemento B96 (fig. 1).

47.Pegar las huellas (HO3, HO4) a la meseta (E03), utilizando el elemento B96 (fig. 1).

Terminado el montaje, le invitamos a enviarnos su opinién y sugerencias
visitando nuestro sitio de Internet www.arke.ws
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Portugués

Antes de iniciar a montagem, desembale todos os elementos da escada. Sisteme-os sobre uma superficie ampla e
verifique a quantidade dos componentes (TAB. 1: A = Codico, B = Quantidade).
Encontrara un DVD incluido neste kit, a qual recomendamos de assistir previamente.

Montagem preliminar

1. Rosquear os elementos D32 e D33 aos degraus (LO2) (fig. 2)

2. Medir atentamente a altura de um pavimento ao outro para determinar a quantidade dos discos distanciadores
(DO3) (TAB. 2).

3. Agrupar os distanciadores (D14, D03, DO2) como uma pega Unica. Unir da mesma forma os distanciadores
(D04, D03, D02) (fig. 1).

4. Unir os elementos C63, C65, C66 a coluna (CO3) (fig. 3).

5. Unir os elementos B72, B73, B74, B78 ao patamar de saida EO3 sem dar o aperto final (fig. 7).

6. Unir a base GO7, B17 e B46 (fig 1).

Montagem

7. Determine o centro do furo sobre o pavimento e posisione a base (GO3+B17+B46) (fig. 4).

8. Furar com uma broca @ 14 mm e fixar a base (GO3+B17+B46) ao pavimento com os elementos B13 (fig. 1).

9. Conectar o tubo (GO2) sobre a base (GO3+B17+B46) (fig. 1).

10.Inserir os distanciadores (D14+D03+D02) (fig. 5).

11.Inserir o cobre base (DO5) (fig. 5).

12.Inserir o primeiro degrau (LO2) no tubo (GO2). Inserir na ordem um distanciador (D04+D03+D02) e o degrau
sucessivo (LO2) repetindo esta operacdo con todos os degraus, distribuindo-os alternativamente a esquerda e a
direita de modo a distribuir o peso de maneira uniforme (fig. 5).

13. Ao atingir a extremidade do tubo (GO2), rosqueie o elemento B47a este e ao tubo (GO2) sucessivo e continue a
montagem da escada (fig. 5).

14.Ao atingir a extremidade do ultimo tubo (GO2), rosquear o B46 e o elemento GO1 (rosquear o elemento GO1
considerando que deve superar a altura da escada em cerca de 15 cm (fig. 6). Continuar a inserir os degraus
usando o elemento DO1 inserido no distanciador (D04+D03+D02).

15.Inserir por ultimo o patamar de saida (EO3). Inserir os elemantos BO5, BO4 e serrar o elemento BO3
considerando que os degraus devem ainda rodarem (fig. 1) e que as extremidades A e B do patamar de saida
(EO3) devem estar sobre o pavimento (fig. 8).

Fixacao do patamar da saida

16.Rosquear o elemento B71 sobre o elemento B74 até o final. Inserir, em sequencia, o elemento B75, B76, B75 e
ainda B71 sem rosquear ecessivamente (fig. 7).

17.Rosquear o elemento B76 a laje. Determinar a posicao, furar com a broca @ 14 mm e fixar definitivamente
utilizando o elemento B58 (fig. 7).

18.Rosquear o elemento inferior B71 até que os pontos A, B, C estejam em contato com o pavimento (fig. 8).

19.Blocar o elemento superior B71 sobre o elemento B76 (fig. 7).

20.Blocar por ultimo o elemento B73 (fig. 7).

Montagem do guarda corpo

21.Dispor os degraus em leque (LO2) depois de haver escolhido o senso de rotacao (fig. 9). Agora € possivel subir
sobre a escada.

22.Comecando do patamar de saida (EO3) inserir as colunas maiores (CO3 - H 1190 mm) de coligacé@o entre os
degraus (LO2). Orientar as colunas (CO3 - H 1190 mm) com o elemento C63 com o parte furada verso o alto
(fig. 10). Apertar somente o elemento BO2 do degrau inferior (fig. 2).

23. Verificar a verticalidade de todas as colunas (CO3) posicionadas. Fazer com atengao esta operagao porque €
muito importante para o sucesso da montagem.

24 Apertar definitivamente o elemento BO3 (fig. 10).

25. Apertar definitivamente o elemento BO2 do degrau superior (fig. 2).
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26. Verificar a verticalidade das colunas (CO3) e eventualmente corrigi-las repetindo as operagdes precedentes.

27.Posicionar o primeira coluna (CO3 - H 1190 mm) junto ao elemento de reforco (FO7). Ajustar a altura de uma
coluna longa (CO3 - H 1190 mm), cortando a extremidade, na altura em que foi montada (fig. 1).

28. Fixar sobre o pavimento, correspondendo a progecao da primeira coluna (C03), o elemento FO1, furando com
uma broca @ 8 mm. Utilizar os elementos B11, B12, B83 e B0O2 (fig. 1).

29.Individuar os segmentos de corrimao sinalados com a letra “M” (A22) e aquele sinalado com a letra “R” (A23)
que sera utilizado no patamar de saida(EO3) (fig. 11).

30. Iniciar a modelar o corrimao (A22) sinalizados com a letra “M” procurando dar-lhes uma curvatura que siga a da
escada (fig. 1).

31.Comegcando da coluna (CO3) do patamar de saida (EO3), iniciar a fixar o corrimao (A22), curvato. Uzar os
elementos C64.

32.Unir os outros segmentos do corrimao (A22), aparafusando-os, colando-os e modelando-os sucessivamente.
Utilizar os elementos B33, D72 e a cola (X01).

33.Com relagéo a primeira coluna (CO3) da escada, cortar o corrimado em ecesso con uma serra de ferro.

34.Completar o corrimao (A22) fixando o elemento A37, utilizando os elementos C64 e a cola (X01) (fig. 1).

35.Inser todas as outras colunas nos degraus (LO2), apertando o elemento BO2 e fixar ao corrimao (A22)
prestando atengao a sua verticalidade (para os modelos com diametro superior a 140 cm, aconselhiamos de
montar primeiro as colunas menores) (fig. 12).

36. Verificar a linearidade do corrimao (A22) e eventualmente corrigi-la utilizando um martelo de borracha.

37.Completar a montagem do guarda corpo, inserindo os elementos B82 na parte inferior das colunas (C03) (fig. 1).

Montagem do balatistre

38.Rosquear a coluna (C04) sobre o elemento GO1 que sobresai do patamar de saida (EO3) (fig. 10).

39. Acoplar os elementos FO1, utilizando os elementos BO7, BO6, B23 nos furos existentes sobre o patamar de
saida (EO3) (fig. 1).

40.Posicionar as colunas mais curtas (CO3 - H 935 mm) e apertar o elemento BO2 (fig. 1).

41.Fixar o elemento A36 sobre a coluna (C04) utilizando o elemento BO2 (fig. 1).

42 Fixar o corrimao (A23) sinalado com a letra “R”, utilizando os elementos C64 (fig. 1).

43.Segundo a posigao e a existéncia de paredes ao entorno do furo da escada, podera ser necessario posicionar
uma ou duas colunas (CO3 - H 935 mm) a mais (fig. 12).

44, Neste caso € necessario considerar um espaco que seja equidistante das outras colunas ou da parede.
Para a fixacao, recomenda-se di furar o patamar de saida (E03) com uma broca @ 9 mm e de utilizar os
elementos FO1, BO2, BO7, BO6, B23 enquanto recomenda-se de furar o pavimento com uma broca @ 12 mm e
de uzar os elementos FO1, BO2, B87 (fig. 13).

Montagem final

45, Para enrigidir a escada nos pontos intermediarios, fixar ao muro os elementos FO9 e uni-los, utilizando os
elementos FO8, com as colunas (C03). Furar com uma broca @ 8 mm e utilizar os elementos C50, C49, B11,
B12 (fig. 14).

46.Colar a pedata (HO1) sobre o degrau (LO2), utilizando o elemento B96 (fig. 1).

47.Colar a pedata (HO3, HO4) sobre o patamar de saida (E03), usando o elemento B96 (fig. 1).

Terminada a montagem, agradecemos que apresentem as vossas sugestoes
visitando o nosso site internet www.arke.ws
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Nederlands

Na het uitpakken van alle onderdelen, dient men eerst na te gaan of alle artikelen in de juiste hoeveelheden
aanwezig zijn. (TAB.1: A = code, B = hoeveelheid).
We raden u ook ten sterkste aan om, alvorens u gaat monteren, eerst de bijgeleverde DVD aandachtig te bekijken.

Voorbereidend werk

1. Schroef de onderdelen D32 - D33 in de treden LO2.

2. Meet nauwkeurig de hoogte van vloer tot vioer (de totale traphoogte) om de hoeveelheid tussenringen DO3 te
bepalen (TAB. 2).

3. Monteer de tussenstukken D14 + het juiste aantal tussenringen DO3 + DO2. Doe daarna hetzelfde met de
overige tussenstukken DO4 + DO3 en DO2 (fig. 1).

4. Monteer de onderdelen C63, C65, C66 aan de balusters CO3 (fig. 3).

5. Monteer de onderdelen B72-B73-B74 en B78 aan het bordes EO3 zonder deze echter al te vast aan te draaien
(fig. 7).

6. Monteer de grondplaat B17-G03-B46 (fig. 1).

Montage

7. Bepaal de plaats van de centrale buis op de grond en positioneer de grondplaat GO3 + B17 + B46 (fig. 4).

8. Boor de gaten met een boor @ 14 mm en bevestig de grondplaat GO3 + B17 + B46 aan de vloer met de bouten
B13.

9. Schroef de buis GO2 vast aan de grondplaat GO3 + B17 + B46 (fig. 1).

10.Monteer de tussenstukken D14 + DO3+ DO2.

11.Monteer de afdekplaat 005 (fig. 5).

12.Plaats de eerste trede LO2 over de buis GO2. Plaats vervolgens het tussenstuk DO4 + DO3+ D02 en de
volgende trede LO2. Het is aan te raden de treden beurtelings rechts en links te positioneren zodat de trap in
evenwicht blijf (fig. 5).

13. Schroef de element B47 aan het einde van de zuil GO2 alvorens een volgende buis GO2 te monteren. Monteer
de trap op die manier verder (fig. 5).

14.Aan het uiteinde van de buis GO2 schroef u de onderdelen B46 en GO1. Het draadeind GO1 moet ongeveer
15 cm boven de vloer uitsteken (fig. 6). Plaats de andere treden er ook op en gebruik daarbij element DO1 dat in
het tussenstuk DO4 + D03+ D02 past.

15. Monteer het bordes EO3 het laatst. Plaats de elementen BO5, BO4 en span de bout BO3 lichtjes aan, zodat de
treden nog gedraaid kunnen worden. De uiteinden A en B van het bordes moeten gelijk komen met de vioer
(fig. 8)

Vastzetten van het bordes

16. Schroef de bout B71 stevig vast op het element B74. Plaats de beugel B75, B76, B75, B71 in aangeduide
volgorde in elkaar.

17.Bepaal de juiste boor positie van de steun B76. Boor de gaten met de boor @ 14 mm en maak daarna het
element B76 definitief vast met behulp van de schroef B58 (zie tekening 07).

18.Draai de schroef B71 zo vast aan tot dat de punten A, B en C de vloer raken (fig. 8).

19.De bovenste schroef B71 vastmaken aan de steun B76 (fig. 7).

20.Maak de bout B73 als laatste vast.

Montage van de leuning

21.Na keuze van de draairichting, draait u de treden waaiervormig uit. U mag de trap nu al belopen.

22.Beginnend van de overloop EO3, plaatst men de lange balusters CO3 (H 1190 mm) die de treden met elkaar
verbinden. Hiervoor gebruikt men het onderdeel C63 met het doorboorde gedeelte bovenaan (fig. 10). Schroef
alleen maar het element BO2 van de onderste trede vast (fig. 2)

23.Controleer of de balusters CO3 precies loodrecht staan. Dit is uiterst belangrijk vooreen optimaal resultaat!!

24, Schroef onderdeel BO3 stevig vast. (fig. 10)

25.Schroef het onderdeel BO2 van de bovenste trede stevig vast (fig. 2).

26.Controleer opnieuw of de balusters loodrecht staan en verbeter dit indien nodig door de vorige punten te
herhalen.

27.Plaats de verstevigingbeugel FO7 op de eerste staaf CO3 (H 1190 mm). Pas eventueel de hoogte van de
baluster aan.
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28.Maak het onderdeel FO1 vast aan de vioer door met de boor @ 8 mm gaten te boren. Gebruik hierbij de
onderdelen B11, B12, B83 en BO2 (fig. 1).

29.Scheid de onderdelen van de leuning, aangeduid door de letter R (A22) (nodig voor het overloopgedeelte EO3)
van de onderdelen aangeduid door de letter M (A23) (nodig voor de trap zelf) (fig. 11).

30.Modelleer de trapleuning (gemerkt M) A22 door deze een buiging te geven die zo dicht mogelijk in de buurt komt
van de definitieve vorm.

31.Begin de trapleuning A22 vast te schroeven aan de eerste baluster CO3 bovenaan de overloop EO3 met de
schroeven C64.

32.Ga door met het vastmaken van de trapleuning A22 door middel van schroeven B33, D72 en lijmen X01.

33.Als we de laatste trede bereikt hebben, zagen we de trapleuning op maat af met een ijzerzaag.

34.Plaats er het afsluitstuk A37 op. Ook dit wordt gelijmd en vastgeschroefd C64.

35.Bevestig de overige balusters aan de treden en aan de trapleuning. Let er goed op dat dele loodrecht geplaatst
worden. Voor trappen met een diameter groter dan 140 cm, Is het aan te raden om de korte balusters eerst te
monteren (fig. 12).

36. Controleer nogmaals de lijn van de trapleuning en gebruik een rubber hamer om eventuele verbeteringen aan te
brengen.

37.Voltooi de montage door de doppen B82 in het onderste opening van de balusters CO3 te steken (fig. 1).

Montage van de trapleunig

38. Schroef de buis CO4 op het onderdeel GO1 van het overloopgedeelte EO3 (fig. 10).

39.Monteer FO1 door BO7, BO6 en B23 door de gaten van de overloop te steken (fig. 1).

40. Positioneer de kortste balusters CO3 (H 935 mm) en schroef BO2 vast (fig. 1).

41.Maak het element A36 vast op de zuil CO4 met behulp van BO2 (fig. 1).

42.Monteer de leuning A23, gemerkt met R, met behulp van de onderdelen C64 (fig. 1).

43.De positie van de muur rond de trapleuning zal het aantal balusters bepalen (fig. 12).

44.In dit geval dient men ervoor te zorgen, dat de balusters hier dezelfde afstand hebben als bij de trapleuning.
Boor de gaten in de overloop EO3 met de boor @ 9 mm, en gebruik de onderdelen FO1, 802, BO7 BO6 en B23.
Om de gaten in de vloer te maken, gebruikt men best een boor @ 12 mm, waarna men de onderdelen FO1, BO2
en B87 gebruikt (fig. 13).

Afwerking

45.0m de trap meer stevigheid te geven, gebruikt u de montageklem FO9. U plaatst deze aan de muur vast en met
behulp van de elementen FO8 koppelt men deze aan de balusters. Boor met een boor @ 8 mm en gebruik de
onderdelen C50, C49, B11 en B12 (fig. 14).

46.Plak de antislip trede HO1 op de treden met behulp van dubbelzijdig plakband B96 (fig. 1).

47.Plak de antislip mat HO3 en HO4 op het bordes, eveneens met het dubbelzijdig plakband B96.

Na de montage nodigen we u uit tot het naar ons sturen
van uw suggesties op onze site www.arke.ws
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Polski

Przed przystapieniem do prac montazowych nalezy rozpakowac wszystkie elementy sktadowe schodow. Nastepnie
roztozy¢ je na obszernej powierzchni i zweryfikowac ilos¢ elementdw (TAB. 1; A=Kod, B=Il0s¢).
Radzimy Wam zapobiegawcze obejrzenie DVD, ktéra wtaczona zostata do dostawy.

Wstepny montaz

Wkrecic element D32, D33 w stopnie (L02) (rys.2).

Odmierzy¢ doktadna wysokos¢ od posadzki do posadzki w celu ustalenia ilosci krazkow odlegtosciowych (D03)

(TAB. 2).

3. Potaczyc przektadki (D14, D03, D02) w taki sposob, by utworzyc¢ z nich jedna catos¢. W sposéb analogiczny
nalezy ztozy¢ rowniez przektadki (D04, D03, D02) (rys. 1).

4. Przymocowac elementy C63, C65, C66 do tralki (C03) (rys.3).

5. Przymocowac elementy B72, B73, B74, B78 do podestu EO3 bez dokrecania (rys. 7).

6. Dotaczyc podstawe G03, B17 oraz B46 (rys. 1).

N =

Montaz

7. Wyznaczy¢ srodek otworu w podtodze, a nastepnie ustawi¢ podstawe (G03+B17+B46) (rys. 4).

8. Wywiercic¢ wierttem o Srednicy @ 14 mm otwor, a nastepnie przytwierdzi¢ podstawe (G03+B17+B46) do
podtogi za pomoca elementow B13 (rys. 1).

9. Whkreci¢ potaczenie rurowe (G02) w podstawe (G03+B17+B46) (rys. 1).

10. Wstawi¢ przektadki (D14+D03+D02) (rys. 5).

11. Natozy¢ ostone podstawy (D05) (rys. 5).

12. Wstawi¢ pierwszy stopien (L02) do rury (G02). A nastepnie, w kolejnosci, nalezy wstawiac¢ na zmiane
przektadke (D04+D03+D02) oraz kolejny stopien (L02). Stopnie powinny by¢ sktadane na przemian, jeden po
prawej stronie a drugi po lewej, w celu rownomiernego roztozenia cigzaru (rys. 5).

13. Po dojsciu do konca potaczenia rurowego (G02) nalezy dokreci¢ element B47, po czym wkreci¢ nastepna rure
(G02) i kontynuowac sktadanie schodow (rys. 5).

14. Po wykorzystaniu catej dtugosci rury (G02), nalezy wkreci¢ element B46 oraz element GO1 (przy wkrecaniu
elementu GO1 nalezy mie¢ na uwadze fakt, ze musi on przewyzszy¢ wysokos¢ schodow o okoto 15 cm
(rys. 6). Kontynuowac sktadanie stopni z wykorzystaniem elementu D01 znajdujacego si¢ w przektadce
(D04+D03+D02).

15. Ostania montowana czescia bedzie podest (E03). Nalezy zatem wstawi¢ elementy B05, B04 oraz dokrecic¢
element BO3 (rys. 1) z dostateczna sita, uwzgledniajac przy tym fakt, ze w obecnej fazie montazu stopnie
powinny sie jeszcze swobodnie obracac a koncowe czesci A oraz B podestu (E03) nie moga sig stykac z
posadzka (rys. 8).

Umocowanie podestu

16. Wkrecic¢ element B71 w element B74 az do oporu. Wstawic, w kolejnosci, elementy B75, B76, B75 i ponownie
B71, nadmiernie ich nie dociskajac (rys. 7).

17. Przyblizy¢ element B76 do stropu. Ustali¢ potozenie, wywierci¢ otwor za pomoca wiertta o srednicy @ 14 mm,
i zamocowac go ostatecznie postugujac sie w tym celu elementem B58 (rys. 7).

18. Dokrecac dolny element B71 az do momentu, gdy punkty A, B i C zetkna sie z posadzka (rys. 8).

19. Zacisna¢ gorny element B71 na elemencie B76 (rys. 7).

20. Zablokowac na zakonczenie tej fazy element B73 (rys. 7).

Montaz balustrady schodow

21. Po ustaleniu kierunku skretu, nalezy rozstawi¢ stopnie (L02) wachlarzowato (rys. 9). W tym momencie mozna
juz wchodzi¢ po schodach.

22. Poczynajac od podestu (E03) nalezy wstawiac dtuzsze tralki (CO3 - H 1190 mm) taczace stopnie (L02).
Skierowad, przy uzyciu elementu C63, tralki (C02) przedziurawiona czescia do gory (rys. 10). Docisnac
wytacznie element B02 dolnego stopnia (rys. 2).

23. Sprawdzi¢, czy wszystkie tralki (C03) zostaty ustawione w linii pionowej. Z uwagi na fakt, Ze operacja ta jest
niezbedna dla osiagniecia pozadanego wyniku montazu, trzeba zatem skupi¢ na niej nalezyta uwage.

24. Dokreci¢ ostatecznie element BO3 (rys. 10).

25. Dokreci¢ definitywnie element B02 gornego stopnia (rys. 2).

26. Jeszcze raz upewnic sie, ze tralki (C03) utawione sa pionowo i eventualnie je skorygowac poprzez powtorne
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przeprowadzenie wyzej opisanych operacji.

27. Ustawic pierwsza tralke (C03 - H 1190 mm) wraz z elementem wzmacniajacym (F07). Dopasowac wysokos¢
dtugiej tralki (CO3 - H 1190 mm) poprzez odcigcie jej koncowej czesci na wysokosci tralek poprzednio
ztozonych (rys. 1).

28. Przymocowac do podtogi, w miejscu odpowiadajacym pierwszej tralce (C03), element (FO1) poprzez
wywiercenie otworu za pomoca wiertta @ 8 mm. Wykorzysta¢ elementy B11, B12, B83 oraz B02 (rys. 1).

29. Odszukac elementy sktadowe poreczy, ktore oznaczone zostaty litera “M” (A22) oraz element oznaczony
literg “R” (A23), ktory wykorzystany bedzie przy podescie (E03) (rys. 11).

30. Rozpoczaé¢ modelowanie poreczy (A22) oznaczonych literg “M” starajac sie przy tym nadac im wygiecie
analogiczne, w miare mozliwosci, do skretu schodow (rys. 1).

31. Poczynajac od tralki (C03) podestu (E03) nalezy rozpocza¢ przymocowywanie poreczy (A22) wygietej wedtug
uprzednich wskazowek. Wykorzysta¢ w tym celu elementy C64.

32. Potaczyc¢ pozostate segmenty poreczy (A22) poprzez przykrecanie, sklejanie i modelowanie ich w
odpowiedniej kolejnosci. Nalezy wykorzysta¢ w tym celu elementy B33, D72 oraz klej (X01).

33. Odpitowac za pomoca pity do metali naddatek poreczy w miejscu odpowiadajacym pierwszej tralce (C03).

34. Doprowadzi¢ montowanie poreczy (A22) do konca poprzez przytwierdzenie elementu A37 za pomoca czesci
C64 oraz kleju (X01) (rys. 1).

35. Wstawic wszystkie pozostate tralki w stopnie (L02), docisnaé element B02 i przymocowac go do poreczy
(A22) skupiajac przy tym uwage na zachowanie kierunku pionowego (przy montowaniu modeli o Srednicy
przekraczajacej 140 cm, radzilibySmy zamontowanie w pierwszej kolejnosci krotszych tralek)(rys.12).

36. Sprawdzi¢ linearnos¢ poreczy (A22) i eventualnie ja skorygowaé przy uzyciu gumowego mtotka.

37. Zakonczy¢ sktadanie balustrady poprzez wstawienie elementow B82 w dolng czes¢ tralek (C03) (rys. 1).

Montaz balustrady podestu

38. Wkreci¢ kolumne (C04) w element GO1 wystajacy z podestu (E03) (rys. 10).

39. Wstawic¢ elementy FO1, wykorzystujac w tym celu elementy B07, B06, B23, do otwordw znajdujacych sie w
podescie (E03) (rys. 1).

40. Ustawic krotsze tralki (CO3 - H 935 mm) i zacisna¢ element B02 (rys. 1).

41. Przymocowac element A36 do kolumny (C04) postugujac sie elementem B02 (rys. 1).

42. Zamocowac porecz (A23) oznaczonalitera “R”, za pomoca elementow C64 (rys. 1).

43. W zaleznosci do usytuowania i od obecnosci scian wokot otworu schodéw, moze zaistnie¢ koniecznosc
wstawienia o jedna lub dwie tralki (CO3 - H 935 mm) wiecej (rys. 12).

44. W takim wypadku nalezatoby uwzgledni¢ punkty jednakowo odlegte od tralek, jak tez od Scian. W celu
przytwierdzenia dodatkowych tralek konieczne bedzie wywiercenie otworéw w podescie (E03) za pomoca
wiertta o Srednicy @ 9 mm z wykorzystaniem elementéw FO1, B02, B06, B23, podczas gdy otwory w posadzce
powinny by¢ wykonane przy uzyciu wiertta o srednicy @ 12 mm i z wykorzystaniem elementéw FO1, B02, B87
(rys.13).

Montaz koncowy

45. W celu dodatkowego usztywnienia schodow w posrednich punktach, nalezy przymocowac elementy F09 do
Sciany a nastepnie potaczyc je, za pomoca elementéw FO08, z tralkami (C03). Wywiercic¢ otwory wierttem o
srednicy @ 8 mm i wykorzystac¢ elementy C50, C49, B11, B12 (rys. 14).

46. Doklei¢ na stopnie (L02) podnozki (HO1) postugujac sie elementem B96 (rys. 1).

47. Przyklei¢ podndzki (HO3, H04) do podestu (E03) postugujac sie elementem B96 (rys. 1).

Po zakonczeniu montazu, zapraszamy Panstwa do odwiedzenia
naszej strong internetowej www.arke.ws
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Cesky

Pred zacatkem montaze vybalte vSechny montazni elementy schodisté. Rozlozte je na rozlehlém prostoru a
zkontrolujte jejich mnoZstvi (TAB. 1: A = kdd, B = pocet kusu).
V dodavce naleznete pribalenou rovnéz DVD s jejimz obsahem Vam doporucujeme se predbézné seznamit.

Pripravna montaz

1. PriSroubujte prvek D32, D33 na schodnice (L02) (obr. 2).

2. Peclivé zmérte vysku od podlahy k podlaze, coz Vam umozni uréit mnoZstvi rozpérnych diskl (D03) (TAB. 2).

3. Smontujte rozpéry (D14, D03, D02) jako jedinny kus. Stejnym zplsobem smontujte rozpéry (D04, D03, D02)
(obr. 1).

4. Primontujte prvky C63, C65, C66 ke sloupku (C03) (obr. 3).

5. Primontujte prvky B72, B73, B74, B78 k podesté E03 a neutahujte (obr. 7).

6. Smontujte zakladnu G03, B17 a B46 (obr. 1).

Montaz

7. Urcéete umisténi stfedu otvoru do podlahy a umistéte zakladnu (G03+B17+B46) (obr. 4).

8. Provrtejte vrtakem o @ 14 mm a pfipevnéte zakladnu (G03+B17+B46) k podlaze prostfednictvim prvk( B13
(obr. 1).

9. PriSroubujte trubku (G02) k zakladné (G03+B17+B46) (obr. 1).

10. Vlozte rozpéry (D14+D03+D02) (obr. 5).

11. Vlozte kryt zakladny (D05) (obr. 5).

12. Vlozte prvni schodnici (L02) do trubky (G02). Pak po poradku umistéte rozpéry (D04+D03+D02) a nasledujici
schodnici (L02) a tak dale. Umistujte stridavé schodnice napravo a nalevo, aby se tak rovhomérné rozmistila
hmotnost (obr. 5).

13. Po dosazeni konce trubky (G02), zasroubujte element B47, prfisSroubujte nasledujici trubku (G02) a pokracujte
v montazi schodisté (obr. 5).

14. Po dosazeni konce trubky (G02), priSroubujte element B46 a element GO1 (pfiSroubujte element GO1 s
tim, Ze musi prevysovat vysku schodisté asi o 15 cm (obr. 6). Pokracujte v nasunovani schodnic za pouziti
elementu DO1 vlozeného do rozpéry (D04+D03+D02).

15. Jako posledni vlozte podestu (E03). VlozZte elementy B05, B04, priSroubujte element BO3 v dostatec¢né mire
(obr. 1), vchazeje z predpokladu, Ze schodnice se musi jesté otoCit a Ze konce A a B podesty (E03) se musi
dotknout podlahy (obr. 8).

Pripevnéni podesty

16. PriSroubujte element B71 k elementu B74 az na doraz. Vlozte, postupné, element B75, B76, B75 a pak B71 a
prilis neutahujte (obr. 7).

17. Element B76 priblizte k pidé. Urcete pozici, provrtejte vrtakem o @ 14 mm a definitivné pripevnéte za
pouziti elementu B58 (obr. 7).

18. PriSroubujte spodni element B71 tak, aby se body A, B a C dotykaly podlahy (obr. 8).

19. Pripevnéte horni element B71 k elementu B76 (obr. 7).

20. Jako posledni upevnéte element B73 (obr. 7).

Montaz zabradli

21. Roztahnéte schodnice do véjire (L02) po tom, co jste si zvolili smér rotace (obr. 9). Nyni je mozné vystoupit
na schodisté.

22. Pocinaje podestou (E03) umist'ujte delsi sloupky (CO3 - H 1190 mm) pro propojeni schodnic (L02).Nastavte
sloupky (C03 - H 1190 mm) s elementem C63 provrtanou ¢asti smérem nahoru (obr. 10). Utahnéte pouze
element B02 na nizsi schodnici (obr. 2).

23. Zkontrolujte vertikalni sklon viech rozmisténych sloupku (C03). PFi této ¢innosti buite pozorni, nebot je
velmi dllezita pro spravné provedeni montaze.

24. Utahnéte definitivné element B03 (obr. 10).

25. Utahnéte definitivné element B02 vySe postavené schodnice (obr. 2).
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26. Prekontrolujte vertikalni postaveni sloupkd (C03) a pripadné ji opravte tak, Ze zopakujete pfedchozi Ukony.

27. Umstéte prvni sloupek (C03 - H 1190 mm) spole¢né s posilovacim elementem (F07). Prizp Usobte vysku
jednoho vysokého sloupku (C03 - H 1190 mm), tak, Ze ufiznete vriek ve vyse pravé smontovanych sloupkud
(obr. 1)

28. Pripevnéte k podlaze, tak aby odpovidal prvnimu sloupku (C03), element FO1 a provrtejte vrtakem o @ 8 mm.
Pouzijte elementy B11, B12, B83 a B02 (obr. 1).

29. Najdéte pod oznacenim pismenem “M” (A22) a pismenem “R” (A23) Cast madla, kterych bude pouzito na
podesté (E03) (obr. 11).

30. Zaénéte vytvaret madlo (A22) z dilli oznacenych pismenem “M” a snazte se jim vtisknout zaobleni, které by
co nejlépe sledovalo zatoceni'92 schodisté (obr. 1).

31. Zaénéte od sloupku (C03) podesty (E03) upeviovat madlo (A22), jakmile jej vytvarujete. Pouzijte elementy
C64.

32. Pripojte ostatni segmenty madla (A22), postupné je prisroubujte, prilepte a vytvarujte. Pouzivejte elementy
B33, D72 a lepidlo (X01).

33. Na misté odpovidajicim prvnimu sloupku (C03) schodisté, uriznéte precnivajici cast madla pilkou na zelezo.

34. Dokoncete madlo (A22) pripevnénim elementu A37, pouzitim elementd C64 a lepidla (X01) (obr. 1).

35. ZasuAte viechny ostatni sloupky do schodnic (L02), utahnéte element B2 a pripevnéte k madlu (A22)
dejte pFitom pozor na jejich vertikalni sklon (u modeld s primérem pFesahujicim 140 cm,
doporucujeme nejprve smontovat ty nejkratsi sloupky) (obr. 12).

36. Prekontrolujte linearnost madla (A22) a pripadné ji upravte pomoci gumového kladiva.

37. Dokoncete montaZ zabradli tak, Ze zasadite elementy B82 do spodni ¢asti sloupkd (C03) (obr.1).

Montaz balustrady

38. Prisroubujte sloupek (C04) k elementu GO1 ktery precniva podestu (E03) (obr.10).

39. Pfimontujte elementy FO1 za pouZiti element B07, B06, B23 do otvorl na podesté (E03) (obr. 1).

40. Umistéte nejkratsi sloupky (C03 - H 935 mm) a utahnéte element B02 (obr. 1).

41. Pripevnéte element A36 ke sloupku (C04) za pomoci elementu B02 (obr. 1).

42. Pfipevnéte madlo (A23) oznacené pismenem “R” za pouziti element( Cé4 (obr. 1).

43.V zavislosti na existenci a poloze stén kolem Sachty schodisté by mohlo byt potfeba umistit jeden nebo dva
sloupky (CO3 - H 935 mm) navic (obr. 12).

44, V tomto pripadé je nezbytné brat v potaz prostor, ktery bude mit stejnou vzdalenost od stény nebo od
sloupku. Pro pripevnéni k podesté doporucujeme pouziti vrtacky (E03) s vrtakem o @ 9 mm a pouziti
elementu FO1, B02, BO7, B06, B23 zatimco podlahu doporué¢ujeme navrtat vrtakem o @ 12 mm a pouzit
elementt FO1, BO2, B87 (obr. 13).

Zavérecna montaz

45. Pro vétsi zpevnéni schodisté na strednich bodech, prepevnéte ke sténé elementy F09 a spojte je, za
pouzitielementu FO8, se sloupky (C03). Provrtejte vrtakem @ 8 mm a pouZijte elementy C50, C49, B11, B12
(obr. 14).

46. Prilepte naslapy (HO1) na schodnice (L02), za pouziti elementu B96 (obr. 1).

47. Prilepte naslapy (HO03, H04) na podestu (E03), za pouziti elementu B96 (obr. 1).

Po dokonceni montaze Vas vyzyvame k tomu, abyste nam prostfednictvim nasich webovych stranek
www.arke.ws poslali své podnéty
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Magyar

Az Gsszeszerelés megkezdése el6tt csomagoljak ki a lépcsé minden alkatrészét. Helyezzék el ezeket egy tagas
térben és ellendrizzék az alkatrészek darabszamat. (1 tablazat: A = Kdd, B = Darabszam).

Az alkatrészekkel egyiitt a kiszallitott csomagban talalhato egy DVD is, amelyet ajanlatos megtekinteni az
Osszeszerelés megkezdése el6tt.

Eléezetes Osszeszerelés

1. Csavarjak be a D32-es és a D33-as elemet a lépcs6fokba (L02) (2. kép).

2. Figyelmesen mérjék le a padlok kozotti tavolsagot, hogy meg tudjak allapitani a tavtartd korongok (D03)
(2. tablazat) sziikséges darabszamat.

3. Szereljék Gssze a tavtartokat (D14, D03, D02) egy darabként. Ugyanigy allitsak 6ssze a (D04, D03, D02)
tavtartokat (1. kép).

4. Szereljék Ossze a C63, C65, C66 elemeket az tart6 raddal (CO3) (3. kép).

Erésitsék a B72, B73, B74, B78 elemeket a lelép6hoz E03, de ne hizzak meg ezeket (7. kép).

6. Szereljék dssze a G03, B17 és B46 elemekbdl az alapot (1. kép).

w

Osszeszerelés

7. Hatarozzak meg az alapon lévé rogzitési pontot és helyezzék el az alapot (G03+B17+B46) (4. kép).

8. 14 mm-es flrdszarral furjanak rogzitsék véglegesen az alapot (G03+B17+B46) a padlohoz a B13-as elemekkel
(1. kép).

9. Csavarjak be a csovet (G02) az alapba (G03+B17+B46) (1. kép).

10. Illesszék be a tavtartokat (D14+D03+D02) (5. kép)

11. lllesszék be az alap testet (D05) (5. kép).

12. lllesszék be az els6 lépcs6fokot (LO2) a csébe (G02). Majd a sorrendnek megfeleléeen helyezzenek el egy
tavtartot (D04+D03+D02) és a kovetkezé lépcsbfokot (LO2) és igy tovabb. Felvaltva helyezzék el balra és
jobbra a fokokat, hogy egyenl6en oszoljon el a sUly (5. kép).

13. Elérve a cs6 végét (G02), csavarjak be a B47-es elemet, csavarjak be a kovetkezé csovet (G02) és folytassak
a lépcsé osszeszerelését (5. kép).

14. Elérve a cs6 végét (G02), csavarjak be a B46-os és GO1-es elemet (vegyék figyelembe, hogy a GO1 elemnek a
lépcsé magassaganal kb. 15 cm-rel magasabban kell lennie) (6. kép). Folytassak a lépcs6fokok beillesztését a
D01 tartozék segitségével, amely a tavratoba van beillesztve (D04+D03+D02).

15. Utoljara a lépcsé lelépdjét illesszék be (E03). Illesszék be a B05, B04 elemeket és csavarjak be a B03-as
elemet annyira, hogy a lépcséfokokat el lehessen még késébb forgatni e a lelépé (E03) két végének érinteni
kell a padlot (8. kép).

A lelépé rogzitése

16. Csavarjak be a B71-es elemet a B74-es elembe teljesen. Illesszék be ilyen sorrendben a kovetkez elemeket:
B75, B76, B75 majd Ujra a B71-es elemet. Ne huzzak meg tulsagosan (7. kép).

17. Kozelitsék a B76-0s elemet a mennyezethez. Allapitsak meg a megfelel poziciéjat és 14 mm-es fOrdszarat
hasznaljanak a fUrashoz, majd rogzitsék a B58-as elemet véglegesen (7. kép).

18. Csavarjak be az als6 B71-es elemeket az A, B és C pontokat a padloig mozgatva (8. kép).

19. Rogzitsék a felsé B71-es elemet a B76-0s tartozékra (7. kép).

20. Utoljara a B73-as elemet rogzitsék (7. kép).
A korlat osszeszerelése

21. Nyissak szét legyeziszerien a lépcséfokokat (L02) miutan kivalasztottak a lépcs6 kanyarodasi iranyat (9. kép).
Most mar fel lehet menni a épcson.

22. A lelépétol kezdve (E03) illesszék be a hosszabb tartérudakat (CO3 - H 1190 mm) amik a lépcséfokokat (L02)
kétik ossze. Ugy helyezzék el a korlatrudakat (C0O3 - H 1190 mm) a C63-6s elem segitségével, hogy a furatok
felfelé nézzenek (10. kép). Csak az also lépcséfok B02-es elemét hizzak meg (2. kép).

23. Ellenérizzék, hogy az Gsszes tartorid fuiggéleges-e C03). Figyelmesen jarjanak el, mert ez a részlet nagyon
fontos ahhoz, hogy sikeres legyen a lépcsé Osszeallitasa.
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27.

28.

29.

30.
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32.

33.
34.

35.

36.
37.

Huzzak meg véglegesen a B03-as elemet (10. kép).

. Huzzak meg véglegesen a felsé épcséfok BO2-es elemét (2. kép).
26.

Ellendrizzéek Ujra a korlatrudak fliggélegességét (C03) és ha sziikséges, korrigaljak azt megismételve az
el6z6 eljarast.

Szereljék az els6 tartorudra (CO3 - H 1190 mm) a tamasztd elemet (F07).Vagjanak le egy hossz( tarto rudat
az éppen osszeallitott rudaknak megfelelden (1. kép).

Rogzitsék az FO1-es elemet a padlohoz, az elsé korlatradnak megfeleléen (C03), 8 mm-es furodszarral
farjanak. Hasznaljak a B11, B12, B83 és B02 elemeket (1. kép).

Valasszak ki a fogodzkodd “M” betvel (A22) illetve “R” betvel megjeldlt darabjait; az utobbit a lelépéenél
fogjuk hasznalni (E03) (11. kép).

Kezdjék el formalni a fogddzkodo (A22) “M” betivel megjelolt darabjait oly modon, hogy a lehetd legjobban
kovesse a lépcsé kanyarod vonalat (1. kép).

. A'lelép6 (EO03) tartorudjanal kezdve (C03), kezdjék el rogziteni a fogddzkodot (A22), amit épp most

hajlitottak meg. Hasznaljak a C64-os elemeket.

Allitsak Gssze a fogddzkodo tobbi részét is (A22), csavarjak be és ragasszak Gket Gssze. Hasznaljak a ragasztot
X01) és a B33, D72-as elemeket.

A lépcsé elsé tartoriudja alapjan (C03) vagjak le a fogddzkodod (A02) felesleges részét egy vasfirésszel.
Fejezzék be a fogodzkodd (A22) Gsszeszerelését a A37-as elemek rogzitésével; hasznaljanak ragasztot (X01)
(1. kép).

Kozvetlen ezutan illesszék be az Gsszes tobbi tarto rudat a lépcséfokokba (L02), hlizzak meg a B02-es
elemet és rogzitsék azt a fogodzkodohoz figyelve arra, hogy mind fiiggéleges legyen, (a 140 cm-nél nagyobb
atmérével rendelkezé modelleknél, tanacsos elébb a rovidebb tartorudakat Gsszeszerelni) (12. kép).
Ellendrizzék a fogddzkodo egyenességét (A22), és ha szilkséges korrigaljak egy gumikalapaccsal.

Fejezzék be a korlat Gsszeszerelését a B82-es elemek a tarto rudak felsé részére torténd beillesztésével
(CO3)(1. kép).

A fels6 védo korlat osszeszerelése

38.
39.

40.
1.
42.
43.

44,

Csavarjak be a C04-es oszlopot a GO1-es elembe, ami a lelépébdl all ki (E03) (10. kép).

Szereljék be az FO1-es elemeket, a BO7, B06, B23 elemek segitségével a lelépbn lévo furatokba (E03)

(1. kép).

Helyezzék el a révidebb tartérudakat (CO3 - H 935 mm) és hlizzak meg a B02-es elemeket (1. kép).
Rogzitsék a A36-0s elemet a tarto radra (C04) a B02-es elem segitségével (1. kép).

Rogzitsék a fogodzkodd (A23) “R” betvel jelolt részeit, a C64-os elemek segitségével (1. kép).

Aszerint, hogy a lépcsé koriil van-e fal vagy sem, sziikséges lehet egy-két tovabbi korlatrid beillesztése (C03
- H 935 mm) (12. kép).

Ez esetben ezeket a megszokott tavolsagban kell elhelyezni, mind a faltol, mind a tobbi korlatradtol. A
rogzitéshez javasolt a lelépé kifurasa (E03), 9 mm-es furdszarat hasznaljanak és a FO1, B02, BO7, B06, B23
elemeket, a padlot viszont 12 mm atmér6ja furdszarral furjak és az FO1, B02, B87 elemeket hasznaljak
(13.kép).

Végso osszeszerelés

45.

46.
47.

A lépcsé kozblilsé pontjainak kimerevitésére, rogzitsék a falhoz az F09-es elemeket és kdssék ket Gssze a
tartérudakkal (C03). 8 mm-es szarral furjanak és hasznaljak a C50, C49, B11, B12 (14).

Ragasszak a lépcs6fokokra a lépcsélapokat (HO1) a B96-0s elem segitségével (1. kép).

Ragasszak a lelépdre a lapokat (HO3, HO4) a B96-0s elem segitségével (1. kép)

Amikor befejezte az osszeszerelést, kérjiik,
hogy kiildje el nekiink az otleteit az internetes honlapunkra: www.arke.ws
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Romana

inainte de a incepe asamblarea, despachetati toate elementele scarii. Plasati-le pe o suprafata intinsa si verificati
cantitatea elementelor (TABELUL 1: A = Cod, B = Cantitate).
In pachet veti gasi si un DVD. Va recomandam sa-| vizionati in prealabil.

Asamblare preliminara

1. Montati elementele D32 si D33 pe trepte (L02) (fig. 2).

2. Masurati cu atentie inaltimea de la podea la planseu, pentru a determina cantitatea de discuri distantiere D03
(TAB. 2).

3. Asamblati distantierele (D14, D03 si D02) intr-o singura piesa. Asamblati in acelasi mod si distantierele (D04,
DO3 si D02) (fig. 1)

4. Asamblati elementele B65, C54 si C59 pe coloana (C03) (fig. 3).

Montati elementele B72, B73, B74, B78 pe podestul E03, fara sa strangeti definitiv (fig. 7).

6. Asamblati baza G03, B17 si B46 (fig. 1).

(8]

Asamblare

7. Stabiliti centrul gaurii pe podea si pozitionati baza (G03+B17+B46) (fig. 4).

8. Efectuati gaurile cu burghiul de @ 14 mm si fixati baza (G03+B17+B46) pe podea, cu ajutorul elementelor B13
(fig. 1).

9. Tnsurubati tubul (G0O2) pe baza (GO3+B17+B46) (fig. 1).

10. Introduceti distantierele (D14+D03+D02) (fig. 5).

11. Introduceti capacul de acoperire a bazei D05 (fig. 5).

12. Introduceti prima treapta L02 in tubul G02. Ulterior, introduceti in ordine un ansamblu distantier (D04+D03+D02)
si urmatoarea treapta L02, si asa mai departe. Aranjati treptele alternativ, la dreapta si la stanga, pentru a
distribui greutatea in mod uniform (fig. 5).

13. Dupd ce ati ajuns la capatul tubului (G02), insurubati elementul B47, insurubati urmatorul tub (GO02) si
continuati cu asamblarea scarii (fig. 5).

14. Dupa ce ati ajuns la capatul tubului (G02), insurubati elementul B46 si elementul GO1 (insurubati elementul
GO1 tinand cont ca trebuie sa fie cu aproximativ 15 cm mai nalt decat inaltimea scarii) (fig. 6). Continuati cu
introducerea treptelor, utilizdnd elementul DO1 introdus in distantier (D04+D03+D02).

15. La sfarsit, introduceti podestul (E03). Introduceti elementele B0O5 si B04 si strangeti piulita BO3 suficient de
mult (fig. 1), tindnd cont ca treptele trebuie sa se poata inca roti si ca extremitatile A si B ale podestului (E03)
trebuie sa se sprijine pe planseu (fig. 8).

Fixarea podestului

16. Tnsurubati complet elementul B71 pe elementul B74. Introduceti, in ordine, elementele B75, B76, B75 si apoi
B71, fara a strange excesiv (fig. 7).

17. Apropiati elementul B76 de tavan. Determinati pozitia corecta si efectuati gaurile cu burghiul de @ 14 mm,
apoi fixati definitiv, utilizdnd elementul B58 (fig. 7).

18. Strangeti piulita inferioara B71 pana cand punctele A, B si C ale podestului ajung in contact cu podeaua
superioara (fig. 8).

19. Blocati elementul superior B71 pe elementul B76 (fig. 7).

20. Ultima data, blocati elementul B73 (fig. 7).

Montajul parapetului

21. Desfaceti treptele L02 in formd de evantai, dupa ce ati ales sensul de rotatie (fig. 9). Acum puteti urca pe
scara.

22. Incepand de la podest (E03), introduceti coloanele (CO3 - H 1190 mm) de legaturd mai lungi intre trepte (L02).
Orientati coloanele (C03 - H 1190 mm) cu elementul B65 cu partea gaurita in sus (fig. 10). Nu strangeti decat
elementul B02 de pe treapta inferioara (fig. 2).

23. Verificati ca toate coloanele (C03) montate sa fie la verticala. Acordati atentie acestei operatiuni, pentru ca
este foarte importanta pentru succesul montajului.

24. Strangeti definitiv elementul B0O3 (fig. 10).

25. Strangeti definitiv elementul BO2 de pe treapta superioara (fig. 2).

26. Verificati din nou verticalitatea coloanelor (C03) si, eventual, corectati-o, repetand operatiunile anterioare.

27. Pozitionati prima coloana (C03 - H 1190 mm), impreuna cu elementul de sustinere (FO7). Adaptati inaltimea
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32.

33.
34.

35

36

unei coloane lungi (CO3 - H 1190 mm), tdind o parte din ea, in functie de inaltimea celor asamblate anterior
(fig. 1).

. Fixati pe podea elementul FO1, in functie de pozitia primei coloane (C03), dupa ce ati efectuat o gaura cu

burghiul @ 8 mm. Utilizati elementele B11, B12, B83 si B02 (fig. 1).

Identificati segmentele de mana curentd marcate cu litera ,,M” (A22) si segmentul marcat cu litera ,R” (A23),
care va fi utilizat pentru podest (E03) (fig. 11).

Tncepet,i sa modelati segmentele de mana curenta (A22) care nu sunt marcate cu litera ,,M”, incercand sa le
dati o curbura care sa respecte, pe cat posibil, curbura scarii (fig. 1).

. Tncepénd de la coloana (C03) montatd pe podest (E03), incepeti sa fixati mana curenta (A22), pe care tocmai

ati curbat-o. Tnsurubati elementele Cé4.

Uniti si celelalte segmente de mana curenta (A22), insurubandu-le, lipindu-le si modelandu-le, unul cate unul.
Utilizati elementele B33, D72 si adezivul (X01).

Tinand cont de pozitia primei coloane (C03) a scarii, taiati mana curenta in exces cu ajutorul unui bomfaier.
Finalizati montajul mainii curente (A22), fixand elementul A37. Utilizati elementele C64 si adezivul (X01) (fig. 1).

. Introduceti toate celelalte coloane in trepte (L02), strangeti elementul BO2 si fixati-l de mana curentd,

avand grija sa pastrati verticalitatea coloanelor (pentru modelele de scari cu diametru mai mare de 140 cm,
recomandam asamblarea mai inainte a coloanelor mai scurte) (fig. 12).

. Controlati din nou liniaritatea mainii curente (A22) si, daca este cazul, corectati utilizand un ciocan de cauciuc.
37.

Finalizati montajul parapetului, prin introducerea elementelor B82 in partea inferioara a coloanelor CO03 (fig. 1).

Asamblarea balustradei

44,

. Montati coloana C04 pe elementul GO1 care iese din podestul E03 (fig. 10).

. Asamblati elementele FO1, utilizand componentele B07, B06, B23, in gdurile prezente pe podest (E03) (fig.1).
. Pozitionati coloanele mai scurte (CO3 - H 935 mm) si strangeti piulita BO2 (fig. 1).

. Fixati elementul A36 pe coloana (C04) cu ajutorul articolului BO2 (fig. 1).

. Fixati mana curenta (A23), marcata cu litera ,,R”, utilizand elementele Cé4 (fig. 1).

.Tn functie de pozitia si prezenta peretilor in jurul golului pentru scard, ar putea fi necesar sa mai adaugati una

sau doua coloane (C03 - H 935 mm) (fig. 12).

n acest caz, trebuie s& le montati la o distantd egald fatd de celelalte coloane sau fatd de perete.
Pentru fixare, se recomanda gaurirea podestului (E03) cu un burghiu @ 9 mm si utilizarea elementelor FO1,
B02, BO7, B06, B23; va recomandam sa gauriti podeaua cu un burghiu @ 12 mm bi sa utilizati elementele FO1,
B02, B87 (fig. 13).

Asamblarea finala

45.

46.
47.

Pentru a rigidiza ulterior scara in punctele intermediare, fixati elementele FO9 pe zid si uniti-le cu coloanele
(C03), folosind elementele FO8. Gauriti cu un burghiu @ 8 mm si utilizati elementele C50, C49, B11, B12 (fig. 14).
Lipiti covorul antiderapant HO1 pe treptele L02, utilizdnd banda dublu adeziva B96 (fig. 1).

Lipiti covorul antiderapant HO3 si HO4 pe podestul E03, utilizand banda dublu adeziva B96 (fig. 1).

Dupa ce ati terminat montajul scarii, va invitam sa ne transmiteti sugestiile dumneavoastra,
vizitand pagina noastra de internet www.arke.ws
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Pycckui

MNepea Hava/sloM MOHTaXa pacnakoBaTb BCe eTau eCTHULbI. PasMecTUTb X Ha NPOCTOPHOM NMOBEPXHOCTH U
npoBepuTb KomnnekTHocTb (TABJI. 1: A = Kog, B = Konnyectso).
PekomeHayem 3apaHee nocMoTpeTb DVD € MHCTPYKLUMAMM, KOTOPbIM NOCTaBAAETCA B KOPOGKE C (DYPHUTYPOM.

MpenBapuTeNbHbIA MOHTaX

1. 3araHyTb anemeHTbl D32 1 D33 cTtyneHei (L02) (puc. 2)

2. AKKypaTHO M3MepMTb BbICOTY OT MoJia A0 MoJia CeAytolero aTaxa, YTobbl onpeaennTb Heo6xoaMmoe

KOIMYeCTBO KO/bLEeBbIX Npoknaaok (DO3) (TABJI. 2).

3. Coegunnutb npoknagku (D14, D03, D02) B eauHyto AeTanb. AHANOrMYHbIM 06Pa3oM COeAUHUTL NPOKNAAKM
(D04, D03, D02) (puc. 1).

4. TpucoeanHnTb anemeHTbl B65, C54, C59 Kk cton6uky (CO3) (puc. 3).

5. TpucoeanHntb anemeHTbl B72, B73, B74, B78 k nnowaake EO03, He 3aTarneas ux (puc. 7).

6. CobpaTtb ocHoBaHue GO3, B17 1 B46 (puc. 1).

MoHTax

7. OnpepenuTb LEHTP OTBEPCTMA B NOJY M YyCTAHOBUTb ocHoBaHWe (G03+B17+B46) (puc. 4).

8. TpocBepaunTtb 0TBEpCTMA cBepsioM @14 u 3admKkcupoBaTtb ocHoBaHWe (GO3+B17+B46) Ha nony npu nomoLum
faetanen B13 (puc. 1).

9. MpuBMHTUTL TPYGY (GO2) K ocHoBaHuto (GO3+B17+B46) (puc. 1).

10. BctaBuTtb npoknagkm (D14+D03+D02) (puc. 5).

11. HageTb nokpbiThe ocHoBaHus (DO5) (puc. 5).

12. HageTb nepByto ctyneHb (L02) Ha Tpy6y (G02). 3aTem HageBaTb No nNopAaKy pacnopky (D04+D03+D02),
cnepyoulyto ctyneHb (L02) 1 Tak ganee. CTyneHu pa3mellaTb NooYepeaHo CripaBa U CieBa, YToobl
paBHOMEPHO pacnpefenunTb Harpysky (puc. 5).

13. Mo gocTukeHnn Kpas Tpy6bl (GO2) NpMBUHTMTL AeTanb B47 1 chegytowyto Tpy6y (G02), 3aTeM NpoAoIKUTb
MOHTa¥X NecTHMUbI (pUc. 5).

14. Mo gocTukeHnn Kpas Tpy6bl (GO2) NpMBUHTMTL AeTanun B46 u GO1 (npu 3Tom aetanb GO1 fonkHA NpeBbiWaTh
BbICOTY JIECTHULbI MPUMEPHO Ha 15 cM (puc. 6). MPOAOMIKUTL YCTAHOBKY CTyNeHeM, ucnonb3ys aetanb DO1,
BCTPOEHHY'o B pacnopky (D04+D03+D02).

15. B nocnegHiolo ovepeab YCTaHOBUTL JIeCTHMYHYLO nuiowwaaky (E03). Bctasutb aetanm B05, BO4 1 focTaTtoyHo
NAI0THO 3aTAHYTb AeTanb BO3 (puc.1), C y4eToM TOro, YTo CTyMNeHW JOJ/IXKHbI elle NOBOPavmBaThbCA U YTO Kpas
A v B nnowaakm (E03) gomkHbl cnerka Kacatbes nona (puc. 8).

KpenneHne NeCTHUYHOM NIOWAAKM

16. 3aBUHTUTb 3n1emeHT B71 K anemeHTy B74 po KoHua. Mo nopagky BctaBnaTb getanun B75, B76, B75 u onatb
B71, cunbHo He 3aTaruBas (puc. 7).

17. NoaHATb AeTanb B76 K noTosKy. OTMETUTL NOJIOXKEHUE, NPOCBEP/IMTL OTBEPCTUA CBEpPIoM D14 MM U
OKOHYaTe/NbHO 3acbMKCMPOBaThb C NoMollbto AeTasm B58 (puc. 7).

18. 3aBMHUYMBATL HUXKHMIA 31eMeHT B71 4o Tex nop, noka Touku A, B 1 C He 6yayT Kacatbcs nona (puc. 8).

19. 3acmKcmpoBaTh BEpXHUI 31eMeHT B71 Ha geTtanum B76 (puc. 7).

20. B nocneaHtioto ovepeap 3admKcuposatb getanb B73 (puc. 7).

MoHTax nepun

21. Pa3BepHyTb cTyneHu (L02) BeepoM, BbiGpaB Hanpas/ieHWe NOBOPOTa IECTHULbI (pUC. 9). Tenepb No necTHuue
MOYHO MOAHMMATbCS.

22. HaumHas ¢ fiecTHMYHOM nuiowaakm (E03), BCTaBUTb Camble JJIMHHbIE COeAMHUTEbHbIE CTONBMKM (CO3) Mexay
cTyneHamu (L02).
YcTtaHoBUTb cTOI6MKM (CO3 - H 1190 mm) Ha aeTanb B65 otBepcTuAmM BBepx (puc. 10). 3akpenuTb TONbKO
fAetanb BO2 HUXHeM cTyneHu (puc. 2).

23. MpoBepuTb, YTO BCE CTONGMKM (CO3) pacnooxkeHbl BEPTHKANbHO. ITOM onepauun caeayeT yaeamTb ocoboe
BHMMaHME, TaK KaK OHa OYeHb BaXkHa /1 NMPaBU/IbHOrO 3aBEPLUEHUA MOHTAXKa IECTHULbI.
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24. MnoTHo 3aTAHYTb AeTanb BO3 (puc. 10)

25. NAoTHO 3aTAHYTb AeTasb BO2 BepxHel cTyneHu (puc. 2).

26. Ewje pa3 npoBepuTb M1 NpU HEOGXOAMMOCTHU OTPEry/IMpPoBaTh BEPTUKa/IbHOE NoJiox)eHue cTonbukos (CO3) c
MOMOLLbIO OMMCAHHBIX BbILLE OMEpaLmi.

27. YCTaHOBMTb nepBbii cTon6mk (CO3 - H 1190 mm) BMecTe ¢ ycuaunBalowmm snemeHToM (FO7). O6pe3saTb Kpai
J/IMHHOro cTon6urka (CO3 - H 1190 mm) no ypoBHIO y3Ke yCTaHOB/IEHHbIX CTOIGMKOB (pUC. 1).

28. Pagom c nepsbiM cToN6MKOM (C03) npukpenuTb K nosy Aetanb FO1, npocBep/aMB 0TBEpCTMA CBEP/IOM @ 8 MM.
Mcnonb3osatb getasm B11, B12, B83 1 BO2 (puc. 1).

29. Pa3genuTb feTanu nopyyHs, oTMeyeHHble 6yKBon «M» (A22), 1 AeTanb, OTMEYEHHYH0 GYKBOM «R» (A23),
KoTopas 6yAeT MCMo/b30BaTbCsA Ha IeCTHUYHOM niowaake (E03) (puc. 11).

30. HavyaTtb c60pKy nopyuHei (A22), oTMeUeHHbIX 6YKBOM «M», cTapasicb NpuaaTbh MM M3rn6, KOTOPbIN Mo
BO3MOXHOCTM [JO/IKEH COOTBETCTBOBaTb M3rMBY SIECTHMLbI (pUC. 1).

31. HaumHas co ctonbuka (C03) nectHmMuHoM naowaakm (E03), npucTynmTb K yCTaHOBKe nopyyHs (A22),
obecrneynBas HEO6XOAUMbIN U3rMG.
3akpenuTb getasm Co4.

32. NocnepoBaTeIbHO COEAMHUTL (M30rHYTb, MPUKPYTUTL U MPUKIENUTL) OCTasbHbIE eTann NopyyHs (A22).
WUcnonb3osatb getann B33, D72 u knen (X01).

33. Ha ypoBHe nepBoro cton6uka (C03) necTHuuUbl C 3anacom obpesaTtb NopyyYeHb MpU MOMOLLM HOXKOBKM MO
meTanny.

34. 3aBeplmnTb C60pKY Nopy4Hs (A22), 3acdmKcuposas getasib A37 npu nomolm getanen C64 u knes (X01) (puc. 1).

35. BctaBUTb OCTasibHble CTONGUKM B cTyneHu (L02), 3aTaHyTb AeTanb BO2 u npukpenuTb K nopyyHio (A06),
yAenss BHUMaHUE MX BEPTMKANIbHOMY MOJIOKEHUIO (418 MoZenen C guaMeTpomM 6onee 140 cm coBeTyem
cobpatb cHa4yana 6onee KOpOTKME CTONOMKM) (pUc. 12).

36. MpoBepUTL NPAMOSIMHEMHOCTb NOPYYHS (A22) U NPU HEO6XOAMMOCTH BbIPOBHATH NPM MOMOLLM PE3MHOBOTO
MosoTKa.

37. 3aBepLUMTb MOHTaX NepuAa, BCTaBMB AeTann B82 B HMKHIO YacTb ctonomkos (CO3) (puc.1).

MoHTax 6anocTpaabl

38. MpuKpyTMTL KosloHHY (C04) K aeTann GO1, BbiCTynalowen Hag N1ecTHUYHOM naowazkon (E03) (puc. 10).

39. 3admKcmposatb aetanm FO1 ¢ nomolypto getanei BO7, BO6, B23 B oTBEpCTMAX IECTHMYHOM niowaakm (E03)
(puc. 1).

40. BctaBMTb KOpoTKME cTon6MKM (CO3 - H 935 mm) u 3aTaHyTb AeTanb BO2 (puc. 1).

41. 3akpenuTb geTanb A36 Ha KonoHHe (C04) npu nomowm BO2 (puc. 1).

42. 3aKpenuTb nopy4eHb (A23), oTMeYeHHbIM 6yKBOM «R», Npu nomowm aetanen C64 (puc. 1).

43. B 3aBUCHMMOCTM OT MOJIONKEHUA U HAIMUMA CTEH BOKPYT JIECTHUYHOTO NMPOEMA, MOXKET BO3HMKHYTb
Heo6X0AMMOCTb B ZJOMOJ/IHUTE/IbHOM YCTAHOBKE 04HOr0-ABYX CTo16MKoB (CO3 - H 935 mm) (puc. 12).

44. B 3TOM c/ly4ae Heo6X0AMMO NpesyCMOTPeTb, YTO6bl MECTO YCTAaHOBKM 6bi/10 paBHOYAANIEHHbIM OT ApYrmX
CTONGUKOB UM OT CTEHBI.
s Kpennenus cneayeT NpocBep/IMTb OTBEPCTMA B IECTHMYHOM naowaake (E03) ceepiom @ 9 Mm n
mcnonb3osatb getanu FO1, BO2, BO7, B06, B23, a B nony pekomeHAyeTCA NPOCBEPAUTL OTBEPCTUA CBEPJIOM
@ 12 MM 1 ucnonb3oBatb getanun FO1, BO2, B87 (puc. 13).

3aBepLieHMEe MOHTaXa

45. Y106bI 3a(PMKCHPOBATL IECTHMLY B MPOMENKYTOYHbIX OTPE3KAX, HEO6XOAMMO 3aKpenuTb Ha cTeHe aeTann FO9
U COeAMHUTBL MX CO cToIBMKamu (CO3) npu nomowm aeTanen FO8. MpocBepinTb 0TBEPCTUA CBEPIOM @ 8 MM 1
mcnonb3oBatb getanun C50, C49, B11, B12 (puc. 14).

46. Haknentb Haknagku (HO6) Ha ctynenu (LO2) ¢ nomMolubto anemeHTa B96 (puc. 1).

47. Hakneutb Haknagku (HO3, HO4) Ha necTtHUuHyto naowaaky (E03) ¢ nomouybio anemeHTa B96 (puc. 1).

Mpockm Bac no 3aBepLueHm MOHTaXHbIX paboT MOCeTUTb Hal web-canuT www.arke.ws
M OTNPaBUTb CBOM MOXENaHWUA U NPeASIONKEHUA

27 - ck



Hrvatski

Prije montaze sve elemente stepenica raspakirani i rasporediti ih na prostranoj povrsini te kontrolirati koli¢ine
pojedinih elemenata (TAB. 1: A = KOD; B = Koli¢ina)

U sklopu isporuke nalazi se i DVD s uputama za montazu, koju Vam preporu¢amo svakako pogledati prije
montaze.

Predradnje

1. Umetnuti element C13 u ¢ahuru D32. Spojiti Cahuru D32 s gaziStem L02 pomocu elementa D33. Stegnuti
kljucem C36 (sl. 2).

2. Pazljivo izmjeriti visinu izmedu etaZa (gotov pod - gotov pod) kako bi odredili potrebnu koli¢inu razmaknih

prstena DO3 (TAB. 2).

Sastaviti elemente D14, D03 i D02 u jedinstveni element. Isto uciniti s elementima D04, D03 i D02 (sl. 1).

Sastaviti elemente C63, C65, C66 umetnuvsi ih u stupic¢ CO3 (sl. 3).

Sastaviti elemente B72, B73, B74, B78 s platformom EO3 bez pritezanja do kraja (sl. 7).

Spojiti temeljnu plocu G03, B17 i B46 (sl. 1).

o Ul AW

Montaza

7. Odrediti centar otvora te ga ucrtati na podu. Postaviti temeljnu plocu (G03+ B17+B46) (sl. 4).

8. Izbusiti rupe svrdlom @14 mm i ucvrstiti temeljnu ploc¢u (GO3+ B17+B46) elementima B13 (sl. 1).

9. Navrnuti cijev G02 na temeljnu plocu (G03+ B17+B46) (sl. 1).

10. Umetnuti razmakne elemente D14+D03+D02 (sl. 5).

11. Postaviti pokrovni element D05 (sl. 5).

12. Postaviti prvo gaziste L02 na cijev G02. Redom umetati razmakne elemente (D04+D03+D02) u sva daljnja
gazista. Postaviti gaziSta naizmjenicno lijevo i desno radi rasporeda tezine (sl. 5).

13. Dosegnuvsi krajnju visinu stupa G02, navrnemo element B47 na koji se navrne slijedeca cijev G02 (sl. 5).

14. Na kraju ukupne visine stupa G02 navrnemo elemente B46 i GO1. Element GO1 navrnuti tako da prelazi za
15 cm visinu gornje etaze. (sl. 6). Nastaviti sa postavljanjem gaziSta L02 koristeci se elementima D01 koje
postavljamo u razmakne elemente (D04+D03+D02).

15. Na kraju postavljamo platformu E03. Umetnuti elemente B05, BO4 te pritegnuti element BO3 (sl. 1), tako da
je jos uvijek moguce zakretanje gazista i da krajnje tocke platforme A i B lagano dodiruju pod (sl. 8).

Ucvricenje platforme

16. Pritegnuti element B71 (nalazi se na elementu B74) do kraja. Umetnuti po slijede¢em redoslijedu elemente
B75, B76, B75 i opet B71 bez znatnog pritezanja. (sl. 7).

17. Pribliziti zidu element B76. Odrediti polozaj te svrdlom @ 14 mm izbusiti rupe. Pritegnuti do kraja elemente
B58 (sl. 7).

18. Pritezati element B71 dok se tocke platforme A, B i C ne priljube uz pod (sl. 8).

19. Blokirat gornji element B71 (nalazi se na elementu B74) (sl. 7).

20. Blokirati na kraju element B73 (sl. 7).

MontaZa ograde

21. Rasporediti gazista L02 u lepezu nakon $to ste odredili smjer rotacije (sl. 9).

22. Pocevsi od platforme E03 umetnuti najduze stupic¢e CO3 (H 1190 mm) tako da spajaju dva gazista L02.
Usmjeriti stupice C03 (H 1190 mm) s elementima C63 tako da je dio s rupama usmjeren prema gore (sl. 10).
Pritegnuti samo element B02 donjeg gazista (sl. 2).

23. Provjeriti okomitost svih umetnutih stupi¢a C03. Pridati znacaj ovoj provijeri jer je izuzetno vazna za
uspjesnu montazu.

24. Zategnuti do kraja element BO3 (sl. 10).

25. Zategnuti do kraja element B02 gornjeg gazista (sl. 2).

26. Ponovo provjeriti okomitost stupi¢a C03 i eventualno ih ispraviti prethodno opisanim postupcima.

27. Postaviti prvi stupi¢ C03 (H. 1.190 mm) zajedno s ukrutom FO7. Prilagoditi visinu prvog stupica visinama
prethodno umetnutih stupic¢a mjereci od gazista do vrha stupica (sl. 1).
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28. UCvrstiti o pod, shodno prvom stupic¢u C03, element FO1. Izbusiti rupu svrdlom @ 8 mm. Upotrijebiti
elemente B11, B12, B83, i BO2 (sl. 1).

29. Izdvojite elemente rukohvata A22 s oznakom “M” od onih s oznakom “R” A23 koji e biti upotrijebljeni na
platformi EO3 (sl.11).

30. Oblikovati elemente rukohvata A22 s oznakom”M”, tako da je ¢im sli¢nija krivulji - spirali ruba stepenica (sl. 1).

31. Pocevsi od stupica C03 na platformi E03 vrsiti spajanje oblikovanih elemenata rukohvata A22. Za spajanje
upotrijebiti elemente C64.

32. Spajati ostale elemente rukohvata A22 elementima B33, D72 i lijepljenjem ljepilom X01. Oblikovati rukohvat
slijedom.

33. Shodno prvom stupicu CO3 skratiti viSak rukohvata pilom za Zeljezo.

34. Zavrsiti rukohvat ucvrscivanjem elemenata A37 koristeci se elementima Cé4 i ljepilo X01 (sl. 1).

35. Umetnuti sve ostale stupic¢e C03 u gaziSta L02. Kontrolirati njihovu vertikalnost i duzinu. Spojiti stupice i
rukohvat elementima Cé4. Pritegnuti do kraja elemente B02. Za stepenice vece od @ 140 cm preporuca se
spajanje prije kracih a onda duzih stupica. (sl. 12).

36. Provjeriti krivulju rukohvata te je eventualno ispraviti gumenim ceki¢em.

37. Zavrsiti spajanje ograde umetanjem elemenata B82 u donji kraj stupica C03 (sl. 1).

Montaza ograde na platformi

38. Navrnuti stup C04 na element GO1 koji strsi iz platforme EO3 (sl., 10).

39. Spojiti elemente FO1 s platformom E03 kroz ve¢ postojece rupe. Pritom upotrijebiti elemente B07, B06, B23
(sl.1).

40. Postaviti najkrace stupi¢e C03 (H 935 mm) u istom smjeru te ih pricvrstiti pritezanjem elemenata B02 (sl. 1).

41. Pricvrstiti element A36 za stup C04 elementom B02 (sl. 1).

42. Spojiti element rukohvata A23 s oznakom “R” koristec¢i elemente C64.

43. U zavisnosti od polozaja otvora i okolnih zidova moze biti potrebno postaviti dodatne stupic¢e C03 (H 935 mm)
(sl. 12).

44, U tom slucaju potrebno je uzeti u obzir medusobnu udaljenost stupi¢a i okolnih zidova. Za pricvri¢enje
stupica potrebno je izbusiti platformu EO3 svrdlom @ 9 mm i upotrijebiti elemente FO1, B02, B07, B06, B23
dok za pri¢vrscenje stupica o pod treba izbusiti rupe svrdlom @ 12 mm i upotrijebiti elemente FO1, B02 i B87
(sl.13).

Zavrine radnje

45. Za dodatno ukrucivanje stepenica u medutockama, ucvrstiti na zid elemente F09 te spojiti elementima FO8
za stupic¢e C03. Rupe u zidu busiti svrdlom @ 8 mm, a za spajanje upotrijebiti elemente C50, C49, B11, B12
(sl.14).

46. Zalijepiti zaStitne nagazne elemente HO1 na gaziSta L02 koristeci ljepljivu traku B96 (sl. 1).

47. Zalijepiti zaStitne nagazne elemente HO3 i H04 na platformu EO03 koristeci ljepljivu traku B96 (sl. 1).

Po zavrSetku montaZe pozivamo Vas da nam posaljete vase prijedloge posjetivSi nase web stranice
www.arke.ws
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Srpski

Pre montaze sve elemente stepenica raspakovati i rasporediti ih na prostranoj povrsini te kontrolisati koli¢ine
pojedinih elemenata (TAB. 1: A = KOD; B = Koli¢ina)

U sklopu isporuke nalazi se i DVD s uputstvom za montazu, koju Vam preporucujemo da svakako pogledate pre
montaze.

Predradnje

1. Umetnuti elemente C13 i C31 u Cauru D32. Spojiti ¢auru D32 s gaziStem LO2 pomocu elementa D33. Stegnuti
kljucem C36 (sl. 2).

2. Pazljivo izmeriti visinu izmedu etaza (gotov pod - gotov pod) kako bi odredili potrebnu koli¢inu razmaknih

prstena DO3 (TAB. 2).

Sastaviti elemente D14, D03 i D02 u jedinstveni element. Isto uciniti s elementima D04, D03 i D02 (sl. 1).

Sastaviti elemente C63, C65, C66 umetnuvsi ih u stubi¢ CO3 (sl. 3).

Sastaviti elemente B72, B73, B74, B78 s platformom EO3 bez pritezanja do kraja (sl. 7).

Spojiti temeljnu plocu G03, B17 i B46 (sl. 1).

o Ul AW

Montaza

7. Odrediti centar otvora te ga ucrtati na podu. Postaviti temeljnu plocu (G03+ B17+B46) (sl. 4).

8. Izbusiti rupe burgijom @14 mm i ucvrstiti temeljnu plocu (G03+ B17+B46) elementima B13 (sl. 1).

9. Navrnuti cev G02 na temeljnu plocu (G03+ B17+B46) (sl. 1).

10. Umetnuti razmakne elemente D14+D03+D02 (sl. 5).

11. Postaviti pokrovni element D05 (sl. 5).

12. Postaviti prvo gaziste L02 na cev G02. Redom umetati razmakne elemente (D04+D03+D02) u sva daljnja
gazista. Postaviti gaziSta naizmenicno levo i desno radi rasporeda tezine (sl. 5).

13. Dosegnuvsi krajnju visinu stuba G02, navrnemo element B47 na koji se navrne sledeca cev G02 (sl. 5).

14. Na kraju ukupne visine stuba G02 navrnemo elemente B46 i GO1. Element GO1 navrnuti tako da prelazi za
15 cm visinu gornje etaze. (sl. 6). Nastaviti sa postavljanjem gaziSta L02 koristeci se elementima D01 koje
postavljamo u razmakne elemente (D04+D03+D02).

15. Na kraju postavljamo platformu E03. Umetnuti elemente B05, BO4 te pritegnuti element BO3 (sl. 1), tako da
je jos uvek moguce zakretanje gazista i da krajnje tacke platforme A i B lagano dodiruju pod (sl. 8).

Ucvricenje platforme

16. Pritegnuti element B71 (nalazi se na elementu B74) do kraja. Umetnuti po slede¢em redosledu elemente B75,
B76, B75 i opet B71 bez znatnog pritezanja (sl. 7).

17. Pribliziti zidu element B76. Odrediti polozaj te burgijom @ 14 mm izbusiti rupe. Pritegnuti do kraja elemente
B58 (sl. 7).

18. Pritezati element B71 dok se tacke platforme A, B i C ne priljube uz pod (sl. 8).

19. Blokirati gornji element B71 (nalazi se na elementu B74) (sl. 7).

20. Blokirati na kraju element B73 (sl. 7).

MontaZa ograde

21. Rasporediti gazista L02 u lepezu nakon Sto ste odredili smer rotacije (sl. 9).

22. Pocevsi od platforme E03 umetnuti najduze stubic¢e CO3 (H 1190 mm) tako da spajaju dva gazista L02.
Usmeriti stubi¢e C03 (H 1190 mm) s elementima C63 tako da je deo s rupama usmeren prema gore (sl. 10).
Pritegnuti samo element B02 donjeg gazista (sl. 2).

23. Proveriti vertikalnost svih umetnutih stubic¢a C03. Pridati znaCaj ovoj proveri jer je izuzetno vazna za uspesnu
montazu.

24. Zategnuti do kraja element BO3 (sl. 10).

25. Zategnuti do kraja element B02 gornjeg gazista (sl. 2).

26. Ponovo proveriti vertikalnost stubi¢a C03 i eventualno ih ispraviti prethodno opisanim postupcima.

27. Postaviti prvi stubi¢ C03 (H 1190 mm) zajedno s elementom FO07. Prilagoditi visinu prvog stubica visinama
prethodno umetnutih stubi¢a mereci od gazista do vrha stubica (sl. 1).
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28. UCvrstiti o pod, shodno prvom stubic¢u C03, element FO1. Izbusiti rupu burgijom @ 8 mm. Upotrebiti elemente
B11, B12, B83, i BO2 (sl. 1).

29. Izdvojite elemente rukohvata A22 s oznakom “M” od onih s oznakom “R” A23 koji ¢e biti upotrebljeni na
platformi EO3 (sl.11).

30. Oblikovati elemente rukohvata A22 s oznakom”M”, tako da je sto sli¢nija krivi - spirali ruba stepenica (sl. 1).

31. Pocevsi od stubic¢a C03 na platformi E03 vrsiti spajanje oblikovanih elemenata rukohvata A22. Za spajanje
upotrebiti elemente C64.

32. Spajati ostale elemente rukohvata A22 elementima B33, D72 i lepljenjem lepkom X01. Oblikovati rukohvat
sledom.

33. Shodno prvom stubicu CO3 skratiti viSak rukohvata testerom za gvozde.

34. Zavrsiti rukohvat ucvrsc¢ivanjem elemenata A37 koristeci se elementima C64 i lepkom X01 (sl. 1).

35. Umetnuti sve ostale stubic¢e C03 u gaziSta L02. Kontrolisati njihovu vertikalnost i duzinu. Spojiti stubice i
rukohvat elementima Cé4. Pritegnuti do kraja elemente B02. Za stepenice vece od @ 140 cm preporucuje se
spajanje prvo kracih a onda duzih stubica. (sl. 12).

36. Proveriti krivu rukohvata te je eventualno ispraviti gumenim ceki¢em.

37. Zavrsiti spajanje ograde umetanjem elemenata B82 u donji kraj stubic¢a C03 (sl. 1).

Montaza ograde na platformi

38. Navrnuti stub C04 na element GO1 koji viri iz platforme EO3 (sl., 10).

39. Spojiti elemente FO1 s platformom E03 kroz vec¢ postojece rupe. Pritom upotrebiti elemente B07, B06, B23
(sl. 1).

40. Postaviti najkrace stubi¢e C03 (H 935 mm) u istom smeru te ih pricvrstiti pritezanjem elemenata B02 (sl. 1).

41. Pricvrstiti element A36 za stub C04 elementom B02 (sl. 1).

42. Spojiti element rukohvata A23 s oznakom “R” koristec¢i elemente C64.

43. U zavisnosti od polozaja otvora i okolnih zidova moze biti potrebno postaviti dodatne stubic¢e C03 (H 935 mm)
(sl. 12).

44. U tom slucaju potrebno je uzeti u obzir medusobnu udaljenost stubica i okolnih zidova. Za pricvri¢enje
stubica potrebno je izbusiti platformu EO3 burgijom @ 9 mm i upotrebiti elemente FO1, B02, BO7, B06, B23
dok za pri¢vrscenje stubica o pod treba izbusiti rupe burgijom @ 12 mm i upotrebiti elemente FO1, B02 i B87
(sl.13).

Zavrine radnje

45. Za dodatno ukrucivanje stepenica u medutackama, ucvrstiti na zid elemente F09 te spojiti elementima FO8
za stubi¢e C03. Rupe u zidu busiti burgijom @ 8 mm, a za spajanje upotrebiti elemente C50, C49, B11, B12
(sl.14).

46. Zalepiti zastitne nagazne elemente HO1 na gazista LO2 koristeci lepljivu traku B96 (sl. 1).

47. Zalepiti zastitne nagazne elemente HO3 i H04 na platformu EO3 koristedi lepljivu traku B96 (sl. 1).

Po zavrsetku montaze pozivamo Vas da nam posaljete vase predloge posetivsi nase web stranice
www.arke.ws
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Slovensc¢ina

Preden se lotite montiranja stopnic vzemite vse sestavne dele iz embalaze, jih razporedite po ravni povrsini in
preverite, ali se koli¢ina posameznih delov ujema s tistimi v tabeli 1 (A=KODA/oznaka; B=Koli¢ina).

V posiljki boste prejeli tudi DVD z navodili za montaZo. Priporocamo vam, da si jo pred pricetkom montaze
ogledate.

Priprava

1. Elementa C13 in C31 vstavite v tulec D32. S pomocjo elementa D33 spojite tulec D32 in stopno plos¢o L02.
Privijte s klju¢em C36 (slika 2).

2. Natancno izmerite vi$ino med nadstropji (med dvema koncnima talnima ploskvama), da dolocite, koliko
razmicnih prstanov D03 potrebujete (tabela 2).

3. Elemente D14, D03 in D02 sestavite skupaj v en element, enako pa storite tudi z elementi D04, D03 in D02
(slika 1).

4. Elemente C63, C65 in C66 sestavite tako, da jih vstavite v stebri¢ek CO3 (slika 3).

5. Elemente B72, B73, B74 in B78 zdruzite s podestom E03, vendar elementov ne privijte do konca (slika 7).

6. Spojite temeljno plos¢o GO3 z B17 in B46 (slika 1).

Montaza

7. Dolocite sredisce odprtine in ga vriSite na tleh. Nanj postavite temeljno plosco (G03+ B17+B46) (slika 4).

8. S svedrom premera @ 14 mm izvrtajte luknje in temeljno plosco (GO3 + B17+B46) pricvrstite z elementi B13
(slika 1).

9. Cev G02 nataknite na temeljno plos¢o (GO3+ B17+B46) (slika 1).

10. Vstavite distancnike D14+D03+D02 (slika 5).

11. Namestite pokrovni element D05 (slika 5).

12. Prvo stopno plosco L02 postavite na cev G02. Nato izmenicno vstavljajte en distan¢nik (D04+D03+D02) in eno
stopno plosco. Zaradi razporeditve teze, stopne plosce postavite izmenicno levo in desno (slika 5).

13. Ko pridete do konca stebra G02, vstavite element B47, na katerega navijete naslednjo cev G02 (slika 5).

14. Na konec cevi G02 navijemo elementa B46 in GO1 in sicer element GO1 tako, da je za 15 cm visji od
zgornjega nadstropja (slika 6). Nadaljujte s postavljanjem stopnih plos¢ L02, s pomocjo elementov DO1, ki jih
vstavljate v distanénike (D04+D03+D02)-.

15. Na koncu postavite podest E03. Vstavite elemente B05 in BO4, element B0O3 pa privijte (slika 1) le toliko, da
je stopno plosco Se vedno mogoce obracati in da se skrajni tocki podesta rahlo dotikata tal (slika 8).

Pritrditev podesta

16. Do konca privijte element B71 (nahaja se na elementu B74). Po naslednjem vrstnem redu vstavljajte
elemente B75, B76, B75, nato pa, z lahnim privijanjem, spet element B71 (slika 7).

17. Element B76 priblizajte steni. Dolocite polozaj in s svedrom premera @ 14 mm izvrtajte luknje. Element B58
privijte do konca (slika 7).

18. Element B71 zategujte toliko Casa, dokler se tocke podesta A, B in C ne dotaknejo tal (slika 8).

19. Blokirajte zgornji element B71 (nahaja se na elementu B74) (slika 7).

20. Na koncu blokirajte element B73 (slika 7).

Montaza ograje

21. Sprva dolocite smer rotacije in nato pahljacasto razporedite stopne plosce L02 (slika 9).

22. Najdaljse stebri¢ke CO3 (H 1190 mm) vstavite tako, da spajajo dve stopni ploskvi L02, zacensi pri podestu
E03. Stebricke C03 (H 1190 mm) skupaj z elementi C63 obrnite tako, da del z luknjami gleda navzgor (slika
10). Na spodnji stopni plos¢i privijte samo element B02 (slika 2).

23. Preverite ali vstavljeni stebricki CO3 stojijo navpicno. Pri tem bodite zelo pozorni, kajti to preverjanje je
izredno pomembno za uspe$no montazo.

24. Do konca privijte element B03 (slika 10).

25. Na zgornji stopni plos¢i do konca privijte element B02 (slika 2).

26. Ponovno preverite, ali vstavljeni stebricki CO3 stojijo navpicno in jih, Ce je potrebno, poravnajte, kot je
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opisano zgoraj.

27. Prvi stebricek C03 (H 1190 mm) postavite skupaj z ojacevalnim elementom F07. ViSino prvega stebricka
prilagodite visini predhodno vstavljenih stebriCev, pri tem pa merite od stopne plosce do vrha stebricka (slika 1).

28. Element FO1 pritrdite na tla, glede na prvi stebri¢ek C03. S svedrom premera @ 8 mm izvrtajte luknjo.
Uporabite elemente B11, B12, B83, in B02 (slika 1).

29. Locite elemente oprijemala A22 z oznako "M" od tistih z oznako "R" A23, ki jih boste uporabili na podestu E03
(slika 11).

30. Elemente oprijemala A22 z oznako "M" oblikujte tako, da se ¢im bolj ujemajo z zakrivljenostjo roba stopnic
(slika 1).

31. Oblikovane elemente oprijemala A22 zdruzite, zacensi pri stebricku C03 na stopni plosci E03. Pri tem
uporabite elemente C64.

32. Spojite ostale elemente oprijemala A22. Uporabite elemente B33, D72 in lepilo X01. Stopnis¢no oprijemalo
oblikujte, kot sledi.

33. Glede na prvi stebri¢ek C03 skrajsajte preostanek oprijemala s pilo za zelezo.

34. Montazo stopniscnega oprijemala zakljucite tako, da s pomocjo elementov C64 in lepila X01 pritrdite
elemente A37 (slika 1).

35. Vse ostale stebricke CO3 vstavite v stopne plosce L02. Preverite, ali stojijo navpi¢no in so primerno dolgi.
Stebricke in oprijemalo spojite z elementi C64. Elemente B02 privijte do konca. Pri stopnicah, ki imajo
premer vecji od 140 cm vam priporo¢amo, da najprej spojite krajSe, nato pa daljse stebricke (slika 12).

36. Preverite zakrivljenost oprijemala in jo, ¢e je potrebno, popravite z gumenim kladivom.

37. Sestavljanje ograje zakljucite tako, da vstavite elemente B82 v spodnji del stebricka CO3 (slika 1).

MontaZa ograje na podestu

38. Steber C04 nataknite na element GO1, ki strli iz podesta EO3 (slika 10).

39. Elemente FO1 vstavite v luknje na podestu EO3. Pri tem uporabite elemente B07, B06, B23 (slika 1).

40. Najkrajse stebricke C03 (H 935 mm) postavite v isti smeri in jih pritrdite s privijanjem elementov B02 (slika 1).

41. Element A36 s pomocjo elementa BO2 pritrdite na steber C04 (slika 1 ).

42. S pomocjo elementov Cé4 pritrdite oprijemala A23 z oznako "R" .

43. Glede na polozaj odprtine in obdajajoce stene boste morda morali postaviti dodatne stebricke CO3 (H 935 mm)
(slika 12).

44,V tem primeru morate upostevati medsebojno oddaljenost stebrickov in obdajajocih sten. Da boste stebricek
lahko pritrdili, morate v podest E03 zavrtati s svedrom premera ¢ 9 mm in uporabiti elemente FO1, B02, B07,
B06, B23, medtem ko je, za pritrjevanje stebri¢kov na tla, potrebno izvrtati luknje s svedrom premera
@ 12 mm in uporabiti elemente FO1, B02 i B87 (slika 13).

Konéna dela

45. Za dodatno utrditev stopnic med vmesnimi tockami, na steno pritrdite elemente F09 in jih z elementi
FO8 povezite s stebric¢ki C03. Luknje v zid izvrtajte s svedrom premera @ 8 mm, za spajanje pa uporabite
elemente C50, C49, B11, B12 (slika 14).

46. Z lepilnim trakom B96 nalepite zascitne robne $citnike HO1 na stopne plosce LO2 (slika 1).

47. Z lepilnim trakom B96 zalepite zascitne robne $citnike HO3 in HO4 na podest EO3 (slika 1).

Ko zakljucite z montazo, nam posljite vase predloge in obiscite naso web stran
www.arke.ws
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Dansk

Pak alle trappens elementer ud fgr monteringen begynder. Placer alle elementerne pa en stor overflade og kontroller
elementernes antal (TAB. 1; A = Kode, B = Antal).
Vi anbefaler at se den medfglgende DVD fgr monteringen.

Formontering

1. Skru elementerne D32, D33 ind i trinene (LO2) (fig. 2).

2. Mal meget omhyggeligt gulv til gulv hgjden for at fastsaette antallet af afstandsskiver (D0O3) (TAB. 2).

3. Monter afstandsstykkerne (D14, DO3, DO2) som en helhed. Monter pa samme made afstandsstykkerne
(D04, D03, DO2) (fig. 1).

4. Monter elementerne C63, C65, C66 til sgjlen (CO3) (fig. 3).

5. Monter elementerne B72, B73, B74, B78 til reposen EO3 uden at stramme (fig. 7).

6. Monter basen GO3, B17 og B46 (fig. 1).

Montering

7. Fastsaet dbningens centrum pa gulvet og placer basen (GO3+B17+B46) (fig. 4).

8. Gennemhul med spidsen @ 14 mm og fikser basen (GO3+B17+B46) til gulvet med elementerne B13 (fig. 1).

9. Skru rgret (GO2) fast pa basen (GO3+B17+B46) (fig. 1).

10.Inds&et afstandsstykkerne (D14+D03+D02) (fig. 5).

11.Indsaet basedeekslet (DO5) (fig. 5).

12.Indseet det fgrste trin (LO2) i rgret (GO2). | reekkefglge indsaettes herefter afstandsstykkerne (D04+D03+D02) og
det neeste trin (LO2) og saledes opefter. Fastsaet trinene skiftevis til hgjre og til venstre sa vaegten fordeles
ensartet (fig. 5).

13.Nar man kommer op til rgrets yderste del (GO2), paskrues elementet B47, paskru det naeste rgr (GO2) og
fortseet med at montere trappen (fig. 5).

14.Nar man kommer op til rgrets yderste del (GO2), paskrues elementet B46 og elementet GO1 (paskru elementet
GO1 og veer opmaerksom pa at det skal overskride trappens hgjde med cirka 15 cm (fig. 6). Fortseet med at
indseette trinene ved hjeaelp af elementet DO1 som er indseet i afstandsstykket (DO4+D03+D02).

15.Indseet reposen til sidst (E03). Indsaet elementerne BO5, BO4 og fastskru elementet BO3 (fig. 1) s& meget at
trinene stadig kan dreje, og at reposens yderste ender A og B (E03) lige netop rgrer gulvet (fig. 8).

Fiksering af reposen

16.Skru elementet B71 pa elementet B74 helt i bund. | reekkefglge indsaettes elementet B75, B76, B75 e og B71
uden at skrue for fast (fig. 7).

17.Fer elementet B76 op til loftet. Fastsaet positionen, gennemhul med spidsen @ 14 mm og fikser definitivt ved
hjeelp af elementet B58 (fig. 7).

18.Paskru det nederste element B71 indtil punkterne A, B og C kommer i kontakt med gulvet (fig. 8).

19.Bloker det gverste element B71 pa elementet B76 (fig. 7).

20. Bloker til sidst elementet B73 (fig. 7).

Montering af gelaenderet

21.Spred trinene (LO2) i vifteform efter at have valgt rotationsretningen (fig. 9). Man kan nu ga op ad trappen.

22.Begynd fra reposen (EO3) og indsaet de leengste sgjler (CO3 - H 1190 mm) som forbindelse mellem trinene
(LO2). Placer sgjlerne (CO3 - H 1190 mm) og elementet C63 med den abne del opad (fig. 10). Stram kun
elementet BO2 pa det nederste trin (fig. 2).

23. Kontroller alle sgjlernes (CO3) lodrette linje. Vaer meget omhyggeligt med dette punkt da det er afggrende for, at
monteringen bliver vellykket.

24, Stram definitivt elementet BO3 (fig. 10).

25. Stram definitivt det gverste trins element BO2 (fig. 2).

26. Kontroller sgjlernes (CO3) lodrette linje og ret dem eventuelt ved at gentage de forrige punkter.

27.Placer den fgrste sgjler (CO3 - H 1190 mm) sammen med forsteerkningselementet (FO7). Tilpas hgjden pa en
lang sgjle (CO3 - H 1190 mm), ved at skaere den yderste del af, sa den passer til hgjden pa den sgjle, som lige
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er monteret (fig. 1).

28.Elementet FO1 fikseres pa gulvet, sa det passer til den farste sgjle (CO3), gennemhul med spidsen @ 8 mm.
Benyt elementerne B11, B12, B83 og BO2 (fig. 1).

29.Find de handlister som er maerket med bogstavet “M” (A22), og dem som er maerket med bogstavet “R” (A23),
de skal bruges pa reposen (EO3) (fig. 11).

30.Begynd med at forme de handlister (A22) som er meerket med bogstavet “M”, idet man prgver at give dem en
drejning, som mest muligt fglger trappen (fig. 1).

31.Fikser den handliste (A22) som lige er bgjet, ved at starte med reposens (E03) sgjle (CO3). Brug elementerne
cée4.

32.Sammenseaet handlistens andre segmenter (A22), ved at skrue, lime og forme dem efter hinanden. Brug
elementerne B33, D72 og limen (X01).

33.Sav handlistens overskydende del af med en jernsav, i overensstemmelse med trappens farste sgjle (CO3).

34.Ggr handlisten (A22) feerdig ved at fiksere elementet A37, ved hjzelp af elementerne C64 og limen (X01) (fig. 1).

35.Seet alle de andre sgjler i trinene (LO2), stram elementet BO2 og fikser sgjlerne pa handlisten (A22), vaer meget
opmaerksom pa sgjlernes lodrette linje (ved modeller med en diameter pa over 140 cm, er det en god ide at
samle de korteste sgjler fgrst) (fig. 12).

36. Genkontroller handlistens linje (A22) og ret eventuelt ud med en gummihammer.

37.Monter geleenderet feerdigt, ved at indseette elementerne B82 i sgjlernes nederste del (CO3) (fig. 1).

Montering af reekvaerket

38.Skru sgjlen (CO4) pa elementet GO1 som rager ud fra reposen (E03) (fig. 10).

39. Monter elementerne FO1, ved hjeelp af elementerne BO7, BO6, B23, reposens (EO3) huller (fig. 1).

40.Placer de korteste sgjler (CO3 - H 935 mm) og stram elementet BO2 (fig. 1).

41.Fikser elementet A36 pa sgjlen (C04) ved hjeelp af elementet BO2 (fig. 1).

42, Fikser den handliste (A23) som er maerket med bogstavet “R”, ved hjeelp af elementerne C64 (fig. 1).

43.Alt efter positionen og eventuelle veegge rundt om trappedbningen, kan det blive ngdvendigt at indsaette en eller
flere ekstra sgjler (CO3 - H 935 mm) (fig. 12).

44| dette tilfeelde er det ngdvendigt at udregne en afstand som ligger lige langt fra de andre sgjler og fra vaeggen.
Veer opmaerksom pa at ved fikseringen skal reposen (EO3) gennemhulles med en spids @ 9 mm, og man skal
bruge elementerne FO1, BO2, BO7, BO6, B23, mens man ved gennemhulning af gulvet skal bruge en spids
@ 12 mm og elementerne FO1, BO2, B87 (fig. 13).

Slutmontering

45, For yderligere at forsteerke trappen pa de midterste dele, fikseres elementerne FO9 til muren og de szettes, ved
hjeelp af elementerne FO8, sammen med sgjlerne (C03). Gennemhul med en spids @ 8 mm og brug elementerne
C50, C49, B11, B12 (fig. 14).

46.Lim trinbelaegningerne (HO1) pa trinene (LO2) ved hjeelp af elementet BO6 (fig. 1).

47.Lim trinbelaegningerne (HO3, HO4) pa reposen (E03), ved hjeelp af elementet B96 (fig. 1).

Nar monteringen er afsluttet, modtager vi med glaede gode rad pa vores hjemmeside
www.arke.ws
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Svenska

Innan ni bérjar ihopmonteringen packa upp alla trappdelar. Lagg ut dem pa en stor yta och kontrollera antalet delar
mot (TAB.1: A=Kod, B=Antal).
Inuti 1adan finns en DVD som vi rader er att titta pa innan ni gar vidare med monteringen.

Preliminar montering

1. Skruva delarna D32 och D33 i trappstegen (L02) (bild 2).

2. Mat noggrannt hojden fran golv till golv och bestam antalet vstandsbrickor (DO3)(TAB.2).

3. Satt tillsammans avstandsdelarna (D14,D003,D02) till en gemensam del. Gor likadant med avstandsdelarna
(D04, D03, DO2) (bild 1).

4. Montera delarna C63, C65, C66 i standaren (C03) (bild 3).

5. Montera delarna B72, B73, B74, B78 i viloplanet EO3 utan att dra at.

6. Montera basen GO3, B17 och B46 (bild 1).

Montering

7. Bestam och markera pa golvet halets mittpunkt och placera basen (GO3+B17+B46) (bild 4).

8. Borra med borrhuvud @ 14 mm och fixera basen (GO3+B17+B46) vid golvet med hjélp av delarna B13 (bild 1).

9. Skruva i mittpelaren (GO2) i basen (GO3+B17+B46) (bild 1).

10.Tra i avstandsdelarna (D14+D03+DO02) (bild 5).

11.7ré i basskyddet (DO5) (bild 5).

12.7ré i forsta trappsteget (LO2) i mittpelaren (GO2). Darefter monteras alternativt en avstandsdel (DO4+D03+D02)
och ett trappsteg (LO2). Placera stegen alternativt ett at vanster och ett at hoger, vikten fordelas da jamt (bild 5).

13.Nar ni natt mittpelarens slut (GO2), skruva i del B47, skruva i nasta mittpelare (GO2) och fortsatt montera
trappan (bild 5).

14.Nér ni natt mittpelarens slut (GO2), skruva i del B46 och del GO1. (Skruva del GO1 tills dess 6vre del sticker
ut cirka 15 cm &ver trappans hojd (bild 6). Fortsatt tra i trappsteg genom att anvanda del DO1 inford i
avstandsdelarna (D04+D03+D02).

15. Slutligen tra i viloplanet (E03). Tra i del BO5, BO4 och skruva at men inte for hart, trappstegen maste kunna
roteras och punkterna A och B pa viloplanet maste nudda golvet (bild 8).

Fixering av viloplanet

16.Skruva i del B71 i del B74 till slut. Tra i féljande ordning i del B75, B76, B75 och darpa igen del B71 utan att
dra till f6r hart (bild 7).

17.Fo6r del B76 mot bjalklaget. Bestam lage, gor hal med borrhuvud @ 14 mm och fast slutgiltligt genom att anvanda
del B58 (bild 7).

18. Skruva i nedre delen av B71 tills punkterna A,B och C kommer i kontakt med golvet (bild 8).

19.Fast 6vre delen av B71 pa del B76 (bild 7).

20. Sist fast del B73 (bild 7).

Montering av trappracket

21.Sprid ut trappstegen som en solfjader efter att ha bestamt roterings riktningen (bild 9). Det ar nu mdjligt att ga
upp for trappan.

22.Borja fran viloplanet (E03), tra i de langre standarna (CO3 - H 1190 mm) som utgdr forbindelsen mellan
trappstegen. Rikta standarna (CO3 - H 1190 mm) med del C63 med den perforerade delen uppat (bild 10). Dra
at endast del BO2 péa nedre trappsteget (bild 2).

23. Kontrollera noggrannt det vertikala Iaget pa alla isatta standare (CO3). Denna kontroll &r mycket viktig for ett gott
resultat av monteringen.

24.Dra helt at del BO3 (bild 10).

25.Dra helt at del BO2 i 6versta trappsteget (bild 2).

26. Kontrollera igen att standarna ar vertikala (CO3) och om sa behdvs korrigera genom att upprepa foregaende
operation.

27.Placera sista standaren pa nedersta trappsteget (CO3 - H 1190 mm) tillsammans med forstéarkningsdel (FO7).
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Anpassa hojden av en lang standare (CO3 - H 1190 mm) genom att saga av nedersta anden till samma langd
som de andra (bild 1).

28.Fixera del FO1 vid golvet, sa att den dverensstammer med sista standaren (CO3), gor hal med borrhuvud 08.
Anvand delarna B11, B12, B83 och BO2 (fig. 1).

29. Sortera handledarsegmenten markta med bokstaven "M” (A22) och den del markt med bokstaven "R” (A23)
som skall anvandas pa viloplanet (EO3) (bild 11).

30.Borja boja handledarna (A22) markta med bokstaven "M”, forsok att fa dem att folja trappans kurva (bild 1).

31.Med boérjan fran standaren (CO3) pa viloplanet (E03), satt fast handledaren (A22) ni just bojt. Anvand delarna
cée4.

32.Sétt ihop alla de andra handledarna (A22) genom att skruva, klistra och bdja dem i féljd. Anvand delarna B33,
D72 och klistret (X01).

33.Nar ni nar den sista standaren (C03) vid trappans bdrjan, saga av den 6verblivna delen av ledstangen med en
metallsag.

34. Avsluta handledaren (A22) med att montera del A37. Anvand delarna C64 och klistret (X01) (bild 1).

35.Séatt i alla aterstdende standare i trappstegen (LO2), dra at del BO2 och fast den vid handledaren (A22),
kontrollera att de ar vertikala (for trappor med diameter stérre an 140 cm foreslar vi att ni forst monterar de
korta standarna) (bild 12).

36. Kontrollera igen handledarens form (A22), korrigera vid behov med en gummihammare.

37.Avsluta monteringen av racket med att satta i delarna B82 i den nedre delen av standarna (C03) (bild1).

Montering av balustraden

38.Skruva i standare (C04) i delen GO1 som sticker ut fran viloplanet (EO3) (bild 10).

39.Montera delarna FO1 i halen pa viloplanet (E03), anvand delarna BO7, BO6, B23 (bild 1).

40.Stall in de kortaste standarna (CO3 - H 935 mm) och dra at del BO2 (bild 1).

41.Fast del A36 pa standaren (C04) med delen BO2 (bild 1).

42.Fast handledaren (A23) markt med bokstaven "R”, med delarna C64 (bild1).

43.Beroende pa laget och om det finns vaggar runt halet for trappan kan man behdva satta dit en eller tva extra
standare (CO3 - H 935 mm) (fig. 12).

44,0m sa ar fallet ar det nddvandigt att ta hansyn antingen till avstandet mellan de dvriga standarna eller avstandet
fran vaggen. For fastsattningen rekomenderas att man borrar i viloplanet (E03) med borrhuvud
@ 9 mm och anvander delarna FO1, B02, BO7, BO6, B23 medan for fastsattningen i golvet rekomenderas att
borra med borrhuvud @ 12 mm och anvanda delarna FO1, BO2, B87 (bild 13).

Slutmontering

45.For att ytterligare stabilisera trappan maste man fasta delarna FO9 i vaggen och forena dem med stédndarna
(CO3) genom att anvanda del FO8. Borra i vaggen med borrhuvud @ 8 mm och anvand delarna C50, C49, B11,
B12 (bild 14).

46. Klistra trappstegsskydden (HO1) pa trappstegen (LO6), med del B96 (bild 1).

47.Klistra skydden (HO3,H04) pé viloplanet (E03), med del B96 (bild 1).

Skulle du efter avslutad montering vilja framfora forslag till forbattring besok var hemsida
www.arke.ws
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Suomi

Ennenkuin ryhdyt asennusty6hoén, pura portaiden kaikki osat pakkauksistaan. Aseta osat tilavalle alustalle ja
tarkista osien lukumaara (TAULUKKO. 1: A =Koodi, B = Maara).
Toimituksen mukana seuraa DVD, johon kannattaa tutustua ennen asennustydhon ryhtymista.

Esiasennus

1. Ruuvaa osat D32 ja D33 asekelmiin (LO2) (kuva 2).

2. Mittaa tarkalleen korkeus lattiasta lattiaan, jotta saisit selville valikelevyjen tarpeellisen maaran (DO3)
(TAULUKKO 2).

3. Kokoa valikekappaleet (D14, D03, D02) yhdeksi osaksi. Kokoa samalla tavoin valikekappaleet (D04, DO3, D0O2)
(kuva 1).

4. Asenna osat C63, C65, C66 tolppaan (CO3) (kuva 3).

5. Asenna osat B72, B73, B74, B78 porrastasanteeseen EO3 mutta ala suorita viela kiristysta (kuva 7).

6. Asenna alusta GO3, B17 ja B46 (kuva 1).

Asennus

7. Maarittele aukon keskus lattialla ja aseta alusta oikeaan paikkaan (GO3+B17+B46) (kuva 4).

8. Suorita poraus terélld @ 14 mm ja kiinnita alusta (GO3+B17+B46) lattiaan osilla B13 (kuva 1).

9. Kierra putki (GO2) alustaan (GO3+B17+B46) (kuva 1).

10.Pane valikekappaleet paikoilleen. (D14+D03+D02) (kuva 5).

11.Peita alusta osalla (DO5) (kuva 5).

12.Pane ensimmainen askelma (LO2) paikoilleen putkeen (GO2). Taman jalkeen jarjestyksessa: pane paikoilleen
valikekappale, (D04+D03+D02), seuraava askelma (LO2) ja niin edelleen. Aseta askelmat vuorotellen oikealle ja
vasemmalle, jotta paino jakautuisi tasaisesti. (kuva 5).

13.Kun olet paassyt putken (GO2) loppuun saakka, ruuvaa paikoilleen osa B47, ruuvaa paikoilleen seuraava putki
(G02) ja jatka nain portaiden asennusta (kuva 5).

14.Putken (GO2) paahan paastyasi ruuvaa paikoilleen osa B46 ja osa GO1 (kun ruuvaat osaa GO1 ota huomioon,
ettd sen tulee olla noin 15 cm korkeampi kuin portaat) (kuva 6). Jatka askelmien paikoilleen panemista kayttaen
valikekappaleessa (D04+D03+D02) olevaa osaa DO1.

15. Aseta paikoilleen viimeiseksi porrastasanne (EO3). Pane osat BO5, BO4 paikoilleen ja kirista osaa BO3
sen verran kuin on tarpeellista (kuva 1), ottaen huomioon sen, ettd askelmia tulee viela kiertaa ja etta
porrastasanteen (EO3) paiden A ja B tulee kevyesti koskettaa lattiaa (kuva 8).

Porrastasanteen Kiinnitys

16.Ruuvaa perille asti osa B71 osaan B74. Pane paikoilleen, jarjestyksessa, osa B75, B76, B75 ja myds B71 mutta
ala ruuvaa viela liian tiukalle. (kuva 7).

17.Vie osa B76 kosketukseen vélipohjan kanssa. Maarittele asento, suorita poraus teralld @ 14 mm ja suorita sen
jalkeen lopullinen kiinnitys kayttden osaa B58 (kuva 7).

18.Ruuvaa alapuolista osaa B71 niin pitkalle, kunnes pisteet A, B ja C koskettavat lattiaa (kuva 8).

19. Lukitse ylapuolinen osa B71 osan B76 paalle (kuva 7).

20. Lukitse viimeiseksi osa B73 (kuva 7).

Kaiteen asennus

21. Levita askelmat (LO2) viuhkamaisesti sen jalkeen, kun olet valinnut kiertosuunnan (kuva 9). Nyt portaille voi
nousta.

22.Alkaen porrastasanteelta (E03) aseta paikoilleen pisimmat yhdystolpat (CO3 - H 1190 mm) askelmien (LO2)
valiin. Suuntaa osalla C63 varustetut tolpat (CO3 - H 1190 mm) siten, etta rei’itetty paa tulee yldspain (kuva
10). Kirista pelkastaan alapuolisen askelman osa BO2 (kuva 2).

23.Tarkista, etta kaikki paikoilleen asettamasi tolpat (CO3) ovat taysin pystysuorassa asennossa. Suorita tma
tarkistus hyvin huolellisesti, koska se on erittdin tarkeda asennuksen onnistumisen kannalta.

24, Suorita osien BO3 (kuva 10) lopullinen kiristys.

25. Suorita ylapuolisen askelman osan BO2 lopullinen kiristys (kuva 2).

26.Tarkista uudelleen tolppien (CO3) pystysuuntaisuus ja korjaa mahdollisesti asentoa edelld mainittuja
toimenpiteita toistaen.

27.Asenna ensimmainen tolppa (CO3 - H 1190 mm) yhteen tukiosan (FO7) kanssa. Leikkaa pitkan tolpan paa (CO3 -
H 1190 mm), siten, ettd se tulee saman korkuiseksi kuin juuri asentamasi tolpat. (kuva 1).
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28. Kiinnita lattiaan, ensimmaisen tolpan (CO3) kohdalle, osa FO1, kdyttaen poranteraa @ 8 mm. Kayta osat B11,
B12, B83 e BO2 (kuva 1).

29.0ta esiin ne kasijohteen segmentit, jotka on merkitty kirjaimella “M” (A22) samoin kuin se, joka on merkitty
kirjaimella “R” (A23) ja joka tulee porrastasanteeseen (EO3) (kuva 11).

30. Ala muotoilla niitd kasijohteita (A22), jotka on merkitty kirjaimella “M” ja yrité antaa niille kaareutuma, joka
seuraa niin paljon kuin mahdollista portaiden kaarta (kuva 1).

31.Aloittaen porrastasanteen (E03) tolpasta (C03) ala kiinnittaa juuri kaarteelle saamaasi kasijohdetta (A22). Kayta
osat C64.

32.Yhdista kasijohteen (A22) muut segmentit kiertamalla ne yhteen, liimaamalla ja muotoilemalle niita toinen
toisensa jalkeen. Kayta osat B33, D72 ja liima (X01).

33.Portaiden ensimmaisen tolpan (CO3) kohdalta, leikkaa yli jadnyt kasijohde pois rautasahalla.

34.Taydenna kasijohde (A22) kiinnittamalla osa A37, kayttaen osia C64 ja liimaa (X01) (kuva 1).

35.Pane kaikki muuta tolpat askelmiin (LO2), kiristd osa B0O2 ja kiinnita kasijohde (A22) muistaen kiinnittaa
huomiota tolppien pystysuuntaisuuteen, (kun kysymys on malleista, joiden lapimitta on yli 140 cm,
suosittelemme lyhyempien tolppien asentamista ensimmaiseksi) (kuva 12).

36. Tarkista kasijohteen (A22) lineaarisuus ja mahdollisesti korjaa asentoa kumivasaran avulla.

37.Taydenna kaiteen asennusta, asettamalla osat B82 tolppien (C03) alaosaan (kuva 1).

Kerroskaiteen asennus

38. Kierra tolppa (C04) porrastasanteesta (E03) ulostulevan osan GO1 paalle (kuva 10).

39.Asenna osat FO1 porrastasanteessa (E03) sijaitseviin reikiin. (kuva 1), kdyttden osia BO7, BO6, B23.

40. Aseta paikoilleen lyhyimmat tolpat (CO3 - H 935 mm) ja kiristé osa BO2 (kuva 1).

41.Kiinnitd osa A36 tolppaan (C04) kayttaen osaa BO2 (kuva 1).

42.Kiinnita kasijohde (A23), joka on merkitty kirjaimella “R”, kayttden osia C64 (kuva 1).

43.Aina sen mukaan, onko porrasaukon ymparilla seinia ja missa kohti ne sijaitsevat, saattaa olla tarpeen asentaa
yksi tai kaksi lisatolppaa (CO3 - H 935 mm) (kuva 12).

44.Viimeksimainitussa tapauksessa tulee ottaa huomioon, etta etaisyyden tulee olla sama muista tolpista tai
seinasta. Kiinnitysvaiheessa porrastasanteen (EO3) poraus tulee suorittaa @ 9 mm:n teralla ja kayttden osia
FO1, B0O2,B07, BO6, B23, kun taas lattian poraus tulee tehda @ 12 mm teralla ja kayttda osat FO1, BO2, B87
(kuva 13).

Loppuasennus
45. Jotta saisit lisdvahvistusta portaiden valipisteisiin, kiinnitéd seindan osat FO9 ja yhdista ne kayttdmalla osia FOS8,
tolppien (CO3) yhteydessa. Suorita poraus terélla @ 8 mm ja kayté osat C50, C49, B11, B12 (kuva 14).

46. Liimaa porrasaskelman etenemat (HO1) askelmiin (LO2), kdyttden osaa B96 (kuva 1).
47.Liimaa etenemét (HO3, HO4) porrastasanteeseen (E03), kdyttden osaa B96 (kuva 1).

Kun olet suorittanut asennuksen, pyydamme Sinua lahettamaan mille ehdotuksia ja tutustumaan kotisivuihimme
www.arke.ws
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Eesti keel

Enne kokkupaneku alustamist vétke kdik trepi osad pakendist vélja. Laotage need piisavalt suurele alusele laiali ja
kontrollige, et kdiki detaile oleks dige kogus (TAB. 1: A = Kood, B = Kogus).
Tarne hulka kuulub DVD, mida soovitame enne paigaldamist kindlasti vaadata.

Eelmontaaz

1. Kruvige detailid D32 ja D33 astmete (LO2) kilge (joon. 2).

2. MOootke vaga tapselt vahe pdrandast porandani, et teha kindlaks vaherdngaste (DO3) vajalik kogus (TAB. 2).

3. Pange detailid (D14, DO3, D0O2) kokku Uheks vahetikiks. Pange samal moel kokku vahetuki osad (D04, D03,
DO02) (joon. 1).

4. Pange detailid B65, C54, C59 posti (CO3) kulge (joon. 3).

5. Pange detailid B72, B73, B74, B78 trepimademe EO3 kiilge, ent kinnitusi kinni pingutamata (joon 7).

6. Pange kokku alus GO3, B17 ja B46 (joon. 1).

Montaaz

7. Maarake kindlaks trepiava keskpunt porandal ja pange paika alus (GO3+B17+B46) (joon. 4).

8. Puurige 14 mm puuriteraga ava ja kinnitage alus (GO3+B17+B46) poranda kiilge, kasutades detaile B13 (joon
1).

9. Kruvige toru (GO2) aluse (GO3+B17+B46) kulge (joon. 1).

10.Pange paika vahetlkid (D14+D03+D02) (joon. 5).

11.Pange kohale aluse katterdngas (DO5) (joon. 5).

12.LUkake esimene trepiaste (L0O2) toru (GO2) peale.Seejarel pange esmalt paika vahetiikk (DO4+D03+D02),
seejarel jargmine aste (LO2) jne. Seadke astmed vaheldumisi paremale ja vasakule, et nende kaalu Uhtlaselt
jaotada (joon. 5).

13. Kui jouate toru (GO2) 16ppu, kruvige selle kilge detail B47, keerake paika jargmine toru (GO2) ja jatkake trepi
montaazi (joon. 5).

14. Kui jouate toru (GO2) 16ppu, kruvige selle kilge detail B46 ja detail GO1 (detaili GO1 kiilgepanekul arvestage, et
see peab trepist umbes 15 cm kdrgemale jadma (joon 6). Jatkake astmete paigaldamist, kasutades detaili DO1,
mis on pandud vahetiiki (D04+D03+D02) sisse.

15.Viimasena pange paika trepimade (E03). Pange paika detailid BO5 ja BO4 ning kruvige detail BO3 peale (joon.1),
ent arge pingutage seda kinni, kuna astmeid peab saama pddrata ja trepimademe (EO3) tipud A ja B peavad
kergelt pdrandat riivama (joon. 8).

Trepimademe kinnitamine

16. Kruvige detail B71 I6puni detaili B74 kulge. Pange Uksteise jarel paika detailid B75, B76, B75 ja 1opuks B71,
ent arge kruvige neid liiga kdvasti kinni (joon. 7).

17.Lahendage detaili B76 vahelaele. Maarake kindlaks tapne asend, puurige 14 mm puuriteraga avad ja kinnitage
16plikult, kasutades detaili B58 (joon 7).

18. Kruvige alumine detail B71 kinni, kuni punktid A, B ja C on vastu pdrandat (joon. 8).

19. Fikseerige uUlemine detail B71 detaili B76 kulge (joon. 7).

20.Viimasena fikseerige detail B73 (joon. 7).

Piirde montaaz

21.Valige trepi kaelisus ja seadke trepiastmed (LO2) sellele vastavalt lehvikukujuliselt (joon. 9). Nild kannatab
trepp pealeastumist.

22.Trepimademelt alustades (EO3) pange paika pikad postid (CO3 - H 1190 mm), mis Ghendavad trepiastmeid
(LO2). Postid (CO3 - H 1190 mm) tuleb paigaldada selliselt, et detaili B65 avaga osa jaaks Ulespoole (joon. 10).
Pingutage kinni ainult kdige Ulemise astme detail BO2 (joon. 2).

23. Kontrollige kdigi paigaldatud postide (CO3) plstloodis olekut. Seda tuleb teha darmiselt hoolikalt, kuna
loodisolek on montaazi dnnestumise seisukohast maarava téhtsusega.

24.Pingutage detail BO3 I6puni kinni (joon. 10).

25.Pingutage 16puni kinni Glemise astme detail BO2 (joon. 2).

26. Kontrollige uuesti postide (CO3) pustoloodis olekut ja vajadusel korrigeerige eelnevaid toiminguid korrates nende
asendit.

27.Pange esimese posti (CO3 - H 1190 mm) kiilge tugipuu (FO7 ).Loigake Uks pikk post (CO3 - H 1190 mm) asja
monteeritud postidega Uihepikkuseks (joon.1).

40 - ck



28. Kinnitage esimese posti (CO3) kohale pdranda kiilge detail FO1, puurides selleks 8 mm puuriteraga ava.
Kasutage detaile B11, B12, B83 ja BO2 (joon. 1).

29.Tehke kindlaks, millistel kasipuu osadel on téaht "M" (A22) ja millistel "R" (A23) - viimased on ette nahtud
trepimademele (EO3) (joon. 11).

30.Vormige kasipuid (A22), millele on margitud taht "M", ja plldke anda neile vdimalikult trepi kaiku jalgiv kuju
(joon. 1).

31.Trepimademe (EO3) postist (CO3) alustades hakake varskelt painutatud kasipuud (A22) paigaldama. Kasutage
detaile C64.

32.Seejarel pange paika Ulejaanud kasipuu (A22) osad, neid Uksteise jarel kinni kruvides ja liimides ning vormides.
Kasutage detaile B33, D72 ja liimi (X01).

33.Loigake trepi esimese posti (CO3) kohalt rauasaega ara Uleliigne osa kasipuust.

34.Kasipuu (A22) paigaldamise I6puleviimiseks kinnitage detail A37 detailide C64 ja liimiga (X01) (joon. 1).

35. Seejarel pange astmete kulge (LO2) koik Ulejaanud postid, pingutage kinni detail BO2 ja kinnitage kasipuu (A22)
kulge, jalgides seejuures nende pustloodis olekut (kui trepi labimddt on Gle 140 cm, soovitame kodigepealt
paigaldada lUhikesed postid) (joon. 12).

36. Kontrollige, et kasipuu (A22) kuju oleks Uhtlane, ja vajadusel 6gvendage seda kummihaamrit kasutades.

37.Piirde paigaldamise I18puleviimiseks pange postide (CO3) alumisse osasse detailid B82 (joon. 1).

Trepimademe piirde montaaz

38. Kruvige post (C04) trepimademe (E03) kiiljes oleva detaili GO1 kilge (joon. 10).

39. Kinnitage detailid FO1 detaile BO7, BO6, B23 kasutades trepimademe (EO3) avadesse (joon.1).

40. Paigaldage lihikesed postid (CO3 - H 935 mm) ja pingutage detail BO2 kinni (joon. 1).

41. Kinnitage detail A36 posti (CO4) kllge, kasutades detaili BO2 (joon. 1).

42.Kinnitage téhega "R" margistatud kasipuu (A23) detaile C64 kasutades kohale (joon. 1).

43.Soltuvalt trepiava Umber olevate seinte asendist ja nende olemasolust voi puudumisest on véimalik, et
paigaldada tuleb Uks voi kaks lisaposti (CO3 - H 935 mm) (joon. 12).

44, Sel juhul peab kaugus teistest postidest voi seinast olema vordne. Kinnitamiseks tuleb trepimademesse (E03) 9
mm puuriteraga avad puurida ja kasutada detaile FO1, BO2, BO7, BO6, B23, porandasse avade puurimiseks aga
tuleb kasutada 12 mm puuritera ja kinnitamiseks detaile FO1, BO2, B87 (joon. 13).

Loppmontaaz
45. Trepi tugevdamiseks vahesdlmedes kinnitage detailid FO9 seina kilge ja Ghendage need detailide FO8 abil
postidega (C03). Puurige 8 mm puuriteraga avad ja kasutage detaile C50, C49, B11, B12 (joon. 14).

46. Liimige katted (HO1) astmetele (LO2), kasutades detaili B96 (joon. 1).
47.Liimige katted (HO3, HO4) trepimademele EO3, kasutades detaili B96 (joon. 1).

Parast trepi kokkupanekut oleksime tanulikud, kui jagaksite meiega oma tahelepanekuid meie netilehekiljel:
www.arke.ws
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TAB 1

A22
A23
A36
A37
B02
BO3
BO4
BO5
B06
BO7
B11
B12
B13
B17
B23
B33
B46
B47
B58
B71
B72
B73
B74
B75
B76
B78
B82
B83
B87
B96
C03 1060 mm - 41-3/4”
C03 1095 mm - 43-1/8”
C03 1130 mm - 44-1/2"
C03 1190 mm - 46-7/8"
C03 935 mm - 36-13/16"
co4
C13
C36
C49
C50
Cc63
Cce4
Ce5
C66
Do1
D02
D03
D04
D05
D14
D32
D33
D72
EO3
FO1
FO7
FO8
FO9
GO1
GO2
GO3
HO1
HO3
HO4
LO2
X01
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Italiano

Per determinare la quantita necessaria dei dischi distanziatori (DO3) utilizzare la TAB. 2 (H = altezza, A = alzate).

Esempio: per un’altezza misurata da pavimento a pavimento di 298 cm (9’ 9 3/8") e una scala con 13 gradini occorre;

1.In corrispondenza dell’altezza (298 c¢m, nella colonna H), leggere la quantita dei dischi distanziatori necessari (n° 50 dischi, nella colonna A/13)

2. Distribuire i dischi distanziatori (DO3), in successione, tra gli elementi D14-DO4 e DO2 uno per volta, fino al loro esaurimento (sull’'unico
distanziatore D14 si possono inserire fino ad un massimo di 3 dischi (D03); sui distanziatori DO4 si possono inserire fino ad un massimo di 5
dischi (DO3).

3.l risultato finale & di 3 dischi (DO3) tra D14 e D02, ancora 3 dischi (DO3) su un distanziatore a scelta tra DO4 e D02 e di 4 dischi (DO3) tra D04
e D02 sugli undici distanziatori rimanenti.

English

To determine the necessary number of spacers (D032, you must look-up the table TAB.2 (H = Height, A = Rises).

Example: given a floor-to-floor height of 298cm (117 “/4¢") and a staircase with 13 treads, you must proceed as follows;

1. At height (298 cm (117 *4”) in the row H) look-up the number of necessary spacers (i.e. 50 spacers in the row A/13)

2. Distribute the spacers (D03), one at a time, among the combined parts D14-D04 and DO2 all (for the single spacer D14 you can use at the most
3 spacers (D03); for the spacers (DO4) you can use at the most 5 spacers (D03).

3.The final result is the following : 3 spacers (DO3) between D14 and D02, 3 more spacers (D0O3) on a spacer chosen between D04 and DO2 and
4 spacers (DO3) between DO4 and DO2 of the remaining eleven spacers.

Deutsch

Zur Bestimmung der Anzahl der Distanzringe (DO3) die TAB. 2 benUtzen (H = Hohe, A = Stufenhdhen).

Beispiel: fir eine abgemessene Fussboden zu Fussbodenhdhe von 298 cm und eine Treppe mit 13 Stufen, wird folgendes bendtigt;

1.Bei der Hohenangabe von (298 cm, in der Tabelle H), die Anzahl der nétigen Distanzringe ablesen (n° 50 Distanzringe, in der Tabelle A/13)

2. Die Distanzringe (D03) zwischen den Teilen D14-D04 und D02 in der Reihenfolge, einen nach dem andern, bis keiner mehr Gbrig bleibt,
verteilen (in den einzigen Distanzring D14 kénnen hdchstens 3 Distanzringe (DO3) gelegt werden; in die Distanzrringe DO4 konnen hdchstens 5
Distanzringe (DO3) gelegt werden).

3.Das Endresultat ist: 3 Distanzringe (D03) zwischen D14 und D02, nochmals 3 Distanzringe (DO3) in einen Distanzring nach Wahl zwischen DO4
und DO2 und 4 Distanzringe (DO3) zwischen DO4 und D02 zwischen den restlichen Distanzringen.

Francais

Afin de déterminer la quantité nécessaire des entretoises (D03) en employant le TAB. 2 (H = hauteur totale, A = hauteurs).

Exemple: pour une hauteur sol a sol de 298 cm et un escalier avec 13 marches il faut;

1.Par rapport a la hauteur (298 cm, dans la colonne H), lire la quantité des entretoises nécessaires (n° 50 bagues, dans la colonne A/13)

2. Distribuer les entretoises (D03), de suite, parmi les éléments D14-D04 et DO2 une par fois, jusqu’a ce qu'elles finissent (sur I'unique entretoise
D14 on peut insérer au maximum 3 bagues (DO3); sur les entretoises DO4 on peut insérer au maximum 5 bagues (D03).

3.Le résultat final est de 3 bagues (D03) parmi D14 et D02, encore 3 bagues (D03) sur une entretoise au choix parmi D04 et DO2 et de 4 bagues
(DO3) parmi DO4 et DO2 sur les onze entretoises restantes.

Espaiiol

Para determinar la cantidad necesaria de discos distanciadores (D03) utilizar la TABLA 2 (H =altura, A = tabicas)

Ejemplo: para una altura de pavimento a pavimento de 298 cm y una escalera con 13 peldafos es necesario;

1.En la linea de la altura (298 cm, en la columna H), leer la cantidad de discos distanciadores necesarios (n° 50 discos, en la columna

2. Distribuir los discos distanciadores (D03), entre los elementos D14, DO4 y DO2 uno a la vez, hasta agotarlos (en el tnico distanciador D14
pueden introducir un maximo de 3 discos (DO3); en los distanciadores DO4 pueden introducirse un maximo de 5 discos (DO3).

3.El resultado es de 3 discos (DO3) entre D14 y D02, otros 3 discos (D03) en un distanciador cualquiera entre D04, D02 y 4 discos (DO3) entre
D04 y DO2 en los once distanciadores que quedan.

Portugués

Para determinar a quantidade necessaria dos discos distanciadores (D03) utilizar a TAB. 2 (H = altura, A = altura do degrau).

Exemplo: para uma altura medida de um pavimento ao outro de 298 ¢cm e uma escada com 13 degraus ocorre;

1.Deacordo com a altura (298 cm, na coluna H), ler a quantidade dos discos distanciadores necessérios (n° 50 discos, na coluna A/13)

2. Distribuir os discos distanciadores (D03), em sucecao, entre os elementos D14-D04 e DO2 um por vez, até o esaurimento (em um unico
distanciador D14 pode-se inserir até um maximo de 3 discos (D03); nos distanciadores D04 pode-se inserir até um méaximo de 5 discos(D03).
3.0 resultado final & de 3 discos (D03) entre D14 e D02, ainda 3 discos (DO3) em um distanciador a escolha entre DO4 e D02 e de 4 discos (D03)

entre DO4 e D02 nos onze distanciadores remanecentes.

Nederlands

Om het benodigde aantal tussenstukken (D03) tebepalen, met behulp van TAB.2 (H=hoogte, A= hoogten).

Voorbeeld : voor en hoogte van 298 cm (vloer tot vloer) en een trap van 13 treden, doet men hetvolgende:

1.In functie van de hoogte (298 cm in de tabel H) leest men het benodigde aantal tussenstukken af (nr. 50 ringen, in de tabel A/13).

2.Menverdeelt de tussentukken (DO3) tussen de elementen D14-D04-D02. Maximum 3 ringen voor het stuk D14, maximum 5 ringen voor het stuk
DO4.

3. Het eindresultaat is 3 ringen voor D14 en D02, eveneens 3 ringen voor een tussenstuk D04 en DO2 naar keuze en 4 ringen voor de
overblijvende tussenstukken D04 en DO2.

Polski

W celu ustalenia koniecznej ilosci krazkow odlegtosciowych (D03), nalezy postuzy: sie tabelg 2 (H=wysokos:, A=podstopien).

Przyktad: przy odlegtosci od posadzki do posadzki réwnej 298 cm i schodach o 13 stopniach nalezy:

1. Dla wysokosci (298 cm w kolumnie H), odczyta: liczbe koniecznych krazkow odlegtosciowych (nr 50 krazkow, w kolumnie A/13)

2. Rozdzieli: po jednym krazku odlegtosciowym (D03) pomiedzy elementy D14-D04 oraz D02 i powtarza: te operacje az do wyczerpania krazkow
(na jedna przektadke D14 mozna nateozy: maksymalnie 3 krazki; z kolei na przektadki D04 mozna natozy: maksymalnie 5 krazkow (D03).

3. W rezultacie 3 krazki (D03) znajda sie pomiedzy D14 a D02, kolejne 3 krazki (D03) na dowolnie wybranej przektadce D04 lub D02, oraz 4
krazki (D03) pomiedzy D04 a D02 na jedenastu pozostatych przektadkach.

Cesky

Pro uréeni potfebného mnoZstvi rozpérnych diskd (D03) pouzijte TAB. 2 (H = vy3ka, A = vysky schodli).

Pfiklad: pro namérenou vysku od podlahy k podlaze 298 cm a schodisté o 13 schodnicich je tfeba;

1.V Fadku odpovidajicimu vyice (298 cm ve sloupci H), vyhledejte mnozstvi potiebnych rozpérnych disk{ (ks 50 diskd, ve sloupci A/13).

2. Rozmistéte rozpérné disky (D03), postupné, mezi elementy D14-D04 a D02 po jednom, az do jejich vycerpan (na jednu rozpéru D14 je mozné
umistit maximalné 3 disky (D03); na rozpéry D04 je mozné umistit maximalné 5 diskd (D03).

3. Konecnym vysledkem jsou 3 disky (D03) mezi D14 a D02 dali 3 disky (D03) na libovolné zvolenou rozpéru mezi D04 a D02 a 4 disky (D03) mezi
D04 a D02 na 11 zbyvajicich rozpérach.

Magyar o

A tavtarto korongok (D03) szilkséges darabszamanak megallapitasahoz hasznaljak a 2. TABLAZATOT (H = lépcs6 magassag, A = lépcséfokok

szama).

Példaul: ha a padloszintek kdzott 298 cm van és a lépcsének 13 foka van:

1. A magassagnak megfelelen (298 cm, a “H” oszlopban), olvassak le a sziikséges tavtarto korongok szamat ( 50 db korong, az A/13)

2. Ezutan osszak el egyesével a tavtarto korongokat (D03) a D14-D04 és D02 elemek kozott, amig el nem fogynak (a D14 tavtartoba max. 3 db
korongot lehet beszerelni (D03); a D04 tavtartoba max. 5 db korongot lehet beilleszteni (D03).
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3. Avégeredmény: 3 korong (D03) a D14 és D02 elemek k&z6tt, ismét 3 korong (D03) egy a D04 és D02 kozill valasztott tavtarton, és 4 korong
(D03) a fennmaradd 11 db D04 és D02 tavtartokon.

Roména

Pentru a calcula numarul necesar de discuri distantiere din plastic D03, utilizati TABELUL 2 (H = inaltime, A = contratrepte).

Exemplu: pentru o naltime masurata de la podea la planseu, de 298 cm si o scara cu 13 trepte:

1.In functie de 1nalt1mea de (298 cm, in coloana H) aveti cantitatea de discuri distantiere necesare (50 discuri, in coloana A/13).

2. Dlstnbum discurile de plastic D03, unul cate unul, intre elementele D14-D04 si D02, pana la terminarea lor (numai pe tubul distantier D14 pot
fi introduse pana la maxim 3 discuri DO3; pe tuburile distantiere D04 pot fi introduse pana la maxim 5 discuri D03.

3. Rezultatul final este de 3 discuri D03 mtre D14 5i D02, inca 3 discuri D03 pe un tub distantier la alegere intre D04 si D02, si de 4 discuri D03 intre
D04 5i D02, pentru cele 11 tuburi distantiere ramase.

Pycckuit

Ans onpeseneHns Heo6X0AMMOro KoIMYeCTBa KoslbLieBbix Npoknagok (D03) ucnonb3osate TABJI. 2 (H = BbicoTa, A = ceKkumm).

lMprmep: Npu BbiCOTE OT NO/a /IO NONa CNEAYIOLLEro 3Taxa 298 CM ANA NeCTHULbI C 13 CTyNEeHAMM HEOGXOAMMO:

1. B 3aBMCMMOCTH OT BbICOTbI (298 CM KONOHHDBI H) paccumTaTh HEO6XOAMMOE KOIMHECTBO KO/IbLIEBbIX MPOKAAOK (50 KO/bLEBbIX MPOKNAZ0K ANA
KOJIOHHbI A/13)

2. MomecTuTb BCe KoAbLeBble Npokiagku (D03) no oaHoM Mexay anemeHTamu D14-D04 1 D02 (Ha ogHy pacnopky D14 moxHO HageTb Ao 3
npoknagok (D03); Ha pacnopku D04 moxHO HageTb Ao 5 npoknaaok (D03).

3.B pe3ynbTate nonyvaetca: 3 npokaaaku (D03) mexay D14 u D02, ewe 3 npoknaaku (D03) Ha pacrnopke D04 mnaun D02 u 4 npoknaaku (D03)
mexay D04 1 D02 Ha oAMHHaALATH OCTaBLUMXCA pacriopKax.

Hrvatski

Odrelivanje broja razmaknih elemenata D03

Koristiti TAB. 2 (H = visina gotov pod — gotov pod; A = broj visina (broj gazista + platforma)

PRIMJER: Za ocitanu visinu gotov pod — gotov pod od 298 cm i 13 visina (12 gazista + platforma) slijedi:

1.Za visinu 298 cm stupac H i za 13 visina ocitavamo u stupcu A koli¢inu razmaknih elemenata D03 =50 kom.

2.Raspodijeliti ovu koli¢inu razmaknih elemenata D03 slijedom jedan po jedan izme|u elemenata D14 i D02 i izme|u elemenata D04 i D02 sve dok
ih ne raspodijelimo do kraja. Izme|u elemenata D14 i D02 moze se umetnuti najvise 3 elementa D03, dok se izme|u elemenata D04 i D02 moze
umetnuti najvise 5 elemenata D03.

3.Konacna raspodiela je 3 elementa D03 izme|u elemenata D14 i D02, 3 elementa D03 izme|u jednog para elemenata D04 i D02 i 4 elementa D03
izme|u ostalih (11) parova elemenata D04 i DO2.

Srpski

Odre |ivanje broja razmaknih elemenata D03 koristiti TAB. 2 (H = visina gotov pod - gotov pod; A = broj visina (broj gazista + platforma)

PRIMER: Za ocitanu visinu gotov pod - gotov pod od 298 cm i 13 visina (12 gazista + platforma) sledi:

1. Za visinu 298 cm kolona H i za 13 visina oitavamo u koloni A koli¢inu razmaknih elemenata D03 =50 kom.

2. Raspodeliti ovu koli¢inu razmaknih elemenata D03 sledom jedan po jedan izme|u elemenata D14 i D02 i izme|u elemenata D04 i D02 sve dok
ih ne raspodelimo do kraja. Izme|u elemenata D14 i D02 moZze se umetnuti najvise 3 elementa D03, dok se izme |u elemenata D04 i D02 moze
umetnuti najvise 5 elemenata DO03.

3. Konacna raspodela je 3 elementa D03 izme|u elemenata D14 i D02, 3 elementa D03 izme|u jednog para elemenata D04 i D02 i 4 elementa
D03 izme | u ostalih (11) parova elemenata D04 i D02.

Slovenscina

Dolocanje Stevila razmicnih elementov D03 glejte tabelo 2 (H = viSina med dvema koncnima talnima ploskvama; A = Stevilo viSin (Stevilo stopnih

plos¢ + podest).

PRIMER: Ce je od¢itana visina med dvema konénima talnima ploskvama 298 cm pri 13. viSinah (12 stopnih plos¢ + podest) velja:

1. Za visino 289 cm v stolpcu H in za 13 viSin v stolpcu A odditate Stevilo distancnikov D03 =50 kom.

2. 0d¢itano Stevilo distanénikov D03 porazdelite enega za drugim med elemente D14 in D02 ter D04 in D02, dokler ne porazdelite vseh. Med
elementa D14 in D02 lahko vstavite najve¢ 3 elemente D03, med elementa D04 in D02 pa najvec 5 elementov DO3.

3. Konéna razporeditev je naslednja: 3 elementi D03 med elementoma D14 in D02, trije elementi D03 med enim parom elementov D04 in D02
ter stirje elementi DO3 med ostalimi (11) pari elementov D04 in D02.

Dansk

Afstandsstykkernes (DO3) antal fastseettes ved hjeelp af tabellen TAB. 2 (H = hgjde, A = stigning).

Eksempel: ved en gulv til gulv hgjde pa 298 cm og en trappe med 13 trin skal man bruge;

1.1 henhold til hgjden (298 cm, i kolonnen H), se det ngdvendige antal afstandsskiver (antal 50 skiver, i kolonnen A/13)

2. Fordel afstandsskiverne (D03), efter hinanden, mellem elementerne D14-D04 og DO2 en ad gangen, indtil der ikke er flere (pa det ene
afstandsstykke D14 kan der hgjest indseettes 3 skiver (DO3); pa afstandsstykkerne DO4 kan der indsaettes maksimalt 5 skiver (DO3).

3.Det endelige resultat: 3 skiver (D03) mellem D14 og D02, endnu 3 skiver (DO3) pa et afstandsstykke valgt mellem D04 og DO2 og 4 skiver
(DO3) mellem D04 og DO2 pa de 11 tilbageblevne afstandsstykker.

Svenska

For att kunna bestamma nodvandigt antal avstandsbrickor (D03) anvand TAB.2 (H= hojd,A= steg).

Exempel: om hdjden matt fran golv-till-golv &r 298 cm och trappan har 13 steg galler foljande;

1.Se hojden (298 cm i kolumn H), I&s antal noédvondigt antal avstandsbrickor (50 st, i kolumn A/13)

2. Distribuera alla brickor (D03), en i taget, mellan delarna D14-D04 och DO2 (fér den enskilda avstandsdelen D14 kan man anvanda upp till
maximalt 3 brickor (DO3); for avstandsdelen DO4 kan man anvanda upp till maximalt 5 brickor (DO3).

3..Slutresultatet ar foljande: 3 brickor (DO3) mellan D14 och D02, ytterligare 3 brickor (DO3) pa antingen avstandsdel DO4 eller DO2 och 4 brickor
(DO3) mellan DO4 och DO2 pé de aterstdende elva avstandsdelarna.

Suomi

Jotta voisit saada selville miké on vélikelevyjen (DO3) tarpeellinen maara, kaytd TAULUKKOA 2 (H = korkeus, A = nousut).

Esimerkki: jos korkeus mitattuna lattiasta lattiaan on 298 cm ja portaissa on 13 askelmaa; tulee menetellad seuraavasti:

1. Korkeuden kohdalta (298 cm, sarakkeesta H), tulee lukea tarvittava valikelevyjen maaré (50 kpl. levyja, sarakkeesta A/13

2. Seuraavaksi tulee jakaa valikelevyt (DO3), toinen toisensa jalkeen, osien D14-D04 ja DO2 valiin yksi kerrallaan, kunnes kaikki levyt on kaytetty
(yhteen valikekappaleeseen D14 voidaan asettaa korkeintaan 3 levya, (DO3); vélikekappaleisiin DO4 voidaan sen sijaan asettaa korkeintaan 5
levya (DO3).

3. Lopullinen tulos on seuraava: 3 levya (D03) D14:n ja DO2:n vaI|IIa Ilsak5| 3 levya (DO3) valitsemassasi valikepalassa DO4:n ja DO2:n valilla ja 4
levya (DO3) DO4:n ja DO2:n valilla yhdessétoista jaljell&ol pp

Eesti keel

Vaherdngaste (D03) vajaliku koguse maaramiseks kasutage TAB. 2 (H = kdrgus, A = téusud).

Naide: kui vahe porandast porandani on 298 cm (9’ 9 3/8”) ja trepil on 13 astet, Iaheb vaja;

1.Vastavalt kdrgusele (298 cm, tulp H) lugege tabelist vajalike vaherdngaste arv (50 rongast, tulp A/13).

2. Jaotage vaherdngad (D03) jargemddda ja likshaaval detailide D14-D04 ja DO2 vahele, kuni need kdik on &ra kasutatud (vahetiki D14 kiilge saab
panna maksimaalselt 3 rongast (D03), vahetiikkide DO4 klge voib panna maksimaalselt 5 rongast (D0O3).

3. Lopptulemuseks on 3 rongast (D03) D14 ja DO2 vahel, 3 rongast (D03) D04 ja DO2 vahel iihe, Uikskoik millise vahetlki, kiiljes ja 4 rongast (DO3)
D04 ja DO2 vahel kdigi iilejdanud Gheteistkimne vahetiki kiiljes.
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TAB 2 - in.
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IT)

dati identificativi del prodotto
denominazione commerciale: CK
tipologia: scala a chiocciola a pianta tonda

materiali impiegati

STRUTTURA
descrizione
composta da distanziali (1) in metallo (saldati al
gradino) e spessori (2) in plastica impilati e compressi
sul palo (3) centrale modulare
materiali
distanziali: Fe 370
spessori: materiale plastico nylon
palo: Fe 370 zincato
finitura
distanziali: verniciatura a forno con polveri epossidiche

GRADINI
descrizione
gradini (4) in metallo circolari 0 a ventaglio impilati sul
palo (3) centrale corredati da un pannello (5) antiscivolo
ed antiusura
materiali
gradini: lamiera Fe 370 spessore 25/10
pannello antiscivolo: polipropilene
finitura
gradini: verniciatura a forno con polveri epossidiche

RINGHIERA
descrizione
composta da colonnine (6) verticali in metallo fissate ai
gradini (4) e da un corrimano (7) di PVC
materiali
colonnine: Fe 370
corrimano: PVC con anima in alluminio
fissaggi (8): nylon
finitura
colonnine: verniciatura a forno con polveri epossidiche

PULIZIA
pulire con panno morbido inumidito in acqua, privo
di qualsiasi prodotto contenente solventi o materiali
abrasivi.

MANUTENZIONE
dopo circa 12 mesi dalla data di installazione,
controllare il serraggio della viteria dei vari componenti.
la manutenzione straordinaria deve essere eseguita a
regola d'arte.

PRECAUZIONI D’'USO
evitare usi impropri € non consoni al prodotto. eventuali
manomissioni o installazioni non rispondenti alle
istruzioni del produttore possono inficiare le conformita
prestabilite del prodotto.

EN)

product details
trade name: CK
type: spiral round staircase

used materials

STRUCTURE
description
composed of spacers (1) in metal (welded to the tread)
and spacers (2) in plastic stacked and packed on the
central modular pole (3)
materials
spacers: Fe 370
plastic spacers: nylon
pole: Fe 370 galvanized
finishing
spacers: oven varnishing with epoxy powders

TREADS
description
treads (4) in metal circular or fan-shaped stacked
on the central pole (3) equipped by an antiskid and
antiwear panel (5)
materials
treads: plate Fe 370 thickness 25/10
antiskid panel: polyropylene
finishing
treads: oven varnishing with epoxy powders

RAILING
description
composed of vertical metal balusters (6) fixed to the
treads (4) and by a PVC handrail (7)
materials
balusters: Fe 370
handrail: PVC with aluminium core
fixings (8): nylon
finishing
balusters: oven varnishing with epoxy powders

CLEANING
clean with a soft wet cloth, without any product
containing solvents or abrasive materials.

MAINTENANCE
about 12 months after the installation date, check the
tightening of bolts on the various components. all non-
routine maintenance procedures must be carried out in
a strictly professional manner.

USE PRECAUTION
avoid any improper use that is not in accordance
with the product. possible violations or installations
which don’t comply with the providers instructions can
invalidate the agreed product conformities.
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DE)

Produkteigenschaften
kommerzielle Bezeichnung: CK
Typologie: Spindeltreppe mit rundem Grundriss

verwendete Materialien

STRUKTUR
Beschreibung
bestehend aus Distanzhiilsen (1) aus Metall (mit der
Stufe verschweist) und Distanzringen (2) aus Plastik
um die Treppenspindel im Baukastensystem (3) herum
gestapelt und komprimiert
Materialien
Distanzhulsen: Fe 370
Distanzringe: Nylon
Treppenspindel: Fe 370 verzinkt
Ausfithrung
Distanzhllsen: Pulverbeschichtung mit Epoxydharzen

STUFEN
Beschreibung
runde oder facherartige Stufen (4) aus Metall mit
rutschsicherem und abnutzungsschitzendem Belag (5)
um die Treppenspindel (3) herum gestapelt
Materialien
Stufen: Fe 370 blech 25/10 stark
rutschsicherer Belag: polypropylen
Ausfiihrung
Stufen: Pulverbeschichtung mit Epoxydharzen

GELANDER
Beschreibung
bestehend aus auf den Stufen (4) befestigten,
senkrechten Staben (6) aus Metall und aus einem
Handlauf (7) aus PVC
Materialien
Gelanderstabe: Fe 370
Handlauf: PVC mit Aluminiumkern
Befestigungsteile (8): Nylon
Ausfiihrung
Gelanderstabe: Pulverbeschichtung mit Epoxydharzen

REINIGUNG
mit einem weichen feuchten Tuch reinigen. keine
Reinigungsmittel verwenden, die LOsungs- oder
Scheuermittel beinhalten.

WARTUNG

ungefahr 12 Monate nach dem Einbau, die Festigkeit der
einzelnen Schrauben Uberprifen. die auBerordentliche
wartung muss nach allen regeln der Kunst ausgefuhrt
werden.

VORSICHTSMARNAHMEN FUR DIE ANWENDUNG
die falsche und unangemessene Verwendung des
Produkts vermeiden. eventuelle Beschadigungen
oder nicht der Montageanleitung des Herstellers
gemasse Einrichtungen konnen die vorgegebene
Produktkonformitat fir ungultig erklaren.

FR)

données d’identification du produit
denomination commerciale: CK
typologie: escalier en colimagon & plan rond

materiaux utilisés

STRUCTURE
description
composé de entretoises (1) en métal (soudées a
la marche) et cales (2) en plastique empilées et
comprimées sur le pyléne (8) modulaire central
materiaux
entretoises: Fe 370
cales: nylon
pyléne: Fe 370 galvanisé
finition
cales: vernissage a chaud avec poudres époxy

MARCHES
description
marches (4) en métal circulaires ou en éventail empilées
sur le pyléne (3) central equipées d’un panneau (5)
antidérapant et antiusure
materiaux
marches: téle Fe 370 épaisseur 25/10
panneau antidérapant: polypropylene
finition
marches: vernissage a chaud avec poudres époxy

GARDE-CORPS
description
composé de colonnettes (6) verticales en métal fixées
aux marches (4) et d’'une main courante (7) en PVC
materiaux
colonnettes: Fe 370
main courante: PVC avec noyau en aluminium
fixations (8): nylon
finition
colonnettes: vernissage a chaud avec poudres époxy

NETTOYAGE
nettoyer avec un chiffon souplé humidifié a I’eau, sans
aucun produit contenant des solvants ou matiéres
abrasives.

ENTRETIEN
aprés environ 12 mois de la date d’installation, contréler
le serrage de la visserie et des differents éléments.
I’entretien extraordinaire doit etre executé dans les
regles de I'art.

PRECAUTION D’UTILISATION
eviter ['utilisation impropre et non conforme au
produit. d’éventuelles alterations ou installations non
correspondantes aux instructions du producteur peuvent
invalider les conformités préetablies du produit.
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ES)
datos de identificacion del producto

denominacion comercial: CK
tipo: escalera de caracol de planta redonda

materiales empleados

ESTRUCTURA
descripcion
compuesta por distanciadores (1) de metal (soldados
al escalén) y espaciadores (2) de plastico enfilados y
comprimidos en en la columna (3) central modular.
materiales
distanciadores: Fe 370
espaciadores: nylon
columna central: Fe 370 galvanizado
acabado
distanciadores: barnizado en horno con polvos
epoxidicos.

PELDANOS

descripcion
peldafos (4) de metal circulares o en abanico enfilados
en la columna (3) central y dotados de un panel (5)
antirresbaladizo y antidesgaste
materiales
peldafios: chapa Fe 370 grosor 25/10
panel antirresbaladizo: polipropileno
acabado
peldafios: barnizado en horno con polvos epoxidicos

BARANDILLA
descripcion
compuesta por barrotes (6) verticales de metal fijados
a los peldanos (4) y por un pasamanos (7) de PVC
materiales
barrotes: Fe 370
pasamanos: PVC con alma de aluminio
fijaciones (8): nylon
acabado
barrotes: barnizado en horno con polvos epoxidicos

LIMPIEZA
limpiar con un trapo suave humedecido con agua y sin
ningdn producto que contenga disolventes o materiales
abrasivos.

MANTENIMIENTO
transcurridos unos 12 meses desde la fecha de instalacion,
comprobar que los tornillos que fijan las distintas partes
sigan bien apretados. el mantenimiento extraordinario debe
ser efectuado como corresponde.

PRECAUCIONES DE USO
evitar usos impropios y no conformes con el producto.
eventuales manipulaciones o instalaciones que no cumplan
con las instrucciones del fabricante pueden menoscabar
las cualidades certificadas en las pruebas de conformidad
a las que previamente fue sometido el producto.

PT)

dados de identificacao do produto
denominagao comercial: CK
tipo: escada em caracol de planta redonda

materiais empregados

ESTRUTURA
descricao
constituida por separadores (1) em metal (soldados
no degrau) e anilhas distanciadoras (2) de plastico
empilhados e comprimidos no poste (3) central
modular
materiais
separadores: Fe 370
anilhas distanciadoras: matéria plastica nylon
poste: Fe 370 zincado
acabamento
separadores: pintura no forno com poés de epdxi

DEGRAUS
descricao
degraus (4) em metal circulares ou em leque,
empilhados no pilar (3) central, equipados com painel
(5) anti-derrapante e resistente ao desgaste
materiais
degraus: chapa Fe 370 anilha 25/10
painel anti-derrapante: polipropileno.
acabamento
degraus: pintura no forno com pés de epoxi

BALAUSTRE
descricao
constituida por colunas (6) verticais em metal fixas
nos degraus (4) e por um corrimao (7) em PVC
materiais
hastes: Fe 370
corrimao: PVC com ndcleo de aluminio
fixadores (8): nylon
acabamento
colunas: pintura no forno com pés de epdxi

LIMPIEZA
limpe com um pano macio humedecido com agua, sem
qualquer produto contendo solventes nem materiais
abrasivos

MANUTENGAO
depois de aproximadamente 12 meses apds a data
de instalacao, verifigue se os parafusos e as porcas
das varias pecas estdo apertados. a manutencdo
extraordindria deve ser perfeitamente realizada, em
conformidade com os padroes viegentes.

PRECAUCOES NO USO
evite usos impréprios, ndo em conformidade, do
produto. quaisquer alteragdes e instalagdes nao
correspondentes as instrucdes do fabricante podem
prejudicar as conformidades preestabelecidas para o
produto
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NL)

kenmerkende productgegevens
commerciéle benaming: CK
typologie: spiltrap met rond grondvlak

gebruikte materialen

STRUCTUUR
beschrijving
bestaande uit stalen trededragers (1) (aan de treden
vast gelast) en kunststof opbouwsegmenten (2) die
stapelsgewijs en samengedrukt aan de modulaire
binnenspil (3) zijn bevestigd
materialen
trededragers: Fe 370
opbouwsegmenten: nylon
spil: Fe 370 verzinkt
afwerking
trededragers: in oven uitgeharde epoxy-poeder coating.

TREDEN
beschrijving
cirkel- of waaiervormig opgestelde stalen treden (4)
stapelsgewijs aan de binnenspil (3) bevestigd en
voorzien van antislip en slijtvaste plaat (5)
materialen
treden: plaatstaal Fe 370 dikte 25/10
antislip plaat: van polypropyleen materiaal
afwerking
treden: in oven uitgeharde epoxy poedercoating

TRAPLEUNIG
beschrijving
bestaande uit verticale stalen tussenbaluster (6) die
aan de treden zijn bevestigd (4) en een handregel (7)
van PVC
materialen
tussenbaluster: Fe 370
handregel: PVC met een kern van aluminium
bevestigingsmateriaal (8): nylon
afwerking
tussenbaluster: in oven uitgeharde epoxy
poedercoating

REINIGEN
reinigen met een zachte met water bevochtigde doek, vrij
van enig product dat oplos- of schuurmiddelen bevat.

ONDERHOUD
controleer, na ongeveer 12 maanden na de installatiedatum,
of het schroefwerk van de verschillende onderdelen nog
goed vastzit. buitengewoon onderhoud moet uitgevoerd
worden volgens de regelen der kunst.

VOORZORGSMAATREGELEN
vermijd onjuist en ongeschikt gebruik van het product.
eventuele handelingen of installaties die niet volgens de
aanwijzingen van de producent zijn uitgevoerd, kunnen de
vooraf bepaalde conformatie van het product wijzigen.

PL)
dane identyfikacyjne produktu

nazwa handlowa: CK
typologia: schody spiralne na rzucie kota

wykorzystane materiaty

STRUKTURA
opis
sktada sie z przektadek (1) z metalu (zespawanych
ze stopniem) i podktadek (2) z plastiku, osadzonych i
scisnietych na srodkowym stupie (3)
materiaty
przektadki: Fe 370
podktadki: materiat plastikowy, nylon
stup: Fe 370 ocynkowany
wykonczenie
przektadki: malowanie proszkowe epoksydowe

STOPNIE
opis
stopnie (4) z metalu okragte lub wachlarzowe, utozone
na stupie srodkowym (3) wyposazone w warstwe (5)
przeciwposlizgowa i niezuzywalng
materiaty
stopnie: blacha Fe 370 podktadka 25/10
krawedz przeciwposlizgowa: polipropylen
wykonczenie
stopnie: malowanie proszkowe epoksydowe

BALUSTRADA SCHODOW
opis
sktadajaca sie z stupkow (6) pionowych z metalu
przymocowanych do stopni (4) i z poreczy (7) z PVC
materiaty
stupki: Fe 370
porecz: PVC, rdzen aluminiowy
mocowania (8): nylon
wykonczenie
stupki: malowanie proszkowe epoksydowe

CZYSZCZENIE
czysci¢ miekka tkaning zwilzona woda, bez uzycia
jakichkolwiek produktow zawierajacych rozpuszczalniki
lub materiaty $cierne.

KONSERWACJA
po okoto 12 miesigcach od daty zainstalowania,
skontrolowa¢ dokrecenie czesci ztacznych rdznych
elementéow sktadowych. nadzwyczajne czynnosci
konserwacyjne nalezy wykona¢ profesjonalnie.

ZALECENIA DOTYCZACE UZYTKOWANIA
unikaé nieprawidtowego uzytkowania wyrobu, niezgodnego
Z jego przeznaczeniem. ewentualne naruszenia warunkow
gwarancji lub instalowanie niezgodne z instrukcja
producenta moga skutkowa¢ uniewaznieniem zatozonych
wtasnosci wyrobu.
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CS)
identifikacni Gdaje o vyrobku

obchodni oznaceni: CK
typologie: tocité schodisté s kruhovym pldorysem

pouzité materialy

STRUKTURA
popis
slozena z rozpérek (1) z kovu (svarenych ke schodku)
a z rozpérnych vlozek (2) z plastu navrsenych a
stlacenych na centralnim modulovém sloupu (3)
material
rozpérky: Fe 370
rozpérné vlozky: plasticky material nylon
sloup: Fe 370 pozinkovany
povrchova uprava
rozpérky: lakovani s epoxidovym praskem

SCHODKY
popis
Kovové schodky (4) toCivé nebo véjirové navrsené
na centralnim sloupci (38), opatfené protiskluzovou a
proti opotrebeni odolnou deskou (5)
material
schodky: ocelovy plech Fe 370 tloustka 25/10
protiskluzova deska: polypropylen
povrchova uprava
schodky: lakovani s epoxidovym praskem

ZABRADLI
popis
sloZeno z kovovych vertikalnich tyci (6) pripevnénych
ke schodkim (4) a z madla (7) z PVC
material
tyce: Fe 370
madlo: PVC s hlinikovym jadrem
fixace (8): nylon
povrchova uprava
tyCe: lakovani s epoxidovym praskem

CISTENI
Cistit jemnou latkou navlhéenou ve vodé, bez
jakéhokoliv vyrobku s obsahem rozpustnych nebo
odirajicich materiald.

UDRZBA
po priblizné 12 mésicich od data instalace zkontrolovat
$roubové spojeni riznych soucasti. mimofadna Gdrzba
musi byt provedena dokonale.

BEZPECNOSTNI POKYNY
vyhybat se nespravnému a nevhodnému pouziti
vyrobku. eventualni poskozeni nebo instalace
neodpovidajici instrukcim vyrobce mohou porusit
predem sjednané kvality vyrobku.

HU)

a termék azonosito adatai
kereskedelmi megnevezés: CK
tipus: kor alapu csigalépcsé

felhasznalt anyagok

SZERKEZET
leiras
fémbol készult tavtartokbol (1) (a lépcséfokokhoz
vannak hegesztve) és miianyag tavtart6 hengerekbél (2)
all melyek egymasba vannak helyezve és Gsszenyomva a
kozponti oszlopon (3)
anyagok
tavtartok: 370 vas
tavtarto hengerek: mianyag nylon
oszloprud: 370 horganyzott vas
boritas
tavtartok: égetett festékkel epoxy porral

LEPCSGFOKOK
leiras
fémbdl késziilt |épcséfokok (4) korkorosen vagy
legyeziszer(ien az oszlopra erdsitve (3) egy kopasgatlo
és csUszasgatlo lemezzel ellatva (5)
anyagok
lépcséfokok: 370 vaslemezek, 25/10 vastagsaggal
csUszasgatlo lap: polipropilén
boritas
lépcséfokok: égetett festékkel epoxy porral boritva

KORLAT
leiras
fliggleges fém oszloprudakbdl all (6) amiket a lépcsére
kell rogziteni (4) valamint egy PVC korlatfabol (7)
anyagok
oszloprudak: 370 vas
korlatkarfa: PVC aluminium belsével
rogzit6 elemek (8): nylon
boritas
oszloprudak: égetett festékkel epoxy porral boritva

TISZTITAS
nedves torléronggyal tisztitsak a lépcsét, ne
hasznaljanak olddszert vagy dorzsolé anyagokat.

KARBANTARTAS
kb. 12 honappal az Gsszeszerelés utan ellenérizzék a
rogzit6é csavarok allapotat. a rendkiviili karbantartast
az elGirasoknak megfeleléen kell elvégezni.

HASZNALATI ELOVIGYAZATOSSAGOK
keriiljék a termék nem rendeltetésszeri hasznalatat.
A nem utasitas szerinti Osszeszerelés ill. a termék
szerkezetének oOnkényes modositasa kovetkeztében
a termék biztonsaga és konformitasa csorbat
szenvedhet.
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RO)

datele de identificare a produsului:
denumire comerciala: CK
tipologie: scara elicoidala, cu forma rotunda in plan

materiale utilizate

STRUCTURA
descriere
compusd din distantiere (1) din metal (sudate pe
treapta) si inele din plastic (2) fixate pe stalpul central
modular (3)
materiale
distantiere: Fe 370
inele distantiere: material plastic
stalp central: Fe 370, zincat
finisaje
distantiere: vopsire la cald cu pulberi epoxidice

TREPTELE
descriere
trepte (4) din metal, circulare sau in evantai, fixate pe
stalpul central (3), acoperite cu un covor antiderapant
si de protectie la uzura (5)
materiale
trepte: tabla Fe 370, grosime 25/10
covor antiderapant: polipropilena
finisaje
trepte: vopsire la cald cu pulberi epoxidice

PARAPET
descriere
compus din coloane de metal (6), fixate pe trepte (4)
si 0 mana curenta din PVC (7)
materiale
coloane: Fe 370
mana curenta: PVC, cu partea centrala din aluminiu
elemente de fixare (8): plastic
finisaje
coloane: vopsire la cald cu pulberi epoxidice

CURATARE
curatati cu o carpa moale umezita cu apa; nu utilizati
produse care contin solventi sau pulberi abrazive.

INTRETINERE
dupa aproximativ 12 luni de la data instalarii, controlati
cuplul de strangere al suruburilor care unesc diversele
elemente. intretinerea exceptionala trebuie efectuata
conform standardelor in vigoare.

PRECAUTII DE UTILIZARE
evitati utilizarea improprie si necorespunzatoare a
produsului. eventualele interventii sau instalari care
nu corespund cu instructiunile producatorului ar putea
anula datele de conformitate prestabilite pentru
produs.

RU)

MAeHTMd)MKaLl,MOHHbIe AdHHble ToBapa
KOMMepyecKoe Ha3BaHue: CK
TUN: BUHTOBAs JIECTHMLA C KPYr/IbIM OCHOBaHMEM

ucnoJsibsyemMbie MmaTepunalibl

KAPKAC
onucaxHue
COCTOMT U3 METAJIIMYECKMX PacnopoK (1), npuBapeHHbIX
K CTYNEeHAM, M NIaCTMKOBbIX NMPOKAAAOK (2), HageTbiX
Ha LEeHTpanbHyl0 MOAYNbHYIO onopy (3) M1 3axaTbiX Ha
Hen
maTtepuanbl
pacnopku: Fe 370
NPOKNAZKM: MAACTUK: HEMNOH
onopa: Fe 370, ounHKoBaHHas

oTAesiKa
pacrmopku:  OKpalleHbl  METOAOM  MOPOLUKOBOro
HarbIJIEHWS 3MOKCHUAHBIM MOPOLLIKOM
CTYNEHU
onucaHue
MeTa//IMyeckue  cTyneHn (4)  Kpyroeble  WM/M

BeepoobpasHble, HaZEeTble Ha LEHTpasibHYyO onopy (3),
CHaGXeHHble naHenblo (5) MPOTMB CKOJIbXKEHUA W
M3HoCa

martepuanbl

CTyNeHu: MeTassimyeckas nnactuHa Fe 370, TonwmHa
25/10

naHe b MPOTUB CKOJIbXKEHWA: MOMNPONUIEH

oTAesNKa

CTyneHu: OKpalleHbl MeTo40M MOpOLWKOoBOro
HanblIZIEHUA 3NOKCUAHBIM NOPOLIKOM
MNEPUNIA
onucaHue
COCTOMT n3 BEPTUKa/IbHbIX MeTaNIM4eCKnxX

CTONGUKOB (6), NMPUKPENIEHHbIX K CTyneHam (4), u
NOJIMBMHUAXNOPUAA NOPYYHA (T7)

martepuansl
cton6uku: Fe 370

MopyYeHb: MOJMBUHUAXIOPUAA CO CTEPXKHEM U3
ANOMUHMSA

KpensieHus (8): noaMamuaHas cMona

oTgesika

CTONGMKM:  OKpalleHbl ~ METOAOM  MOPOLUKOBOro

HanblZIEHMA 3NOKCUAHBIM NOPOLIKOM

YBOPKA
NpoTMpaTh BIAXHOM TPAMKOM, CMOYEHHOM B Boge. He
[06aB/IAiTb B BOZY MOIOLME CPEACTBA, COAEepalme
pacTBOpUTENM MM abpasuBHbIE BellecTea!

TEXHUYECKOE OBC/NY>XUBAHUE
Yepes 12 MecAueB CO JHA YCTaHOBKM NpPOBEPUTb
NNIOTHOCTb 3aTAXKM BMHTOBbIX COEAMHEHMM Ha pasHbIX
JAeTafiAiX. BHEMIaHOBOE TeX. O6C/yXMBaHUE JOIKHO
BbINOHATLCA MO NpaBW/iaM MacTepcTaa.

MPEAOCTOPOXHOCTU NPU SKCNJIYATALUU
He JomnycKaTb HEHa/IeKallero WCrosb3oBaHus, He
COOTBETCTBYIOWIErO  TWMy  MPOAYKLMM.  CJlyyaidHble
MOBPEXAEHMA WM  MOHTAX, BbIMOMHEHHBIM HE MO
MHCTPYKLUMAM  MPOM3BOAMTENSA,  MOTYT  MpMBECTU K
HECOOTBETCTBMIO NPOAYKLIMM YCTAHOB/IEHHBIM TPEGOBAHMSAM.
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HR)

identifikacijski list proizvoda
komercijalni naziv: CK
tip: spiralne stepenice

materijali izrade

NOSIVA KONSTRUKCIJA
opis
sastavljena od razmaknih elemenata (1) zavarenih na
gazista (2) i plasticnih prstenova, sve postavljeno na
modularni centralni stup (3)
materijali
razmakni elementi: Fe 370
razmakni prstenovi: nylon
stup: Fe 370 pocincano
zavrsna obrada
razmakni elementi: lakirana i pecCena boja sa
epoksilnim prahom

GAZISTA
opis
metalna gaziSta (4) kruzna ili lepezasta postavljena
na centralni stup (3) zasti¢ena plasticnom
protukliznom oblogom (5)
materijali
gazista: lim Fe 370 deblijine 25/10
protuklizna obloga: polipropilen
zavrsna obrada
gazista: lakirana i pecena boja sa epoksilnim prahom

OGRADA
opis
sastavljena od vertikalnih metalnih (6) stupica
spojenih s gazistima (4) i PVC rukohvatom (7)
materijali
stupici: Fe 370
rukohvat: PVC sa aluminijskom jezgrom
spojni elementi (8): nylon
zavrsna obrada
stupici: lakirana i pe¢ena boja sa epoksilnim prahom

CISCENJE
Cistiti sa mekom navlazenom krpom, bez deterdzenta,
razrijedivaca ili bilo kakvih abrazivnih sredstava.

ODRZAVANJE
nakon 12 mjeseci od datuma montaZze provijeriti
pritegnutost svih vijaka. izvanredno odrzavanje treba
izvrsiti propisno.

NAPOMENE ZA KORISTENJE
izbjegavati neprikladno koristenje proizvoda.
nepridrzavanje uputstava za montazu moze utjecati na
predvidene karakteristike proizvoda.

SR)

identifikacionsi list proizvoda
komercijalni naziv: CK
tip: spiralne stepenice

materijali izrade

NOSECA KONSTRUKCIJA
opis
sastavljena od razmaknih elemenata (1) zavarenih na
gazista (2) i plasticnih prstenova, sve postavljeno na
modularni centralni stub (3)
materijali
razmakni elementi: Fe 370
razmakni prstenovi: nylon
stup: Fe 370 pocinc¢ano
zavrsna obrada
razmakni elementi: lakirana i pecena boja sa
epoksilnim prahom

GAZISTA
opis
metalna gaziSta (4) kruzna ili lepezasta postavljena na
centralni stub (3) zasti¢ena plasti¢cnom protivkliznom
oblogom (5)
materijali
gazista: lim Fe 370 deblijine 25/10
protivklizna obloga: polipropilen
zavrsna obrada
gazista: lakirana i pe¢ena boja sa epoksilnim prahom

OGRADA
opis
sastavljena od vertikalnih metalnih (6) stubica
spojenih s gaziStima (4) i PVC rukohvatom (7)
materijali
stubici: Fe 370
rukohvat: PVC sa aluminijskim jezgrom
sastavni elementi (8): nylon
zavr$na obrada
stubici: lakirana i pe¢ena boja sa epoksilnim prahom

CISCENJE
Cistiti sa mekom navlazenom krpom, bez deterdzenta,
razredivaca ili bilo kakvih abrazivnih sredstava.

ODRZAVANJE
nakon 12 mjeseci od datuma montaze proveriti
pritegnutost svih Srafova. vanredno odrzavanje se
mora obaviti profesionalno.

NAPOMENE ZA KORISCENJE
izbegavati neprikladno koris¢enje proizvoda.
nepridrzavanje uputstvu za montazu moze da
uti¢e na predvidene karakteristike proizvoda.
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SL)
identifikacijski list izdelka

komercialni opis: CK
tip: Spiralne stopnice

sestava

NOSILNA KONSTRUKCIJA
opis
sestavljeno iz nastavljivih elementov (1) privarjenih na
stopne plosce (2) in plasticnih obrockov distan¢nikov, vse
skupaj postavljeno na modularni centralni steber (3)
materiali
nastavljivi elementi: Fe 370
nastavljivi obrocki distanéniki: nylon
stebricek: Fe 370 pocinkano
konéna obdelava
nastavljivi elementi: lakirana in zapecena epoksidna
barva v prahu

STOPNICE
opis
kovinske stopnice (4) okrogle postavljene na centralni
steber (3) zasscitena s plasti¢no protizdrsno oblogo (5)
materiali
stopnice: ploCevina Fe 370 debliine 25/10
protizdrsna obloga: polipropilen
konéna obdelava
stopnice: lakirana in zapecena epoksidna barva v
prahu

OGRAJA
opis
sestavljena iz vertikalnih kovinskih (6) stebrickov
pritrjenih na stopnico (4) in PVC rocajem (7)
materiali
stebricki: Fe 370
rocaj: PVC z aluminijstim jedrom
spojni elementi (8): nylon
konéna obdelava
stebricki: lakirana in zapecena epoksidna barva v
prahu

CISCENJE
Cistiti samo z mehko navlazeno krpo, brez dodatkov
detergenta, razrdeCila ali drugega abrezinega
sredstav.
VZDRZEVANJE

po 12 mesecih od datuma montaze preveriti privitost
vseh vijakov. izredno vzdrzevanje mora biti opevljeno
strokovno.

NAPOTKI ZA UPORABO
nepravilna uporaba izdelka, neupostevanje navodil
za montazo lahko vpliva na predvidene karakteristike
izdelk.

DA)

produktets identifikationsdata
handelsbetegnelse: CK
type: vindeltrappe med rundt skema

brugte materialer

STRUKTUREN
beskrivelse
strukturen bestar af afstandsstykker (1) i metal (svejset
pa trinet) og plastikpakninger (2) indsat oven pa hinanden
og komprimeret pa den midterste modulstolpe (3)
materialer
afstandsstykker: Fe 370
pakninger: materiale nylonplastik
stolpe: Fe 370 forzinket
finish
afstandsstykker: malet i ovnh med epoxypulver

TRIN
beskrivelse
cirkuleere eller vifteformede metaltrin (4) indsat oven
pa hinanden pa centralstolpen (3) bekleedt med en
antiskrid og antislid liste (5)
materialer
trin: metalplade Fe 370 tykkelse 25/10
antiskrid liste: polypropylen
finish
trin: malet i ovn med epoxypulver

GELANDER
beskrivelse
geleenderet bestar af smé lodrette metalstolper (6)
fastsat til trinene (4) og en handliste (7) i PVC
materialer
sma stolper: Fe 370
handliste: PVC med den indvendige del i aluminium
fikseringer (8): materiale nylonplastik
finish
sma stolper: malet i ovn med epoxypulver

RENG@RING
brug en blgd klud som er vredet op i vand uden oplgsnings-
eller slibemidler.

VEDLIGEHOLDELSE
efter cirka 12 maneder fra installationsdatoen
kontrolleres fikseringen pa de forskellige komponenters
skruer. ekstraordineer vedligeholdelse skal udfgres
teknisk korrekt.

BRUGSHENVISNINGER
undgéd at bruge produktet forkert. eventuelle fejlgreb
eller installationer, som ikke er i overensstemmelse
med producentens instruktioner, kan svaekke produktets
fastsatte egenskaber.
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SV)
produkt detaljer

varunamn: CK
typ: rund spiral trappa

anvant material

KONSTRUKTIONEN
beskrivning
sammansatt av  avstandsdelar (1) i metall
(ihopmonterade med steget) och avstandsbrickor (2) i
plast som man trér pa och pressar ner dver mitt (3)
pelar en
material
avstandsdelar: Fe 370
avstandsbrickor: nylon
mittpelare: Fe 370 galvaniserad
ytbehandling
avstandsdelar: pulverlackerad

STEG
beskrivning
cirkulara eller solfjaderformade steg (4) i metall som
man trar éver mitt (3) pelaren, kompletterade med
halkskydd (5) och antislitage
material
stegen: plat Fe 370 tjocklek 25/10
halkskyddet: poliyropylen
ytbehandling
stegen: pulverlackerad

RACKE
beskrivning
sammansatt av verticala (6) metall standare monterade
pa stegen (4) och av en handledare (7) i PVC
material
standare: Fe 370
handledare: PVC en karna av aluminium
monteringsbeslag (8): nylon
ytbehandling
standare: pulverlackerad

RENGORING
tvatta med en fuktig trasa, som inte innehaller nagot
som helst upplésande eller slipande medel

UNDERHALL
ca 12 manader efter installeringen, kontrollera att
de olika skruvarna ar ordentligt atdragna. det extra
underhallet ska utforas pa ett yrkesmannamassigt satt.

FORSIKTIGHETSATGARDER
unvik felaktig och en ej 6verensstémmande anvandning
av produkten. eventuell dverkan eller en installering som
inte foljer anvisningarna av produkten kan medféra att
produktens garantier blir ogiltiga.

F1)

tietoja tuotteesta
kaupallinen nimitys: CK
porrastyyppi: kierreportaat, joissa pyorea pohjapiirros

kaytetyt materiaalit

RAKENTEESSA
selostus
rakenteeseen kuuluu metalliset valikelevyt (1) (jotka on
hitsattu kiinni askelmaan), seka paallekkain asetetut
muoviset sovite-elementit (2) jotka on puristettu kiinni
rakenneyksikdista koostuvaan keskuspylvaaseen (3)
materiaalit
valikelevyt: Fe 370
sovite-elementit: nailon
keskipylvas: Fe 370 sinkitty
pintakasittely
valikelevyt: epoksijauhemaalaus uunissa

ASKELMAT
selostus
keskipylvaalle (4) ympyranmuotoisesti taiviuhkamaisesti
paallekkain asennetut metalliset askelmat (3) mukaan
kuuluu liukumista ja kulumista estéava levy (5)
materiaalit
askelmat: rautalevy Fe 370, paksuus 25/10
liukuestolevy: polypropeeni
pintakasittely
askelmat: epoksijauhemaalaus uunissa

KAIDE
selostus
rakenteeseen kuuluu metalliset pystytolpat (6) jotka on
kiinnitetty askelmiin (4) seka (7) PVC:sta valmistetusta
kasijohteesta
materiaalit
tolpat: Fe 370
kasijohde: PVC, missa alumiinisisus
kiinnikkeet (8): nailon
pintakasittely
tolpat: epoksijauhemaalaus uunissa

PUHDISTUS
puhdista pehmealla, veteen kostutetulla kankaalla,
ilman liuottavia tai hankaavia aineita.

HUOLTO
tarkista noin 12 kuukautta asennuksen jalkeen, ovatko
eri komponenttien ruuvit edelleen tiukalla. erityiset
huoltotoimenpiteet tulee suorittaa ammattitaidolla.

VAROTUKSET
valta asiatonta kayttda ja kayttda, joka ei vastaa tuot-
teen kayttotarkoitusta. mikali tuotetta on muunneltu tai
se on asennettu ohjeiden vastaisesti, saattaa tuotteen
yhdenmukaisuus saadettyjen normien kanssa joutua va-
aranalaiseksimitat fur ungliltig erklaren.
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ET)

toote andmed
tootenimetus: CK
tlUp: Umara pdhiplaaniga keerdtrepp

kasutatud materjalid

STRUKTUUR
kirjeldus
koosneb metallist  (astme kilge keevitatud)
vahetikkidest (1) ja plastist vahetlkkidest (2), mis
laotakse tihedalt kokkusurutuna ulestikku moodulitest
keskposti (3) otsa
materjalid
metallist vahetukid: Fe 370
plastist vahetiikid: nailonplast
post: tsingitud Fe 370
viimistlus
metallist vahetukid: epoksiidvarviga pulbervarvitud

ASTMED
kirjeldus
ringi-voi lehvikukujuliselt paiknevad metallastmed (4),
mis laotakse keskposti (3) otsa; astmete juurde kuulub
libisemis-ja kulumisvastane kate (5)
materjalid
materjalid
astmed: Fe 370 plaat paksusega 25/10
libisemisvastane kate: pollpropileen
viimistlus
astmed: epoksiidvarviga pulbervarvitud

PIIRE
kirjeldus
koosneb vertikaalsetest metallpostidest (6), mis on
kinnitatud astmete (4) kiilge, ja PVC kasipuust (7)
materjalid
postid: Fe 370
kasipuu: alumiiniumsisuga PVC
kinnitused (8): nailon
viimistlus
postid: epoksiidvarviga pulbervarvitud

PUHASTAMINE
puhastage veega niisutatud lapiga, keelatud
lahusteid voi abrasiivseid aineid sisaldavate
vahendite kasutamine.

HOOLDUS
umbes 12 kuu jarel paigaldamisest tuleb kontrollida
erinevate osade keermestatud kinnitusdetailide
pingulolekut. erakorralist hooldust peab teostama
professionaalselt.

ETTEVAATUST KASUTAMISEL
valtige toote ebadiget ja ebasihiparast kasutamist.
voimalikud muudatused voi paigaldus, mis ei vasta
tootja poolt satestatule, vdivad tuhistada tootel
algselt olemasoleva vastavuse normatiividele.

67 - ck



arke

fFontanot

arke by Fontanot

Albini & Fontanot S.p.A.
Via P Paolo Pasolini, 6
47853 Cerasolo Ausa
Rimini, Italy

tel. +39.0541.90.61.11
fax +39.0541.90.61.24
inffo@arke.ws
www.arke.ws

cod. 065191000

DE5703000

=T

D.UM
12/2013



